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Úvod

Monografia Hydronymia stredného povodia Váhu (od Trenčína po Žilinu) je súčas-

ťou mnohých monografií, ktoré sa zaoberajú analýzou hydroným slovenských povodí. Je 

koncipovaná podľa zásad celoslovenského projektu Hydronymia Slovaciae, ktorý vzišiel 

z medzinárodného projektu Hydronymia Europaea a predstavuje ďalšiu dôležitú etapu 

výskumu názvov tečúcich a stojatých vôd Slovenska. Slovenská onomastika týmto projektom 

nadviazala na výrazné podnety poľskej a nemeckej onomastickej školy, ale nové poznatky 

konfrontuje aj s východoslovanskými výskumami a, čo je veľmi potešujúce, aj s českými 

výskumami. Pri zmienkach o histórii výskumov slovenskej hydronymie však nemožno 

zabudnúť na priekopnícke dielo V. Šmilauera Vodopis starého Slovenska (1932), ktoré sa 

stalo základom pre spracovanie historickej i súčasnej slovenskej hydronymie.

Priekopníckou prácou, v ktorej sa spracovala hydronymia slovenského povodia, bola 

práca M. Majtána a K. Rymuta pod názvom Hydronimia dorzecza Orawy (1985). Táto mono-

grafia však metodicky vychádzala zo starších poľských hydronomastických monografií. Podľa 

monografie Hydronimia dorzecza Orawy bola spracovaná aj kandidátska dizertačná práca 

O. Nemčokovej Hydronymia povodia horného Hrona (1988). V roku 1998 vyšla v Stuttgarte 

ďalšia spoločná práca autorov K. Rymuta a M. Majtána pod názvom Gewässernamen im 

Flussgebiet des Dunajec. (Nazwy wodne dorzecza Dunajca). V tejto monografii sa samo-

statne spracúva aj slovenská časť Dunajca a Popradu (s. 295 – 426 a 459 – 506). Autori tu 

nadviazali na zásady stavby hesla podľa jednotnej normy projektu Hydronymia Europaea.

V rámci spracúvania slovenskej hydronymie vzniklo niekoľko menších štúdií, ale aj 

samostatné monografie, v ktorých autori analyzovali väčšie povodia. Nové monografie už 

metodologicky vychádzali zo zásad projektu Hydronymia Europaea – Hydronymia slovenskej 

časti povodia Slanej (Sičáková, 1996), Hydronymia povodia Ipľa (Majtán – Žigo, 1999), 

Hydronymia povodia Turca (Krško, 2003). Hydronymia povodia Nitry (Hladký, 2004) 

posunula výskum slovenskej hydronymie dopredu v tom, že autor v nej ako prvý predstavil 

metodologické spracovanie vodných kanálov, resp. metodiku ich zapisovania v hydrogra-

fickom členení povodia. V roku 2006 vyšlo druhé, prepracované vydanie hydronymie 

Oravy pod názvom Hydronymia povodia Oravy (Majtán – Rymut, 2006). Toto vydanie 

už vychádzalo zo zásad spracovania hydronymie podľa projektu Hydronymia Slovaciae. 

Výskum hydronymie stredného Slovenska pokračoval paralelne s výskumom západného 

Slovenska. Banskobystrická onomastická škola pripravila monografiu Hydronymia povodia 
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Hrona (Krško, 2008). Spracovanie povodia Hrona skompletizovalo analýzu povodí takmer 

celého stredného Slovenska. V roku 2011 vyšli dve monografie – Hydronymia horného 

povodia Váhu (od povodia Rajčanky po prameň Váhu) od J. Krška a Hydronymia povodia 

Kysuce (Krško – Velička, 2011). Tým sa začal výskum hydronymie západného Slovenska 

zo severnej časti. O tri roky neskôr prezentovalo výrazným spôsobom výsledky niekoľ-

koročného výskumu povodí západného Slovenska trnavské onomastické pracovisko, na 

ktorom vyrástla silná mladá generácia onomastikov. Ich zásluhou sa rozrástli monografie 

v rámci projektu Hydronymia Slovaciae a monografie spracúvajúce povodie Dudváhu – 

Hydronymia povodia Dudváhu (Hladký, 2011), časti Moravy – Hydronymia slovenskej 

časti povodia Moravy (Závodný, 2012) a trojicu prác trnavskej onomastickej školy uzavrela 

v roku 2014 M. Beláková monografiou Hydronymia severnej časti povodia Malého Dunaja. 

V roku 2014 sa podarilo slovenskej onomastike preklenúť hranicu výskumu hydronymie aj 

na východné Slovensko prácou Hydronymia slovenskej časti povodia Hornádu (Goótšová – 

Chomová – Krško, 2014). Intenzívny výskum hydronymie západného Slovenska pokračoval 

ďalej a výsledkom boli dve kolektívne monografie Hydronymia Žitného ostrova (Hladký 

– Závodný, 2015) a Hydronymia Malého Dunaja (Beláková – Hladký – Závodný, 2018).

V predkladanej monografii Hydronymia stredného povodia Váhu (od Trenčína po 

Žilinu) bolo pôvodne zamýšľané spracovať územie od ústia Rajčanky smerom na juh – po 

ústie Vláry pri Nemšovej. Ale komplikované zapisovanie zaústení prítokov Váhu nielen 

priamo do Váhu, ale aj do sústavy vodných kanálov vybudovaných v rámci sústavy vážskych 

priehrad bolo dôvodom, aby sa komplexný výskum posunul južnejšie k prvému priamemu 

prítoku Váhu, ktorým je Orechovský potok – pravostranný prítok Váhu vlievajúci sa v Tren-

číne pred zaústením Kočkovského kanála. Takéto ukončenie práce poskytne jednoduchšie 

východisko na nadviazanie výskumu ostatnej časti povodia Váhu. Komplexné spracovanie 

hydronymie povodia Váhu posunie slovenskú onomastiku v bádaní národnej a slovanskej 

hydronymie výrazne dopredu.
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Celková charakteristika názvov

Analýza hydroným povodia stredného toku Váhu dokazuje, že názvy sa v minulosti 

tvorili podobne ako v iných, doteraz vyskúmaných slovenských povodiach. Najväčšie 

zastúpenie v danej nomenklatúre majú názvy utvorené z iných geografických názvov 

nachádzajúcich sa v okolí tokov – relačným objektom je najčastejšie vrch, pri úpätí ktorého 

pramení daný vodný tok. Pramenné časti a oblasti horných tokov povodia stredného Váhu 

sú charakteristické kopaničiarskym osídlením, preto sa významným relačným objektom 

stávajú názvy jednotlivých samôt a osád – ide predovšetkým o horné časti povodí Bielej 

vody a Marikovského potoka. Pri týchto vodných tokoch sme zistili napr. názvy z povodia 

Bielej vody: Okrajkov potok (ON. Okrajkovci), Ondričkov potok (ON. Ondričkovci), Barnov 

potok (ON. Barnovci), Luliakov potok (ON. Luliakovci), Holcovský potok (ON. Holcové), 

Hynkalovský potok (ON. Hynkálovci), Drdákovský potok (ON. Drdákovci), Moravčíko-

vie potok (ON. Moravčíkovci), Šustovský potok (ON. Šústové), Baluchovský potok (ON. 

Baluchovci), Gabčovský potok (ON. Gabčovci) atď. Z celkového počtu zistených názvov 

predstavuje tento typ názvov takmer 43 %. V povodí Marikovského potoka sú to napr. názvy: 

Hujkovský (ON. Hujkovci), Šulavov (ON. Šulavovci), Cabajov (ON. Cabajovci), Kohútov 

(ON. Kohútovci), Bakalov (ON. Bakalovci), Fúsovský jarok (ON. Fúsovci), Chochlovský 

jarok (ON. Chochlovci), Kaniakovský jarok (ON. Kaniakovci), Kopcovský (ON. Kopcovci), 

Kubovský jarok (ON. Kubovci), Kuchtovský jarok (ON. Kuchtovci), Máčkovský jarok (ON. 

Máčkovci), Matejkovský jarok (ON. Matejkovci) atď. – v tomto povodí je zastúpenie takýchto 

hydroným ešte vyššie – z celkového počtu názvov potokov predstavuje až 45 %.

Väčšie vodné toky boli motivované ojkonymami, čím sa vyjadruje príslušnosť ku 

katastru danej obce, názvy menších tokov vznikli podľa okolitých terénnych názvov, prí-

padne z osobných mien majiteľov pozemkov, cez ktorý daný tok preteká.

Územie povodia stredného Váhu patrí do západoslovenského nárečového makroareálu 

a tvoria ho dve základné západoslovenské nárečia – hornotrenčianske a dolnotrenčianske 

nárečie s možným presahom bánovského nárečia vo východnej časti skúmaného regiónu. 

Základnou charakteristikou západoslovenských nárečí, ktoré sa nám podarilo zachytiť 

v získaných hydronymách, je striednica e za silný tvrdý jer oproti stredoslovenskému o. 

Tento jav sme zaznamenali predovšetkým v nárečovom apelatíve jarek: Bakaľovskí jarek, 

Cesnárovskí jarek, Hrkotovskí jarek, Fúsovskí jarek, Kamení jarek, Kaňiakovskí jarek, 

Kulíncovskí jarek, Máčkovskí jarek, Jarek z Hluchej jami atď. Toto apelatívum sa vyskytlo aj 
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v niektorých zápisoch na starších mapách III. vojenského mapovania – Iialovi Jarek (Ovčiar-

sky potok), Jarek potok (Mostište). R. Krajčovič pripomína, že „na územie makroareálu 

stredoslovenských nárečí presahuje zóna šidlo, šillo (proti stredoslov. šilo)“ (Krajčovič, 1988, 

s. 207), ale v záznamoch sme zaznamenali aj opačný jav – výskyt stredoslovenského tvaru 

šilo (bez očakávaného zdvojeného l) v názve Sedličný potok je motivantom vrch Sedličná 

hora, ktorá má však aj kodifikovanú podobu Seličná hora (GNPB, s. 34). Najstaršiu podobu 

hydronyma uvádza V. Šmilauer z roku 1208 v podobe Selisapatak (Šmilauer, 1932, s. 72) 

a podoba Seličný je aj v turistickom sprievodcovi z roku 2011.

Dolnotrenčianske nárečie sa vyskytuje v oblasti od Nového Mesta nad Váhom po 

Dubnicu nad Váhom po oboch stranách Váhu, hornotrenčianske nárečie pokračuje smerom 

na severozápad od Dubnice nad Váhom k Žiline (obr. 1).

obr. 1 (podľa Krajčovič, 1988, s. 315)

Medzi dôležité izoglosy oddeľujúce dolnotrenčianske nárečie od hornotrenčianskeho 

radí R. Krajčovič dolnotrenčianske d, t proti asibilovanému dz, c v hornotrenčianskom 
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nárečí (Krajčovič, 1988, s. 228). Ďalšie javy, ktoré autor uvádza, sme v hydronymách 

nezaznamenali – ide totiž o špecifický druh výskumu, v ktorom nedokážeme zaznamenať 

všetky morfologické, lexikálne nárečové javy ako pri bežnom rozhovore. Terénny výskum 

hydronymie bol výrazne ovplyvnený svetovou pandémiou covid 19 a s tým spojenými 

obmedzeniami pohybu najmä v rokoch 2020 a 2021. Priamy heuristický výskum sme mali 

sprostredkovaný informátorkami – dvoma študentkami slovakistiky, ktoré žijú v skúmaných 

oblastiach – jedna v Hornej Marikovej a druhá v Púchove. Takisto bol výrazne sťažený aj 

archívny výskum, ktorý sa nám podarilo realizovať až v záverečnej fáze grantového projektu.

Z nárečových javov sa podarilo zachytiť predovšetkým asibiláciu v hornotrenčianskom 

nárečí. Asibilované nárečové tvary sme zaznamenali napr. v názvoch Bodzinka (Bodianka), 

Bradzeľňanskí potok (Handárov), v osadnom názve Bradzeľné (Brádelné), v hydronyme 

Medvedzínskí jarek (Medvedinec), Modľacínskí potok (Modlatín), toponyme Modľacín 

(Modlatín).

Charakteristickým nárečovým javom v dolnotrenčianskom nárečí je výskyt skupín 

šč, ždž oproti spisovným skupinám šť, žď – Ščiavňiček (Štiavniček), Moščeník (Mošteník), 

v Pruščianskem potoce (Podhradský potok (2), historický zápis Vasicsanka (*Váščanka) 

(Lednický potok), variant Deščánek (Dešnianka) a pod. Historické doklady síce môžu odrážať 

nárečový úzus pisára, ale väčšinu z podkladov (najmä pri vojenskom mapovaní) získavali 

tvorcovia máp priamo od domácich obyvateľov, ktorí používali názvy v domácom nárečí.

Vodné toky povodia stredného Váhu sa vyznačujú rovnakými mi kroštruktúrnymi 

javmi ako aj vodné toky v iných povodiach. Ide predovšetkým o polyonymiu alebo onymický 

synonymiu, ktorá sa prejavuje tým, že väčšie (dlhšie) toky mávajú aj niekoľko paralelných 

názvov (iný názov je pri prameni, iný v strede a odlišný je pri ústí), prípadne v časovej línii 

zaznamenávame viacero názvov. Príčinou tohto javu je výber viacerých motivantov, ktoré 

sú viazané na rozličné prostredie. Odlišné podoby názvov horného toku a dolného toku 

sme zaznamenali napr. pri týchto potokoch: Kvašov má v pramennej časti názov Zákopčie, 

v mieste, kde často vysychá, sa volá Suchlica a v dolnom toku má názov Kvašov; potok 

Lednica je v pramennej časti známy ako Hromádkov potok, v inej časti má názov Beluša 

alebo Lednica a v dolnej časti má názov Romalkov potok; onymická synonymia vzniká 

predovšetkým v pramennej časti, v ktorej niektoré prítoky preberajú názov nadradeného 

potoka, prípadne je problém s presným určením, ktorý prítok je hlavný, a teda kde potok 

pramení – potok Lysky má v pramennej časti aj podobu nadradeného potoka Biela voda, aj 

podobu Strelenka; Marikovský potok sa v pramennej časti volá aj Rieka, pri jeho ústí preteká 
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cez obec Udiča, preto má aj podobu Udička; Zubák je v pramennej časti označovaný aj ako 

Suchý potok, v dolnej časti, keď má veľkú silu a koryto značnú šírku, má aj názov Rieka. 

Onymická synonymia však vzniká aj v diachrónnej rovine, to znamená, že staršie názvy 

majú inú motiváciu ako názvy súčasné: Krivoklátsky potok – 1229 riv. Cresyna, 1675 fl. 

Bohunicky potok, 1683 Krivoklatsky potok; Kvašov – 1259 fl. Zuhycha, 1823-25 Kvasov 

Bach; Lednica – 1669 Ledniczei Reka, 1782 ‒ 1784 Belusha bach; Manínsky potok – 1193 

fluv. Tepla, 1664 fluvius Wrch Teplensis a pod.

Príslušnosť vodného toku k chotáru obce, prípadne fakt, že tok tečie cez obec, moti-

vovali názvy tokov, ktoré sa od osadného názvu odlišujú slovotvornou stavbou a svojím 

sufixom vyjadrujú príslušnosť toku k osade, mestu alebo jeho územiu: ON. Bodiná motivoval 

hydronymum Bodianka, ON. Dlhé Pole > Dlhopoľka, ON. Domaniža > Domanižanka, ON. 

Dubnica nad Váhom > Dubnička, ON. Kľúčové > Kľúčovec, ON. Papradno > Papradnianka, 

ON. Petrovice > Petrovička, ON. Pružina > Pružinka, ON. Veľké Rovné > Rovnianka, ON. 

Dolná (Horná) Súča > Súčanka…

Väčšina hydroným motivovaných osadným názvom zachováva názov osady a apelatívnu 

časť potok (v starších a rekonštruovaných názvoch aj rieka, voda): ON. Vieska-Bezdedov > 

Bezdedovský potok, ON. Bolešov > Bolešovský potok, ON. Bytča > Bytčiansky potok, ON. 

Dohňany > Dohniansky potok, ON. Hliník nad Váhom > Hlinický potok, ON. Hoštiná > 

Hoštinský potok, ON. Kľúčové > Kľúčovský potok atď. Práve takéto názvy sme pri analýze 

rozpisovali presne podľa názvotvorby vzniku hydronyma – hydronymum Bolešovský potok 

je motivované osadným názvom Bolešov, ale pri vzniku propria sa najprv vytvorí adjek-

tívum bolešovský motivované názvom osady a následne sa toto adjektívum proprializuje 

a pridáva sa k nemu apelatívna časť charakterizujúca druh onymického objektu – potok, 

voda, rieka… Preto sme pri analýzach nevyužívali zaužívané „skratky“ ako v predchádza-

júcich hydronomastikonoch (pozri napr. Beláková, 2014, s. 82; Hladký, 2004, s. 93; Krško, 

2011, s. 82; Závodný, 2012, s. 76), ale snažili sme sa dôsledne analyzovať celý nominačný 

proces vzniku hydronyma.

V hydronymii povodia stredného Váhu sme zaznamenali aj vodné názvy identické 

s podobou obce: ON. Brvnište > Brvnište, ON. Divina > Divina, ON. Milochov > Milochov, 

ON. Prečín > Prečín, ON. Prosné > Prosné, ON. Sverepec > Sverepec, ON. Štiavnik > Štiavnik, 

ON. Zubák > Zubák. Procesom transonymizácie však vznikla onymická homonymia (Krško, 

2002, s. 49 – 150), ktorá je z komunikačného hľadiska nežiaducim javom, pretože význam 

propria (resp. jeho zaradenosť do určitej onymickej triedy) si komunikujúci uvedomujú 
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až z komunikačného kontextu – Sverepec môže byť ojkonymum, ale aj hydronymum. Na 

odstránenie onymickej homonymie sa preto využíva tvorenie hydroným pomocou sufixov, 

ktoré sú typické pre oblasť hydroným (t. zn., že môžeme uvažovať aj o sémantických 

prízna koch sufixov).

Jednoslovné názvy sú utvorené najčastejšie príponami -ica, -ec, -ík, -ava, viacslovné 

hydronymá majú najmä adjektívno-substantívnu podobu, ku ktorej sú pripojené hydrografické 

termíny voda, rieka, potok, jarok. Z terénnych názvov sa tvorili vodné názvy príponami -ka, 

-anka/-ianka, -ovka, -ica, -ec, -ík, -ák, viacslovné názvy sú utvorené z odvodených adjektív 

s príponami -ov, -ský, -ny a z hydrografických termínov. Predložkové názvy1 vodných tokov 

vznikli najmä z terénnych názvov a predložková konštrukcia vyjadruje smerovanie alebo 

polohu toku so zreteľom na terénny geograficky objekt (motivant) – Na doliny, Potok od 

vrchu Trtavka, Potok od vrchu Vápeč, *do Ľuborče, *do Malej Ľuborče, Potok z doliny, 

Jarok z Hluchej jamy, Potok z Kamenného, Voda zo Starého.

Mladšími sufixmi, ktoré sa využívajú v onymickej derivácii pri tvorení hydroným, 

sú najčastejšie sufixy -ka/-anka: Bodianka, Bystrička, Dlhopoľka, Dubnička, Petrovička, 

Prečínka, Pružinka, Rovnianka, Teplička, Hatňanka, Domanižanka, Papradnianka, 

Súčanka… Pomocou týchto su fixov sa však môžu tvoriť hydronymá aj od iných proprií – 

predovšetkým od terénnych názov.

Mnohé názvy vodných tokov v povodí stredného Váhu sú motivované väčšinou samot-

nými objektmi a ich vlastnosťami, vlastnosťami vody a okolitého terénu – napr. porastom 

na brehoch toku: Chmeľové, Machnáč, Podbeľ, farbou dna, okolia: Biela voda, Biely potok, 

Červený potok, Čierny potok, vlastnosťami toku: Suchlica, Suchý potok, Kvašov2, Tuchyňa, 

veľkosťou, dĺžkou, tvarom alebo hĺbkou toku: Dlhý potok, Krivý potok, Hlboký potok. Mnoho 

názvov bolo motivovaných blízkym terénnym názvom: Húštie < TN. Húštie, Chrasťový < 

TN. Chrasťové, Jaseňová < TN. Jaseňová, Veľkojastrabský potok < TN. Veľké Jastrabie, 

Kamenný < TN. Kamenný vŕšok, Kátlina < TN. Kátlina, Kýčera < TN. Kýčera, Marmanová 

< TN. Marmanová, Mazákov < TN. Mazáková, Modlatín < TN. Modlatín, Prašnica < TN. 

Prašnice, Uhoľné < TN. Uhoľné, Zákopčie < TN. Zákopčie…

1 Predložkové názvy sa často vyskytujú v členitom horskom teréne, v ktorom je dominantným 
objektom vrch, kopec, stráň, ktoré preberajú na seba funkciu relačného objektu.
2 Názvy Kvašov, Tuchyňa sú motivované osadnými názvami, ale primárne vznikli najprv hydro-
nymá motivované skvasenou vodou (Kvašov) a zatuchnutou vodou (Tuchyňa) a od hydroným sa 
utvorili osadné názvy.
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Zásady spracovania

Monografia Hydronymia stredného povodia Váhu je spracovaná podľa zásad projektov 

Hydronymia Slovaciae a Hydronymia Europaea. V abecednom poradí (podľa štandardi-

zovaných názvov) sa spracúvajú vodné toky, v osobitnej kapitole vodné plochy, pramene 

a vodopády. Heslo sa skladá z encyklopedickej, dokladovej, výkladovej a bibliografickej 

časti (podrobnú stavbu hesla s popisom jednotlivých častí pozri Krško, 2005, s. 13 – 32). 

V encyklopedickej časti sú základné údaje o objekte a o jeho geografickom zaradení, ako aj 

jeho motivačná súvislosť s blízkymi geografickými objektmi s názvami utvorenými z toho 

istého lexikálneho základu (varianty názvu). V dokladovej časti sa uvádzajú v chronologic-

kom poradí najprv historické, súčasné a nárečové názvy objektu, potom názvy súvisiacich 

geografických objektov (motivantov). Výkladová časť obsahuje stručný výklad názvu 

(prípadne názvov) objektu. V bibliografickej časti hesla sa odkazuje na odbornú literatúru, 

v ktorej sa názov vykladá, prípadne na literatúru, ktorá sa danou problematikou zaoberá 

podrobnejšie. Slovotvorné varianty a iné názvy objektu sa uvádzajú aj v odkazových heslách, 

odkazujúcich na heslo, v ktorom sa názvy objektu spracúvajú.

Heslové slovo (vysádzané tučne) predstavuje štandardizovanú podobu hydronyma 

alebo podobu, ktorá je vhodná na štandardizáciu. Po heslovom slove nasleduje údaj, či ide 

o pravý (p.) alebo ľavý (ľ.) prítok voči nadradenému toku a názov tohto nadradeného toku. 

Nasleduje dĺžka toku v km, miesto prameňa3, miesto ústia (ak je to dôležité, môžeme pred 

miestom ústia zapísať aj miesto, kade vodný tok preteká). Po týchto lokalizačných údajoch 

nasledujú varianty názvov hydronyma a terénny názov (TN.), osadný názov (ON.), osobné 

meno (OM.), vodný názov (VN.), prípadne etnonymum (EN.), ktoré mohli podobu hydro-

nyma motivovať alebo s ním vecne a etymologicky súvisia. V hlavičke hesla môžu byť 

zapísané dôležité údaje o objekte („dnes je vodný tok odklonený od obce“, „regulácia bola 

vykonaná roku…“, „vodná nádrž bola vybudovaná roku…“, „dnes je rybník nefunkčný“, 

„stavbu navrhol…“ a pod.). V novom riadku nasleduje číslo vodohospodárskej mapy mierky 

1 : 50 000, na ktorej sa tok nachádza (ak je zakreslený na viacerých mapových listoch, zapi-

3 Miesto prameňa je potrebné lokalizovať vzhľadom na dôležitý onymický bod – osadu, vrch, 
pohorie… – tieto onymické body často motivujú podobu hydronyma. Pri terénnych objektoch 
uvádzame ich nadmorskú výšku – napr. „… pramení S od Vysokej (1967 m n. m.)“. Zdôrazňujeme, 
že ide o nadmorskú výšku (najčastejšie) terénneho útvaru (jeho kótu) a nie nadmorskú výšku 
prameniska. Kóta je dôležitá pri konfrontácii súčasných máp so staršími mapami a identifikácii 
tokov na týchto mapách.
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sujeme všetky listy). Za údajom z vodohospodárskej mapy uvedieme číslo vodného toku, 

ktoré uvádza V. Šmilauer v diele Vodopis starého Slovenska (ak ho zaznamenal). Ďalšie 

riadky tvoria chronologicky usporiadané doklady vodných názvov s rokom zápisu, názvom 

a prameňom, v ktorom sa daný názov nachádza (v prípade knižného diela sa za skratkou 

uvádza prvá strana výskytu). Záver hesla tvoria výklady všetkých názvov a variantov názvov 

hydroným s poukazmi na jazykovo a vecne súvisiace miestne a terénne názvy (motivácia 

osadným, terénnym, vodným názvom, osobným menom). Niekedy je vhodné uviesť aj smer 

motivácie (VN. Konotopa > ON. Konotopa, nie naopak!).4 Na záver môžeme uviesť dôležitú 

literatúru, ktorá sa týka etymológie.

Príklad stavby hesla z povodia stredného Váhu – tečúca voda:

Lysky p. Beňadín (→ Biela voda → Váh), 3,5 km v SR (3,1 km v ČR); pramení v ČR Z od 

vrchu Cibulka (636 m n. m.), ústi Z od Lysej pod Makytou; varianty: Biela voda, *Strelenka; 

ON. Strelenka, TN. Lysky (doložené nepriamo), VN. Biela voda.

VMp. 50: 25-41, 25-43

VN.: 1779 fluss Strelenka MpUaM

1794 Sztrelienka MpContr.

1823-25 Bila Woda Bach (h. t.) II. VM, sect. 35, col. XXVIII

1937 Lysky ŠpMp. 75

1938 Biela voda KMp. LpM.

1965 Lysky HP

1971 Lysky HČ

1989 Lysky VMp. 50

1994 Lysky GNPB. 45

1999 Lysky ZMp. 50

2005 Lysky Toky

2011 Lysky TaS

2014 Lysky PMp. LpM.

ON.: Strelenka

4 Dôležité je uvedomiť si smer motivácie, pretože nie vždy musí byť motivantom terénny názov, 
osada, samota a pod. Niekedy hydronymum motivuje názov osady (napr. Blatnica (potok) > 
Blatnica (osada)) – logicky by nevznikla osada na mokrom (blatistom) teréne, ktorej názov by 
motivoval názov potoka pri tejto osade. Podobne to bolo aj v prípade pôvodného názvu Kono-
topa (dnes obec Ivančiná) – prvotný bol názov potoka Konotopa (pretekal bažinatým miestom, 
v ktorom sa topili kone) a názov potoka motivoval pomenovanie osady.
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1994 Strelenka (osada, súčasť Lysej pod Makytou) GNPB. 44

Etym.: Názov Lysky < TN. Lysky (nepriamo doložené – TN. Lyský průsmyk – TaS); variantný 

názov Biela voda < VN. Biela voda (na mape z roku 1938 zahŕňa názov Biela voda aj tok 

Bielej vody, aj tok Lysiek); variant *Strelenka < ON Strelenka alebo aj VN. Střelenka (ľ. 

prítok Lysiek na českej strane – TaS).

Príklad stavby hesla z povodia stredného Váhu – stojatá voda:

Nosice (2) v. n. pri obci Nosice. Hlavným účelom vodného diela je výroba elektrickej energie 

(prevažne špičkovej) a denné a týždenné vyrovnanie prietokov Váhu s cieľom skvalitniť 

výrobu elektrickej energie na nižšie ležiacich vodných elektrárňach Vážskej kaskády. 

Výstavbou sa vytvorilo jazero s objemom 36 mil. m3 vody, s vodnou plochou 7000 km2. 

Najväčšia hĺbka je 15 m. Vodné dielo bolo vybudované v rokoch 1949 – 1958 (Abaf. 73). 

Nepredvídané ťažkosti spôsobil výskyt minerálnej vody, ktorý dal možnosť vzniku dnešných 

kúpeľov Nimnica; ON. Nosice.

VMp. 50: 25-44

VN.: 1984 vodná nádrž Nosice Vav. 172

1989 vodná nádrž Nosice VMp. 50

1991 Nosice Abaf. 73

1994 Nosice GNPB. 14

1996 Vodná nádrž Nosice ZTMp. 200

1999 vodná nádrž Nosice ZMp. 50

2000 Vodná nádrž Nosice JA-PU

2000 Priehrada mládeže JA-PU

2005 vodná nádrž Nosice Hik.

2011 Vodná nádrž Nosice TaS

2011 Priehrada mládeže TaS

2013 Vodná nádrž Nosice PMp. Marik.

ON: Nosice

→ Nosice (1)

Etym.: Názov Nosice vznikol transonymizáciou ON. Nosice; variant Vodná nádrž Nosice 

< adj. vodný + apel. nádrž + ON. Nosice; názov Priehrada mládeže < apel. priehrada + 

apel. mládež – výstavba vodného diela bola ideologicky zneužitá, na výstavbe sa podieľala 

mládež pod vedením ČSM a KSČ v rámci tzv. budovateľského hnutia.

Lit.: Abaf. 73–76.
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Abecedné slovníky dopĺňa schéma hydrografického členenia povodia stredného toku 

Váhu, v ktorom sú zaznamenané názvy povodia tvoriace základné heslo. Poradie názvov 

je podľa postupného vtekania do Váhu v smere od ústia Orechovského potoka v Trenčíne 

k zaústeniu Rajčanky do Váhu v Žiline. Za názvom je zapísané, či ide o ľavostranný alebo 

pravostranný prítok. Jednotlivé toky sú odsadené tak, že najbližšie k Váhu sú toky, ktoré sa 

doň bezprostredne vlievajú (tzv. toky prvého stupňa), viac odsadené doprava sú toky vlievajúce 

sa do tokov prvého stupňa atď. Číselnými indexmi pri názve sa odlišujú viaceré rovnako 

pomenované objekty v poradí od ústia hlavného toku k prameňu. Zátvorkou je zaznačené 

opätovné spojenie vodného toku – číslo za ním odkazuje na číslo potoka podľa poradia.
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Vodné toky

A

a. Tepliche (*Teplice) → Teplička

a. Tuhyne (*Tuchyňa) → Tovarský potok

Abov ľ. Besné (→ Marikovský potok → 
Váh), 0,7 km; pramení a ústi nad Braci-
novcami.
VMp. 50: 25-42
1988 Abov VMp. oz.
2005 Abov Hik. 
Etym.: Názov Abov bol motivovaný osob-
ným menom majiteľa pozemku, cez územie 
ktorého preteká.

ad Liburche (*do Ľuborče) → Závadský 
potok (1)

amnis Szullyoviensis (*Súľovská rieka) 
→ Hradnianka

aqua Bellusiensis aliter Biela reka (*Be-
lušská voda inak Biela rieka) → Pružinka

aqua Bisztriczensis (*Bystrická voda) 
→ Domanižanka

aqua Cassensis (*Košecká voda) → Pod-
hradský potok (1)

aqua Hlozensis (*Hložská voda) → Sla-
tinský potok (1)

aqua Lelinik → Lalinok

aqua Papradnensis (*Papradnianska 
voda) → Papradnianka

ad aquam Polomnya (*Polomná) → Sto-
lečniansky potok

aqua Pruzinka → Pružinka

Aqua Puchoviensis (*Púchovská voda) 
→ Biela voda

B

Babčíkov → Bobčíkov

Babiar p. Žilín (→ Papradnianka → Hri-
čovský kanál → Váh), 1,7 km; pramení J od 
Jaseňového (992 m n. m.), preteká samotou 
Babiar, ústi J od nej v katastri Papradna; 
ON. Babiar.
VMp. 50: 25-42
1988 Babiar VMp. oz. 
ON.: Babiar 
1994 Babiar GNPB. 45
Etym.: Názov Babiar < ON. Babiar (< OM. 
Babiar).

Backárov potok → Beňadín

Bačov potok ľ. Luliakov potok (→ Lysky 
→ Beňadín → Biela voda → Váh), 0,8 km; 
pramení a ústi S od Kýčery (878 m n. m.) 
v katastri Lysej pod Makytou.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Bačov potok KMp. LpM. 
2005 Bačov potok Toky
Etym.: Názov Bačov potok < adj. bačov (< 
apel. bača) + apel. potok. Názov bol moti-
vovaný salašmi v tejto oblasti.

Bakalov ľ. Vlkovský potok (→ Marikov-
ský potok → Váh), 1 km; pramení JV od 
Stolečného (962 m n. m.), tečie popri sa-
mote Bakalovci, ústi SZ od miestnej časti 
Stolečné; variant: Bakalovský jarok; ON. 
Bakalovci.
VMp. 50: 25-41
1988 Bakalov VMp. oz.
2005 Bakalov Hik. 
2022 Bakaľovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Bakalovci
2000 Bakalovci JA-PU
2022 Bakaľovci náreč. HoMa
Etym.: Názov Bakalov vznikol elidovaním 
apelatívneho člena jarok, potok; variant 
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Bakalovský jarok < adj. bakalovský (< ON. 
Bakalovci < OM. Bakala) + apel. jarok. 
Hydronymum bolo motivované názvom 
osady, územím ktorej preteká.

Bakalovský jarok → Bakalov

Balov ľ. Divina (→ v. n. Hričov → Váh), 
2,1 km; pramení S od Balovcov, ústi J od 
Diviny.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Balov VMp. oz.
2005 Balov Hik. 
2005 Balov Toky
TN.: Balovci
1990 Balovci MF
1994 Bálovci (Balovci) GNZA. 20
Etym.: Názov Balov < adj. Balov (< ON. 
Balovci < OM. Balo/Bala).

Baluchov p. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), pramení SV od Hlboče 
(816 m n. m.), ústi SZ od Dlhého Poľa; 
TN. Balúchovo.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Baluchov VMp. oz.
2005 Baluchov Hik. 
TN.: Balúchovo
1994 Balúchovo (les) GNZA. 20
Etym.: Názov Baluchov bol motivovaný 
TN. Balúchovo (< OM. Baluch/Balucha).

Baluchovský potok p. Biela voda (→ Váh), 
3,4 km; pramení J pod Kafúnkom (805 m 
n. m.), preteká samotou Baluchovci, ústi 
pri Lazoch pod Makytou; ON. Baluchovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1989 Baluchovský potok VMp. 50
2005 Baluchovský potok Hik. 
2014 Baluchovský potok PMp. LpM.
ON.: Baluchovci
1994 Baluchovci GNPB. 39
Etym.: Názov Baluchovský potok < adj. 
baluchovský (< ON. Baluchovci < OM. 
Balucha) + apel. potok.

Bandurov p. Divina (→ v. n. Hričov → 
Váh), pramení JZ od Vŕšku, ústi Z od Starej 

lúky (716 m n. m.); OM. Bandur.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Bandurov VMp. oz.
2005 Bandurov Hik. 
OM.: Bandur
2022 Bandur web 8
Etym.: Názov Bandurov bol motivovaný 
OM. Bandur/Bandura.

Baračka ľ. Teplička (→ Kočkovský kanál 
→ Váh), 2,4 km; pramení S od obce Omše-
nie, ústi V od Trenčianskych Teplíc; TN. 
Baračka.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1989 Baračka VMp. 50
1999 Baračka ZMp. 50
2005 Baračka Hik. 
TN.: Baračka
1991 Baračka (samota) GNTN. 83
Etym.: Hydronymum Baračka vzniklo 
transonymizáciou názvu zaniknutej sa-
moty Baračka (< apel. barak – drevená 
stavba na dočasné spoločné ubytovanie, 
príp. na sklady).

Barankovce p. Štiavnik → v. n. Mikšo-
vá (→ Hričovský kanál → Váh), 1,6 km; 
pramení JZ od Kamenného (813 m n. m.), 
ústi V od Barankovcov; variant: Čerňanský 
potok; ON. Baránkovci, ON. Čierne.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Barankovce VMp. oz.
2004 Čerňanskí potok náreč.
2005 Barankovce Hik. 
ON.: Baránkovci
2000 Baránkovci JA-PU
1994 Baránkovci GNZA. 49
ON.: Čierne
1994 Čierne (osada) GNZA. 49
2004 Černé náreč.
Etym.: Názov Barankovce bol motivovaný 
pomenovaním miestnej časti Baránkovci 
(< OM. Baranka), ktorou potok preteká. 
Variant Čerňanský potok bol motivovaný 
pomenovaním osady Čierne (náreč. Černé), 
cez ktorú potok preteká.

Barnov potok p. Lysky (→ Beňadín → 
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Biela voda → Váh), 2,6 km; pramení JZ od 
Barnovho vrchu (720 m n. m.), preteká cez 
osady Barnovci a Sieklovci, ústi Z od Lysej 
pod Makytou; variant: Barnov – Sieklov 
potok; ON. Barnovci, ON. Sieklovci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Barnov – Sieklov potok KMp. 
LpM.
1989 Barnov potok VMp. 50
1994 Barnov potok GNPB. 44
2005 Barnov potok Hik. 
2005 Barnov potok Toky
2014 Barnov potok PMp. LpM.
ON.: Barnovci
1938 Barnovci KMp. LpM. 
1994 Barnov potok GNPB. 44
ON.: Sieklovci
1938 Sieklovci KMp. LpM.
1994 Sieklovci GNPB. 45
Etym.: Hydronymum Barnov potok < adj. 
Barnov (ON. Barnovci < OM. Barna) + 
apel. potok; názov Barnov – Sieklov potok 
< adj. Barnov + adj. Sieklov (ON. Sieklovci 
< OM. Siekel/Siekla) + apel. potok.

Barnov – Sieklov potok → Barnov potok

Biarovskí jarek → Kadlubov

Bellus (*Beluša) → Pružinka

Bellus Fl. (*Belušský potok) → Pružinka

Bellus R. (*Belušská rieka) → Pružinka

Belusinum (*Belušská) → Pružinka

Belusha bach (*Beluša) → Lednica

Benková ľ. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1 km; pramení J od Benkovej (486 
m n. m.), ústi JZ od nej; variant: Zlatný 
potok; TN. Benková.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Benková VMp. oz.
2004 Zlatní potok náreč.
2005 Benková Hik. 
TN.: Benková

1994 Benková (vrch, les) GNZA. 17
2000 Benková JA-PU
Etym.: Motivácia názvu Benková je podľa 
terénneho názvu pri mieste prameňa vod-
ného toku (TN. Benková < OM. Benko). 
Názov Zlatný potok bol motivovaný tým, 
že tu podľa povesti žil vodník a lákal ľudí 
do vody vidinou zlatých dukátov na dne a tí 
sa tu potom utopili. Reálny výklad spočíva 
v možnom výskyte zlata v potoku - adj. 
zlatný + apel. potok.

Beňadín p. Biela voda (→ Váh), 10,4 km; 
pramení V od Kýčery (804 m n. m.), preteká 
samotou Beňadín, ústi v katastri Lysej pod 
Makytou; varianty: Backárov potok, Biela 
voda, Dešnianka, Rieka, *Široká Dešná; 
TN. Beňadín, TN. U Backárov.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1779 Schiroka Deschna MpUaM
1823-25 Rieka II. VM, sect. 35, col. XXIX
1906 Benadjin p. MpWaB
1937 Benadín ŠpMp. 75
1938 Biela voda KMp. LpM. 
1952 Benadin GŠ 50
1965 Beňadín HP
1971 Beňadín HČ
1989 Beňadín VMp. 50
1994 Beňadín GNPB. 44
1994 Beňadín (Dešnianka) GNPB. 45
1996 Beňadín ZTMp. 200
1999 Beňadín ZMp. 50
2005 Beňadín Hik. 
2005 Backárov Toky
2011 Beňadín TaS
2014 Beňadín PMp. LpM.
2014 Backárov potok PMp. LpM.
TN.: Beňadín
1999 Beňadín ZMp. 50
1994 Beňadín GNPB. 45
TN.: U Backárov 
1999 U Backárov ZMp. 50
1994 Backárovci GNPB. 44
Etym.: Názov Beňadín < TN. Beňadín; va-
riant Backárov potok < ON. U Backárov (< 
OM. Backár); podoba Rieka < apel. rieka, 
historický variant *Široká Dešná < adj. 
široká + VN. Dešná, názov Dešnianka je 
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uvedený chybne – ide o jeho pravostran-
ný prítok, variant Biela voda je uvedený 
chybne – pri zapisovaní na mapu zapísali 
názov toku, do ktorého sa Beňadín vlieva.

Beňov p. Hričovský kanál (→ Váh), 2,9 km; 
pramení JV od Pisárovej (582 m n. m.), ústi 
JV od obce Beňov; varianty: Beňovský 
potok, Beňovský potôčik, *Mikšovský 
potok; ON. Mikšová.
VMp. 50: 25-44, 25-42
VN.: 1882 Miksovski potok III. VM, Sekce 
4361/1
1935 Beňovský potok KMp. Mikš. 
1988 Beňov VMp. oz.
1994 Beňovský potok GNZA. 17
2004 Beňovskí potuočik náreč.
2005 Beňov Hik. 
2005 Beňov Toky
ON.: Beňov
1448 Bene VSO I, 260
1598 Beniow VSO I, 160
ON.: Mikšová
1526 Miksófalva VSO I, 260
1773 Miksova, Mikssowa MajtNo. 49
1786 Mikschowa MajtNo. 49
1808 Miksová, Mikssowá MajtNo. 49
1863 Miksova MajtNo. 49
1873–1907 Miksófalva MajtNo. 49
1882 Miksova (Miksofalva) III. VM, Sekce 
4361/1
– od roku 1907 je súčasťou Bytče
Etym.: Názov Beňov < ON. Beňov (< OM. 
Beňo), varianty Beňovský potok a Beňovský 
potôčik vznikli z ON. Beňov a z apel. potok, 
resp. potôčik.

Beňovský potok → Beňov

Beňovský potôčik → Beňov

Beňovec ľ. Fačkovský (→ Štiavnik → v. 
n. Mikšová → Hričovský kanál → Váh)), 
1,7 km; pramení SZ od Malinného (912 
m n. m.), ústi pri Beňovcoch.
VN.: 1988 Beňovec VMp. oz.
2005 Beňovec Hik. 
ON.: Beňovci

1994 Beňovci GNZA. 49
Etym.: Názov Beňovec < ON. Beňovci (< 
OM. Beňo/Beňa).

Besné ľ. Marikovský potok (→ VN. Nosice 
→ Váh), 5,3 km; pramení JV od Orgoňo vej 
Kýčery (959 m n. m.), preteká cez chotárnu 
časť Besné, ústi pri Pavlovcoch v Dolnej 
Marikovej; variant: Besný potok; TN. 
Besné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Besne III. VM, Sekce 4361/1
1965 Besné HP
1971 Besné HČ
1989 Besné VMp. 50
1990 Besné MF
1994 Besné GNPB. 22
1999 Besné ZMp. 50
2004 Besní potok náreč.
2005 Besné Hik. 
2011 Besné TaS
2013 Besné PMp. Marik.
TN.: Besné 
1994 Besné (pasienok) GNPB. 22
Etym.: Názvy Besné, Besný potok boli 
motivované tým, že sa potok počas búrok 
vylieval, bol zbesnený. Hydronymum Besné 
motivovalo aj názov miestnej časti, cez 
ktorú preteká.

Besný potok → Besné

Bezákov potok ľ. Teplička (→ Kočkovský 
kanál → Váh), pramení S od vrchu Trtavka 
(837 m n. m.), ústi J od Dolnej Poruby v sa-
mote Bežákovci; variant: Potok od vrchu 
Trtavka; ON. Bežákovci; TN. Trtavka.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1965 Potok od vrchu Trtavka HP
1989 Bezákov potok VMp. 50
1999 Bezákov potok ZMp. 50
2005 Bezákov potok Hik. 
ON.: Bežákovci
1991 Bežákovci GNTN. 23
TN.: Trtavka
1989 Trtavka VMp. 50
Etym.: Názov Bezákov potok < adj. bezákov 
(< ON. Bežákovci < OM. Bežák) + apel. 
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potok, variantný názov Potok od vrchu Tr-
tavka má lokalizačný charakter a označuje 
potok, ktorý tečie v smere od vrchu Trtávka.

Bezdedovský potok ľ. Biela voda (→ Váh), 
pramení J od Vrchstráne (561 m n. m.), ústi 
v obci Vieska-Bezdedov pri Púchove; ON. 
Vieska-Bezdedov.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Bezdedovský potok VMp. 50
2005 Bezdedovský potok Hik. 
ON.: Vieska-Bezdedov
1471 Bezdyedow VSO II, 464
1475 Bezdedow VSO II, 464
1808 Viéska, Wieska, Wěska (cum Bezde-
dow) MajtNo. 242
1863 Veszkabezdedov MajtNo. 242
1873–1882 Veszka és Bezdedov MajtNo. 242
1888 Bezdedóvaszka MajtNo. 242
1892–1902 Veszkabezdedó MajtNo. 242
1907–1913 Bezdédfalva MajtNo. 242
1920–1960 Vieska-Bezdedov MajtNo. 242
– od roku 1960 je súčasťou Púchova
Etym.: Názov Bezdedovský potok < adj. 
bezdedovský (< ON. Bezdedov < OM. Bez-
deda) + apel. potok.

Běla voda → Biela voda

Biela-Réka → Pružinka

Bicsa (*Bytča) → Petrovička

Bila Woda Bach → Lysky

Bistrianski Potok (*Bystriansky potok) 
→ Košecký potok

Bistriczensis rivus (*Bystrická rieka) → 
Domanižanka

Bisztriczka oder Precsinsky Bach (*Bys-
trička alebo Prečínsky potok) → Doma-
nižanka

Bittcsa maior Svedernik (*Bytča hlavný 
Svederník) → Petrovička

Bittscham (*Bytčiansky) → Pe trovička

Bittšanski potok (*Bytčiansky potok) → 
Prašnický potok

Biela Rieka → Strážovský potok

Biela voda → Beňadín

Biela voda → Lysky

Biela voda p. Váh, 25,2 km; pramení J od 
Stolečného vrchu (956 m n. m.), ústi v Pú-
chove; varianty: *Biela, Biela rieka, Bielova 
rieka, *Púchovský potok, *Púchovská rieč-
ka, *Púchovská voda, Rieka; ON. Púchov.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1669 Pucho patak UrbPL
1720 aqua Puchoviensis Thurzo
1749 Puchoviensis amniculus Bel Not. V. 62
1782–1784 Pili potok I. VM, sect. 2, col. X 
1782–1784 Bily Potok I. VM, sect. 4, col. XI
1806 Bila woda riv. Lip.Mp. 
1821 Bila Voda MpCTs
1823-25 Bila Woda Bach II. VM, sect. 35, 
col. XXIX
1831 Bila Woda bach MpTTA
1854 Bjela Rjeka KonkrMp. Zár.
1854 Bjelova Rjeka KonkrMp. Doh.
1854 Bjelova Rjeka KonkrMp. Mes.
1854 Bjelowa Rjeka KonkrMp. Doh.
1854 Fluss Bjela KonkrMp. Hra. 
1870 Běla Voda bach MpCT
1881 Bíla voda MpZM
1882 Běla voda (d. t.) III. VM, Sekce 4360/2 
1886 Bela voda MpTŽ1886
1889 Biela Voda Orbók
1897 Bela voda MpTŽ1897
1913 Bela voda MpTŽ1913
1928 Biela Voda MpTStP
1930 Biela voda KMp. Mest.
1931 Biela voda KMp. Dub.
1936 Biela Voda KMp. Púch.
1937 Rieka (h. t.) ŠpMp. 75
1937 Biela Voda ŠpMp. 75
1937 Biela Voda KMp. Doh.
1937 Biela voda KMp. Lúk.
1938 Biela voda KMp. LpM. 
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1939 Biela voda KMp. Zár. 
1952 Biela voda GŠ 50
1965 Biela voda HP
1971 Biela voda HČ
1989 Biela voda VMp. 50
1994 Biela voda GNPB. 20
1996 Biela voda ZTMp. 200
1999 Biela voda ZMp. 50
2005 Biela voda Hik. 
2005 Biela voda Toky
2011 Biela voda TaS
2014 Biela voda PMp. LpM.
ON.: Púchov
1243 Puch VSO II, 464
1332–1337 Poho VSO II, 464
1409 Puchou VSO II, 464 
1469 Puchow VSO II, 464
1773 Pucho, Puchow MajtNo. 242 
1786, 1863–1902 Puchó MajtNo. 242
1808 Púchó, Púchow MajtNo. 242
1907–1913 Puhó MajtNo. 242
1920– Púchov MajtNo. 242
Etym.: Názvy *Biela, Biela voda, Biela 
rieka boli motivované bielym vápencovým 
podložím potoka, variant Bielova rieka 
vznikol nesprávnou interpretáciou z OM. 
Bielo + apel. rieka, podoba Rieka < apel. 
rieka, názvy *Púchovský potok, *Púchovská 
riečka, *Púchovská voda < adj. púchovský 
(< ON. Púchov) + apel. potok, riečka, voda 
– názvy vyjadrujú, že potok ústi v Púchove.

Biely → Strážovský potok

Biely potok I. → Strážovský potok

Biely potok (1) ľ. Strážovský potok (→Pru-
žinka → Kočkovský kanál → Váh), 11,9 
km; pramení S od Zliechova, ústi Z od obce 
Chmelisko; variant: Mojtínsky potok; TN. 
Mojtínska jaskyňa. Na turistickej mape 
(TaS) je horný tok nazvaný Biely potok, 
pri Mojtínskej jaskyni sa stáča zo SZ smeru 
na SV a odtiaľ je zapísaný ako Mojtínsky 
potok.
VMp. 50: 25-44, 35-22
VN.: 1937 Biely potok ŠpMp. 75
1952 Biely potok GŠ 50

1965 Biely potok II. HP
1971 Biely potok II. HČ
1989 Biely potok VMp. 50
1994 Biely potok GNPB. 24
1994 Mojtínsky potok GNPB. 24
1999 Biely potok ZMp. 50
2005 Biely potok Hik. 
2005 Biely potok Toky
2011 Biely potok TaS
2011 Mojtínsky potok (d. t.) TaS
TN.: Mojtínska jaskyňa
2011 Mojtínska jaskyňa TaS
Etym.: Názov Biely potok vzikol z adj. biely 
+ apel. potok – motiváciou bolo biele vápen-
cové podložie, čo dosvedčuje prítomnosť 
Mojtínskej jaskyne; variant Mojtínsky potok 
< adj. mojtínsky (< TN. Mojtínska jaskyňa) 
+ apel. potok.

Biely potok (2) ľ. Priečny potok (→ Petro-
vička → Hričovský kanál → Váh), prame-
ní SV od Drevísk (805 m n. m.), ústi S od 
Medvedín (587 m n. m.); TN. Dreviská; 
variant: Dveriská.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Bjeli Potok II. VM, sect. 34, 
col. XXIX
1882 Beli potok III. VM, Sekce 4261/3
1937 Biely potok ŠpMp. 75
1952 Biely potok GŠ 50
1971 Biely potok HČ
1988 Dveriská VMp. oz.
2005 Biely potok Hik. 
TN.: Dreviská
2000 Dreviská JA-PU
Etym.: Názov Biely potok → vyššie, variant 
Dveriská vznikol nesprávnym zápisom z 
TN. Dreviská (< apel. drevisko – veľké 
drevo).

Bjela Rjeka → Biela voda

Bjeli Potok → Priečny potok (1)

Bjelova Rjeka → Biela voda

Bobčikársky potok → Bobčíkov

23



Bobčíkov ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 5,4 km; pramení J od Bobčíkovcov, 
ústi pri Ivorovi; variant: Bobčíkársky potok; 
ON. Bobčíkovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Babčíkov VMp. oz.
2004 Bopčikárski potok náreč.
2005 Bobčíkov Hik. 
ON.: Bobčíkovci
1994 Bobčíkovci (samota) GNZA. 58
Etym.: Názov Bobčíkov, Bobčíkársky potok 
< ON. Bobčíkovci – názov osady, popri 
ktorej potok preteká. Variant Babčíkov 
vznikol nesprávne z OM. Bobčík.

Bodianka p. Domanižanka (→ Váh), 
6,5 km; pramení Z od Dubice (811 m n. m.), 
preteká obcou Bodiná, ústi v Prečíne; va-
rianty: Boďanský potok, Bodinka, Bou-
jarka, *Prečínsky potôčik; ON. Bodiná, 
ON. Prečín.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1664 Precynsky potocek UrbPB1644
1904 Bodjanka VVTŽ
1965 Boďanský potok Pet. 64
1965 Boujarka HP 
1971 Boujarka HČ
1988 Bodianka VMp. oz.
1994 Bodianka GNPB. 17
1999 Bodianka ZMp. 50
2000 Bodianka JA-PU
2004 Bodzinka náreč. Bodi.
2005 Bodianka Hik. 
2005 Bodianka Toky
2011 Bodianka TaS
ON.: Bodiná
1345 Bvod VSO I, 173
1430 Bodowhylhota VSO I, 173
1431 Bodina Lehotha VSO I, 173
1786 Bogyina VSO I, 173
ON.: Prečín
1385 Pricheu VSO II, 438
1469 Prechyn VSO II, 438
1485 Preczin VSO II, 438
Etym.: Názvy Bodianka, Boďanský potok, 
nárečová podoba Bodzinka (po asibilácii ď 
> dz) vznikli z ON. Bodiná, podoba Bou-
jarka vznikla pravdepodobne nesprávnym 

zápisom, historický variant *Prečínsky 
potôčik < adj. prečínsky (< ON. Prečín) + 
apel. potôčik – motiváciou bol názov osady, 
pri ktorej tok ústi.

Boďanský potok → Bodianka

Bodinka → Bodianka

Bohunický potok → Krivoklátsky potok

Bojkov potok p. Súčanka (→ Váh), pramení 
JZ od samoty Bojková, ústi v samote; ON. 
Bojková.
VMp. 50: 35-12
VN.: 1989 Bojkov potok VMp. 50
2005 Bojkov potok Hik. 
ON. Bojková 
1991 Bojková (les, samota) GNTN. 30
Etym.: Názov Bojkov potok < adj. bojkov 
(< ON. Bojková) + apel. potok.

Bolešovčanka → Bolešovský potok

Bolešovský potok p. Váh, 9,3 km; prame-
ní S od vrchu Osúšie (605 m n. m.), ústi J 
od Bolešova (na VMp. však nie je priame 
zaústenie do Váhu – pozri aj → Krivý 
potok); variant: Plešivec; ON. Bolešov; 
TN. Plešivica.
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1193 rivus Boloso CDSl. I.
1882 Bolešovčanka III. VM, Sekce 4360/4
1965 Bolešovský potok HP
1971 Bolešovský potok HČ
1989 Bolešovský potok VMp. 50
1994 Bolešovský potok GNPB. 18
1994 Plešivec GNPB. 18
1999 Bolešovský potok ZMp. 50
2005 Bolešovský potok Hik. 
2005 Bolešovský potok Toky
2011 Bolešovský potok TaS
ON.: Bolešov 
1331 Bolleso VSO I, 180
1414 Boleschov VSO I, 180
1484 Bolessow VSO I, 180
1773 Bolessó, Bolessow MajtNo. 38 
1786 Bolescho MajtNo. 38
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1808 Bollesó, Bolessow MajtNo. 38
1863 Bollessó MajtNo. 38
1888 Bolessó MajtNo. 38
1873–1882 Bolesó MajtNo. 38
1892–1913 Bolesó MajtNo. 38
1920– Bolešov MajtNo. 38
TN.: Plešivica
2011 Plešivica TaS
Etym.: Názvy Bolešovský potok, Boleš-
ovčanka < ON. Bolešov (< OM. Boleš), 
variantný názov Plešivec < TN. Plešivica 
(kopec s výraznou plešinou – nezarasteným 
vrcholom) – pozri → VN. Plešivica.

Boncová → Boncovský potok

Boncovský potok ľ. Dlhopoľka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), pramení JZ od Javorníka 
(737 m n. m.), ústi v Dlhom Poli; variant: 
Boncová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Bonzuo Bach II. VM, sect. 
34, col. XXX
1971 Boncová HČ
1988 Boncovský potok VMp. oz.
1994 Boncovský potok GNZA. 21
1999 Boncovský potok ZMp. 50
2005 Boncovský potok Hik. 
2011 Boncovský potok TaS
TN.: Boncovská 
1994 Boncovská (les, pasienok) GNZA. 21
2001 Boncovská (les) JA-CA
Etym.: Názvy Boncovský potok, Boncová 
< TN. Boncovská (< OM. Bonec).

Bonzuo Bach (*Boncovský potok) → 
Boncovský potok

Boškovský ľ. Bodianka (→ Domanižanka 
→ Váh), 2,2 km; pramení J od Bodinej, ústi 
v Trstenej; OM. Boško.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Boškovskí náreč.
2005 Boškovský Hik. 
OM. Boško
2022 Boško web 9

Etym.: Názov Boškovský < OM. Boško 
(Bačová, 2021) – meno majiteľa pozemku, 
územím ktorého potok preteká.

Boujarka → Bodianka

Brada p. Hradnianka (→ Váh), 2,1 km; 
pramení JV od Brady (816 m n. m.), ústi 
v Súľove, variant: Hlavina; TN. Brada, 
TN. Hlavina.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Brada VMp. oz.
2004 Hlavina náreč.
2005 Brada Hik. 
2005 Brada Toky
TN.: Brada 
1994 Brada GNZA. 17
TN.: Hlavina
1994 Hlavina GNZA. 17
Etym.: Názov Brada < TN. Brada – miesto 
prameňa, variant Hlavina < TN. Hlavina.

Bradliansky potok p. Vlára (→ Váh), pra-
mení V od Lipovca (630 m n. m.), ústi S od 
Horného Sŕnia v časti Rajkovec, varianty: 
Branný potok, *Lieskový potok, *Na Brá-
delský potok; TN. Bradelské, TN. Branné.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1242 Lezco potoka CDSl. II, 78
1879 Na Brádelski potok Chleb. 24
1851 Bradeský Pottok Chleb. 24
1937 Brádelský potok ŠpMp. 75
1952 Brádelský potok GŠ 50
1985 Brádelský potok Chleb. 24
1991 Branný potok GNTN. 34
1999 Bradelskí potok náreč. HoSr.
TN.: Bradelské
1991 Bradelské (les, lúka) GNTN. 34
1999 Bradelské (Chlebana 24)
TN.: Branné
1991 Branné (les) GNTN. 34
Etym.: Názov Brádelský potok (spisovne 
Bradliansky potok) < adj. bradelský (< TN. 
Bradelské < apel. bradlo) + apel. potok, 
názov Branný potok < TN. Branné, variant 
*Lieskový potok < apel. lieskový, variant 
*Na Brádelský potok < predl. na + VN. 
Brádelský potok.
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Brádelňanský potok → Handárov

Brancovský potok p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 1,9 km; pramení Z od Vrchovej (462 
m n. m.), ústi v Malej Bytči.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1937 Brancovský potok Gen.
1952 Brancovský potok GŠ 50
1985 Brancovský potok SV
1988 Brancovský VMp. oz.
1994 Brancovský potok GNZA. 17
1999 Brancovský potok ZMp. 50
2000 Brancovský potok JA-PU
2005 Brancovský potok Hik. 
2011 Brancovský potok TaS
2017 Brancovský potok PMp. Súľ.
Etym.: Názvy Brancovský potok, Brancov-
ský bol motivovaný pravdepodobne OM. 
Branco/Branec.

Branný potok → Bradliansky potok

Brazinov potok → Vaškov potok

Bražinovský potok → Vaškov potok

Brezovská dolina → Divinec

Brezový ľ. Praznovský potok (→ Doma-
nižanka → Váh), pramení JZ od Brezieho, 
ústi v Praznove; TN. Brezie.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Brezový VMp. oz.
2005 Brezový Hik. 
TN.: Brezie
1994 Brezie GNPB. 12
Etym.: Názov Brezový < TN. Brezie – 
miesto, v blízkosti ktorého potok pramení.

Brňovský potok ľ. Lysky (→ Beňadín → 
Biela voda → Váh); pramení na česko-slo-
venskej štátnej hranici Z od Lysej pod Ma-
kytou, ústi v osade Slamkovci.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1938 Brňovský potok KMp. LpM. 
Etym.: Názov Brňovský potok < adj. br-
ňovský (< OM. Brňa/Brňo – nedoložené) 
+ apel. potok.

Brunov ľ. Radotina (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,5 km; pramení JZ od Strážiska, 
ústi S od Klieštiny.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Brunov VMp. oz.
2005 Brunov Hik. 
Etym.: Názov Brunov bol motivovaný OM. 
majiteľa pozemku (OM. Bruno – nedolo-
žené), územím ktorého preteká.

Brvnište p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 2,9 km; pramení JV od Bu-
koviny (643 m n. m.), ústi v obci Brvnište; 
varianty: Hlotnov potok, Zámoštie; ON. 
Brvnište.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Hlotnov potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Brvnište VMp. oz.
2004 Zámoštie náreč.
2005 Brvnište Hik. 
2005 Brvnište Toky
ON.: Brvnište
1598 Brwnisste VSO I, 250
1773 Brvnistye, Brwnisstye MajtNo. 46
1786 Brunisstye MajtNo. 46
1808 Bronyistye, Bronísstě MajtNo. 46
1863, 1888, 1895 Bronistye MajtNo. 46
1873 Branistye MajtNo. 46
1877 Brvnistie MajtNo. 46
1882 Bravnistye MajtNo. 46
1892 Bronyistye MajtNo. 46
1898–1902 Brovnistye MajtNo. 46
1907–1913 Boronás MajtNo. 46
1920 Brvnište MajtNo. 46
Etym.: Názov Brvnište < ON. Brvnište (< 
apel. brvno v obci bolo skladisko brvien), 
variant Zámoštie < TN. Zámoštie (< pred-
pona za + apel. most – priestor za mostom), 
názov Hlotnov potok < OM. Hlotno/Hlotna 
+ apel. potok.

Bučník ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,5 km; pramení SZ od Buč-
níka (604 m n. m.), ústi v obci Brvnište; 
variant Potoky; TN. Bučník.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Bučník VMp. oz.

26



2004 Potoky náreč.
2005 Bučník Hik. 
2005 Bučník Toky
TN.: Bučník
2000 Bučník JA-PU
Etym.: Názov Bučník vznikol trans-
onymizáciou TN. Bučník (< podľa poras-
tu bukov – bot. Fagus), názov Potoky < 
apel. potoky – pramenná časť pozostáva 
z viacerých potôčikov.

Budišov p. v. n. Nosice (→ Váh), 2,7 km; 
pramení J pod Budišovom (540 m n. m.), 
ústi do v. n. Nosice JV od Upohlavu.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Budišov VMp. oz.
2005 Budišov Hik. 
TN.: Budišov
1994 Budišov (vrch) GNPB. 62
Etym.: Názov Budišov < TN. Budišov (< 
OM. Budiš < Budslav).

Budišov potok → Radotina

Buková → Bukový

Bukovina p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,4 km; pramení J od Bu-
koviny (638 m n. m.), ústi JZ od Žeravice 
(527 m n. m.).
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1988 Bukovina VMp. oz.
2005 Bukovina Hik. 
TN.: Bukovina
1994 Bukovina (vrch) GNPB. 62
Etym.: Názov Bukovina < TN. Bukovina 
(< apel. bukovina – porast buku).

Bukovinka → Sedličná

Bukovinka p. Sedličná (→ Súčanka → 
Váh), pramení a ústi SV od Hornej Súče 
v osade Repákovci; TN. Bukovinka.
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1936 Bukovinka KMp. DoSú.
TN.: Bukovinka
1991 Bukovinka (les) GNTN. 32

Etym.: Názov Bukovinka vznikol trans-
onymizáciou z TN. Bukovinka (< apel. 
bukovina – porast buku).

Bukový ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 2,3 km; pramení V od Černákova, 
ústi V od Bukovej; variant Buková; TN. 
Buková.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Buková VMp. oz.
2005 Bukový Hik. 
TN.: Buková
1994 Buková (horáreň) GNZA. 30
Etym.: Názov Bukový < TN. Buková (< 
OM. Buk/Buko), variant Buková vznikol 
transonymizáciou TN. Buková. 

Buntov p. Štiavnik v. n. Mikšová (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 3,3 km; pramení S od 
Ustrígeľa (1009 m n. m.), ústi v Buntovej 
doline; TN. Buntova dolina.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Buntov VMp. oz.
2005 Buntov Hik. 
TN.: Buntova dolina
1994 Buntova dolina (dolina, les) GNZA. 49
Etym.: Názov Buntov < TN. Buntova dolina 
(< OM. Bunta).

Bystrička → Kuneradský  potok

Bytčiansky potok p. Váh, 0,5 km; pramení 
a ústi v Bytči; ON. Bytča.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Bytčiansky VMp. oz.
2005 Bytčiansky potok Hik. 
2005 Bytčiansky potok Toky
ON.: Bytča
– obec vznikla v roku 1945 zlúčením Malej 
Bytče, Veľkej Bytče a Hliníka nad Váhom
1234 terra Bycha
ON.: Malá Bytča
1409 Parva Bytcza VSO I, 260
1477 Kys Byche VSO I, 260
1598 Minor Bitcha VSO I, 260
1773 Kis-Bittcsa, Mala Bittcsa MajtNo. 49
1786 Kisch-Bitscha, Klein-Bitscha Majt-
No. 49
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1808 Kis-Bicse, Malá Biča MajtNo. 49
1863–1902 Kisbittse MajtNo. 49
1907–1913 Kisbicscse MajtNo. 49
1920–1946 Malá Bytča MajtNo. 49
ON.: Veľká Bytča
1250 Byucha VSO I, 260
1318 Biccha VSO I, 260
1250 Byucha VSO I, 260
1318 Bicca VSO I, 260
1372 Bichche VSO I, 260
1415 Bicza VSO I, 260
1454 Fortalicium Piche VSO I, 260
1492 castellum Bycha VSO I, 260
1598 Bittcha  VSO I, 260
1773 Bittsa, Bittcsa MajtNo. 49
1786 Bitscha MajtNo. 49
1808 Nagy-Bicse, Welká Biča MajtNo. 49
1863–1902 Nagybittse MajtNo. 49
1907–1913 Nagybicscse MajtNo. 49
1920–1946 Veľká Bytča MajtNo. 49
Etym.: Názvy Bytčiansky potok < adj. byt-
čiansky (< ON. Bytča < OM. Bytek); podoba 
Bytčiansky vznikla elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Bytčiansky potok.

C

Cabajov ľ. Besné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,3 km; pramení SV od Tisovej 
(733 m n. m.), ústi pri Cabajovcoch; ON. 
Cabajovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Cabajov VMp. oz. 
2005 Cabajov Hik. 
ON.: Cabajovci
1994 Cabajovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Cabajov < adj. cabajov (< 
ON. Cabajovci < OM. Cabaj < apel. cabaj 
– výrastok).

Cassensis (*Košecký) → Košecký potok

Cassianum (*Košecký) → Podhradský 
potok (1)

Cerov ľ. v. n.  Nosice (→ Váh), 1,7 km; 
pramení Z od Krekáčovho lazu, ústi pri 

Cerove; ON. Cerov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Cerov VMp. oz.
2005 Cerov Hik. 
ON.: Cerov
1994 Cerov (chata) GNPB. 56
Etym.: Názov Cerov vznikol trans-
onymizáciou ON. Cerov.

Cesnárovský jarok p. Marikovský potok 
(→ Váh); pramení JV od Frňovského (960 m 
n. m.), preteká samotou Cesnárovci, ústi 
v časti Ráztoka; ON. Cesnárovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Cesnárovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Cesnárovci
2022 Cesnárovci náreč. HoMa
Etym.: Názov Cesnárovský jarok vznikol 
podľa miestnej časti Cesnárovci (< OM. 
Cesnár).

Ciesarovský potok → Tisov

Cingelov ľ. Mošteník (→ Váh), 1,6 km; pra-
mení S od Cingelovho lazu, ústi pri moteli 
FIM v Považskej Bystrici; ON. Cingelov laz.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Cingelov VMp. oz.
2005 Cingelov Hik. 
2005 Cingelov Toky
ON.: Cingelov laz
1994 Cingelov laz (samota) GNPB. 12
Etym.: Názov Cingelov < ON. Cingelov (< 
OM. Cingel).

Colonský potok → Závršie

Cservenjanszkj potok (*Červeniansky 
potok) → Tovarský potok

Cubra rivulus (*Kubra) → Kubrica

Č

Čaganovský potok → Čakanovský potok

Čaganov potok → Čakanovský potok
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Čakanov → Čakanovský potok

Čakanovský potok p. Vlára (→ Váh), pra-
mení S od Hrachového (681 m n. m.), tečie 
popri horárni Čakanov, ústi S od Horného 
Sŕnia; varianty: Čaganov potok, Čakanov, 
*V Čakanovskom potoku, *Hlboká; ON. 
Čakanov/Čaganov.
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2510
VN.: 1242 Hlubuka potoka CDSl. II, 78, 
Šmil. 70
1851 V pottoku Csakanovskem Chleb. 25
1906 Čaganov p. MpWaB
1937 Čakanov ŠpMp. 75
1952 Čakanov GŠ 50
1985 Čaganovský potok Chleb. 25
1989 Čakanov VMp. 50
1991 Čakanovský potok GNTN. 34
1999 Čaganovskí potok náreč. HoSr.
1999 Čakanovskí potok náreč. HoSr.
2001 Čaganovský potok PMp. Ľub.
2011 Čaganovský potok PMp. Ľub.
2011 Čakanov TaS
ON.: Čakanov (horáreň)
1937 Čakanov ŠpMp. 75
1989 horáreň Čakanov VMp. 50
1991 Čakanov (samota) GNTN. 34
1999 Čaganov ZMp. 50
Etym.: Názvy Čakanovský potok, Čaga-
novský potok < ON. Čakanov (Čaganov) 
+ apel. potok, podoba Čakanov vznikla 
transonymizáciou ON. Čakanov; variant 
Čaganov potok < OM. Čaganov + apel. 
potok; historický názov *V Čakanovskom 
potoku < predl. v + VN. Čakanovský potok; 
variant *Hlboká < adj. hlboká – motiváciou 
mohla byť hĺbka vody. 

Čaradovský potôček → Klobušický potok

Čechov ľ. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,4 km; pramení J od Slatiny (946 
m n. m.), preteká dolinou Čechovo, ústi JZ 
od nej; TN. Čechovo.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Čechov VMp. oz.
2005 Čechov Hik. 
TN.: Čechovo

1994 Čechovo (les) GNZA. 39
Etym.: Názov Čechov < TN. Čechovo (OM. 
Čech).

Čelový p. Bodianka (→ Domanižanka → 
Váh), 2,2 km; pramení JZ od Ostrého vrchu 
(618 m n. m.), ústi v Paprúňoch.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Čelový VMp. oz.
2005 Čelový Hik. 
TN.: Čelo
1994 Čelo (les) GNPB. 53
Etym.: Názov Čelový < TN. Čelo.

Čemerka → Čemerský potok

Čemerský potok ľ. Štiavnik (→ v. n. Mik-
šová → Hričovský kanál → Váh), 3,6 km; 
pramení J od Čemerky (1052 m n. m.), ústi 
SV od Kýčerky (798 m n. m.); varianty: 
Čemerka, Ráztoka, Ráztocký potok; TN. 
Čemerka; ON. Ráztoka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Raztoka III. VM, Sekce 4261/3
1988 Čemerka VMp. oz.
2004 Rástockí potok náreč.
2005 Čemerský potok Hik. 
2005 Čemerský potok Toky
TN.: Čemerka
1994 Čemerka (vrch) GNZA. 49
ON.: Ráztoka
1994 Ráztoka (samota) GNZA. 50
Etym.: Názvy Čemerský potok, Čemerka 
< TN. Čemerka, variant Ráztocký potok < 
ON. Ráztoka (< apel. ráztoka – miesto, kde 
sa rozteká voda); podoba Ráztoka vznikla 
transonymizáciou ON. Ráztoka.

Čepeľa ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,3 km; pramení pri Jarošovcoch, 
ústi J od Čepelí; ON. Čepele.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Čepeľa VMp. oz.
2005 Čepeľa Hik. 
ON.: Čepele
1994 Čepele (samota) GNZA. 58
Etym.: Názov Čepeľa < ON. Čepele.
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Čerenkov ľ. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 2,6 km; pramení JV od Čeren-
ky (948 m n. m.), ústi SV od Skaličného 
(848 m n. m.); varianty: Slatina, Slatinný 
potok; TN. Čerenka, TN. Slatina.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Slatina potok III. VM, Sekce 
4261/3
1988 Čerenkov VMp. oz.
2005 Čerenkov Hik. 
2004 Slaťiní potok náreč.
TN.: Čerenka
1994 Čerenka (vrch, les) GNZA. 39
TN.: Slatina
1994 Slatina (vrch, les) GNZA. 40
Etym.: Názov Čerenkov < TN. Čerenka, 
variantné názvy Slatina, Slatinný potok 
< TN. Slatina (apel. slatina – močaristé, 
bahnisté miesto, suf. -ský) + apel. potok.

Čerenský potok p. Kolárovický potok (→ 
Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 
pramení S od Čerenky, ústi v Babišiach; 
TN. Čerenka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Čerenský potok náreč.
TN.: Čerenka
1994 Čerenka (vrch, les) GNZA. 39
Etym.: Názov Čerenský potok < TN. Čeren-
ka, ktorý zároveň označuje miesto prameňa.

Čermanský potok p. Dlhopoľka (→ 
Hričovský kanál → Váh), pramení JV od 
Kraviarskej (804 m n. m.), ústi JV od Čer-
manského v katastri obce Dlhé Pole; TN. 
Čermanské.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Čermanský VMp. oz.
2005 Čermanský potok Hik. 
TN.: Čermanské
1937 Čermanské Gen.
Etym.: Názvy Čermanský potok, Čerman-
ský < TN. Čermanské (< OM. Čerman).

Černatina p. Súčanka (→ Váh), 3,2 km; 
pramení SZ od Malého Černatína (497 
m n. m.), ústi v obci Dolná Súča; variant: 
*Hlboč; TN. Malý Černatín.

VMp. 50: 35-12, 35-21
VN.: 1936 Huboč KMp. DoSú.
1989 Černatina VMp. 50
1991 Černatina GNTN. 24
2005 Černatina Toky
2011 Černatina TaS
TN.: Malý Černatín
1989 Malý Černatín VMp. 50
Etym.: Názov Černatina < TN. Malý Černa-
tín (< podľa tmavého hustého porastu), va-
riantný názov *Hlboč < apel. hlboč (náreč. 
huboč) – hustý lesný porast (SSN, I, s. 575).

Čerňanský potok → Barankovce

Červeniansky potok → Tovarský potok

Červený potok → Krížovec

Čiakov → Čiakovský potok

Čiakovský potok ľ. Kolárovický potok (→ 
Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 
1,9 km; pramení JV od Mraznice (903 m 
n. m.), ústi JV od Čiakova; variant: Čiakov; 
TN. Čiakov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Čiakov VMp. oz.
2005 Čiakov Hik. 
2004 Čiakovský potok náreč.
TN.: Čiakov
1994 Čiakov (samota) GNZA. 29
Etym.: Názov Čiakovský potok < adj. 
čiakovský (< TN. Čiakov) + apel. potok, 
názov Čiakov vznikol transonymizáciou 
TN. Čiakov.

Čierný → Čierny potok (1)

Čierny potok (1) p. Štiavnik (→ v. n. Mik-
šová → Hričovský kanál → Váh), 3,5 km; 
pramení SZ od Čierneho (1013 m n. m.), 
ústi V od Širokého (821 m n. m.), variantý: 
Čierný, Kamenný potok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Kamenny potok III. VM, Sekce 
4261/3
1988 Čierný VMp. oz.
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2005 Čierny potok Hik. 
TN.: Čierne
1994 Čierne (vrch) GNZA. 49
Etym.: Motivácia názvu Čierny potok, 
Čierny spočíva s názvom miesta, pri kto-
rom potom pramení – TN. Čierne, variant 
Kamenný potok < adj. kamenný + apel. 
potok – podľa kamenistého dna.

Čierny potok (2) p. Petrovička (→ Hričov-
ský kanál → Váh), pramení JV od Drevísk 
(805 m n. m.), ústi SV od obce Petrovice; 
variant: Setechovský potok; ON.: Setechov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1994 Čierny potok GNZA. 39
2005 Čierny potok Hik. 
2004 Seťechovskí potok náreč.
ON.: Setechov
1773 Szetycho, Szetyho, Satycho MajtNo. 
224
1786 Settyecho MajtNo. 224
1808 Szetyechó, Setěchow MajtNo. 224
1863, 1892–1902 Szetyechó MajtNo. 224
1873–1888 Szetyehó MajtNo. 224
1907–1913 Visszhang MajtNo. 224
1920–1964 Setechov MajtNo. 224
– od roku 1964 je obec súčasťou Petrovíc
Etym.: Názov Čierny potok bol motivovaný 
tmavým podložím potoka, nárečový variant 
Setechovský potok < ON. Setechov (< OM. 
Setech/Setecha) + apel. potok.

Čierny potok (3) ľ. Hradnianka (→ 
Váh), pramení SV od Havranej skaly 
(835 m n. m.), ústi J od Gotickej brány.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1971 Čierny potok HČ
1983 Čierny potok Gar. 150
1988 Čierný potok VMp. oz.
1999 Čierny p. ZMp. 50
2005 Čierny potok Hik. 
2011 Čierny potok TaS
2017 Čierny potok PMp. Súľ. 
Etym.: Názov Čierny potok → vyššie.

Čížový jarok → Chrasť

Čutora ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 

→ Váh), 1,1 km; pramení V od Veľkého 
Rovného, ústi v ňom.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Čutora VMp. oz.
2005 Čutora Hik. 
Etym.: Motivácia názvu Čutora nie je jasná.

D

Danišovský potok p. Kolárovický potok 
(→ Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 
pramení v osade Danišovci, ústi v Koryt-
nom; ON. Danišovci
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Danišovský potok náreč.
2005 Danišovský potok Hik. 
ON.: Danišovci
1994 Danišovci (samota) GNZA. 29
Etym.: Názov Danišovský potok < ON. 
Danišovci (< OM. Daniš) + apel. potok.

Debšín ľ. Súčanka (→ Váh), pramení J od 
vrchu Čerešenkova (758 m n. m.), preteká 
osadou Debšín, ústi SZ od  obce Horná 
Súča; varianty: Depšínsky potok, Tepšín; 
ON. Debšín.
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1837 Debʃsinski Potok II. VM, sect. 
37, col. XXVII
1906 Tepšin p. MpWaB
1937 Depšínsky potok KMp. HoSú.
1937 Tepšín ŠpMp. 75
1938 Depšínsky potok KMp. HoSú.
1965 Debšín HP
1971 Debšín HČ
1991 Debšín VMp. 50
1999 Depšín ZMp. 50
ON.: Debšín 
1991 Debšín (Depšín) (samota) GNTN. 31
Etym.: Názov Debšín vznikol trans-
onymizáciou ON. Debšín, variant Depšín-
sky potok < ad. depšínsky (< ON. Depšín) + 
apel. potok, variant Tepšín vznikol chybou 
zápisu, resp. spodobovaním d > t.

Debʃsinski Potok (*Debšínsky potok) → 
Debšín
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Dedikov → Štiavnický potok

Dedovský → Dedovský potok

Dedovský potok p. Domanižanka (→ 
Váh), 2,2 km; pramení J od Ondrejovej 
(503 m n. m.), preteká S od Dedovca, ústi 
v Považskej Bystrici; variant: Dedovský; 
TN. Dedovec.
VMp. 50: 25-44.
VN.: 1988 Dedovský VMp. oz.
1994 Dedovský potok GNPB. 12
1999 Dedovský potok ZMp. 50 
2000 Dedovský potok JA-PU
2002 Dedovský potok JA-CA
2005 Dedovský potok Hik. 
2005 Dedovský Toky
2011 Dedovský potok TaS
TN.: Dedovec
1994 Dedovec (les) GNPB. 12
Etym.: Názov Dedovský potok < TN. De-
dovec + suf. -ský + apel. potok; variant De-
dovský vznikol elidovaním apelatívneho 
člena potok z VN. Dedovský potok.

Delniki potok (*Dielniky) → Jasenica

Depšínsky potok → Debšín

Deščánek → Dešnianka

Dešná → Dešnianka

Dešnianka → Beňadín

Dešnianka p. Beňadín (→ Biela voda → 
Váh), 2,3 km (0,5 km tvorí štátnu hranicu s 
ČR, 0,4 km je na našom území); pramení v 
ČR Z od vrchu Rutov (577 m n. m.), ústi S od 
osady Dešná v katastri Lysej pod Makytou; 
varianty: Dešná, Deščánek, Zakýčerský 
potok, Voda; ON. Dešná; TN. Zakíčerie.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1669 Patak Dešna UrbPL
1794 Desna rivus MpContr.
1823-25 Woda Bach II. VM, sect. 35, col. 
XXVIII
1937 Deščanek ŠpMp. 75

1938 Zakičerskí potok KMp. LpM.
1952 Deščánek GŠ 50
1965 Dešnianka HP
1971 Dešnianka HČ
1989 Dešná VMp. 50
1994 Dešnianka GNPB. 45
1999 Dešná ZMp. 50
2005 Dešnianka Hik. 
2005 Dešnianka Toky
2014 Dešnianka PMp. LpM.
ON.: Dešná
1994 Dešná (miestna časť) GNPB. 45
1999 Dešná ZMp. 50
TN.: Zakíčerie
1938 Zakíčerie KMp. LpM.
Etym.: Názov Dešnianka < ON. Dešná 
+ formant -ianka, variant Deščánek < 
ON. Dešná (zmena hláskovej skupiny štn 
v českej podobe Deštná na šč) + český hy-
droformant -ánek, podoba Dešná vznikla 
transonymizáciou ON. Dešná, historická 
podoba Woda < apel. voda, názov Zakýčer-
ský potok < adj. zakýčerský (< TN. Zakíčerie 
(< predl. za + TN. Kičera (správne Kýčera) 
+ apel. potok.

Die Belusch (*Beluša) → Pružinka

Dielec p. Marikovský potok (→ Váh), 
1,6 km; pramení SV od Dielca (527 m n. m.), 
ústi J od Hatného; TN. Dielec.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2000 Dielec JA-PU
2005 Dielec Hik. 
TN.: Dielec
1994 Dielec (les) GNPB. 23
Etym.: Názov Dielec vznikol podľa terén-
neho názvu vrchu Dielec, miesta prameňa.

Dielecký ľ. Kvašovský potok (→ Doma-
nižanka → Váh), 0,8 km; pramení V od 
Dielca (573 m n. m.), ústi Z od Bukoviny 
(601 m n. m.) v katastri Horného Moštenca; 
TN. Dielec.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Dielecký VMp. oz.
2005 Dielecký Hik. 
TN.: Dielec
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1994 Dielec (vrch) GNPB. 12
Etym.: Názov Dielecký < TN. Dielec, suf. 
-ký.

Dielnica ľ. Marikovský potok (→ v. n. 
Nosice → Váh), 1,6 km; pramení SZ od 
Dielníc (519 m n. m.), ústi SZ od Hradiska; 
TN. Dielnice.
VMp. 50: 25-42
1988 Dielnica VMp. oz.
2005 Dielnica Hik. 
2005 Dielnica Toky
TN.: Dielnice
1994 Dielnice (vrch) GNPB. 23
Etym.: Názov Dielnica < TN. Dielnice – 
miesto prameňa.

Dierový potok → Hlboký potok (2)

Divina p. v. n. Hričov (→ Váh), 9,6 km; 
pramení Z  od Ráztoky (865 m n. m.), ústi 
v Divinke; varianty: *Divinská rieka, Dubo-
vianska rieka, Divinský potok; ON. Divina, 
TN. Dubovianska.
VMp. 50: 26-31; Šmil. Nr. 253
VN.: 1244 fluvius Diuina CDSl. II, 112
1387 fluvius Divinska reka Vel.
1580 na rietcze Dywinskeg famOstrošič
1904 Divinai patak VVTŽ
1836 Dubovianszka Rjeka KonkrMp. Dvk.
1867 Dubovianszka Rjeka KonkrMp. Div.
1937 Divina ŠpMp. 75
1937 Divina Gen.
1952 Divina GŠ 50
1966 Divina Pet. 8
1971 Divina HČ
1984 Divinský potok Vav. 208
1990 Divina MF
1994 Divina GNZA. 20
1999 Divina ZMp. 50 
2005 Divina Hik. 
2005 Divina Toky
2011 Divina TaS
2017 Divina PMp. Súľ.
ON.: Divina
1325 Divina VSO I, 318
1474 Nagh Dywen VSO I, 318
1598 Diwina Maior VSO I, 318

1773 Nagy-Divina, Diwina MajtNo. 64
1786 Nagy-Diwina MajtNo. 64
1808 Nagy-Divina, Welká Diwina Majt-
No. 64
1863–1902 Nagydivina MajtNo. 64
1907–1913 Nagydivény MajtNo. 64
1920– Divina MajtNo. 64
TN.: Dubovianska
1836 Dubovianszka KonkrMp. Dvk.
1867 Dubovianszka KonkrMp. Div.
Etym.: Názov Divina vznikol trans-
onymizáciou ON. Divina, podoby Divin-
ský potok, Divinská rieka < adj. divinský 
(< ON. Divina – to podľa bohyne Devany, 
Djeviny – Šmil. 329) + apel. potok/rieka; 
variantný názov Dubovianska rieka < TN. 
Dubovianska + apel. rieka.

Divinec ľ. Tovarský potok (→ Váh), pra-
mení V od Okršliska (769 m n. m.), ústi 
v časti Trokanovo Z od Červeného Kameňa; 
variant: Brezovská dolina; TN. Divinec, 
TN. Brezovská dolina.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1882 Brezovská Dolina III. VM, Sekce 
4360/4
1937 Divinec ŠpMp. 75
1952 Divinec GŠ 50
1994 Divinec GNPB. 19
TN.: Divinec
1994 Divinec (les) GNPB. 19
TN.: Brezovská dolina
1994 Brezovská dolina (dolina) GNPB. 19
Etym.: Názov Divinec < TN. Divinec (< 
adj. divý), názov Brezovská dolina < TN. 
Brezovská dolina.

Divinský potok → Divina

Dlhé p. Petrovička (→ Hričovský kanál → 
Váh), 1,7 km; pramení SV od Dlhého (925 
m n. m.), ústi JV od Kamenitého; TN. Dlhé, 
TN. Petrovská Kýčera.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Dlhé VMp. oz.
2005 Dlhé Hik. 
2004 Kíčerskí potok náreč.
TN.: Dlhé
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1994 Dlhé (vrch, les) GNZA. 49
TN.: Petrovská Kýčera
1994 Petrovská Kýčera (vrch, les) GNZA. 
50
Etym.: Názov Dlhé < TN Dlhé (miesto 
prameňa), variant Kýčerský potok < adj. 
kýčerský (< TN. Petrovská Kýčera) + apel. 
potok.

Dlhopolszka Rieka (*Dlhopoľská rieka) 
→ Dlhopoľka

Dlhepolska bach (*Dlhopoľský potok) 
→ Dlhopoľka

Dlhopoľka p. Hričovský kanál (→ Váh), 
13 km; pramení J od Cisárikovcov, preteká 
obcou Dlhé Pole, ústi v Svederníku; va-
rianty: *Dlhopoľský potok, *Dlhopoľská 
rieka, *Keblovský potok a dolina, *Sve-
derník, *Svedernícky; ON. Dlhé Pole, ON. 
Svederník.
VMp. 50: 25-42; Šmil. Nr. 254
VN.: 1244 fluvius Szevedernik CDSl. II, 112
1720 Svedernik Thurzo
1749 Svedernicum Bel Not. V. 58
1823-25 Keblovska Bach und Thal II. VM, 
sect. 34, col. XXX
1801 Dlhopolszka Rieka Urb.PB
1831 Dlhepolska bach MpTTA
1859 Szvedernek FENYÉS
1889 Dlhopolský potok Orbók
1904 Szvederniki patak, Dlhepolei patak 
VVTŽ
1937 Dlhopolka ŠpMp. 75
1937 Dlhopolka Gen.
1952 Dlhopolka GŠ 50
1971 Dlhopoľka HČ
1984 Dlhopoľka Vav. 209
1988 Dlhopoľka VMp. oz.
1994 Dlhopoľka GNZA. 21
1999 Dlhopoľka ZMp. 50
2001 Dlhopoľka JA-CA
2005 Dlhopoľka Hik. 
2005 Dlhopoľka Toky
2011 Dlhopoľka TaS
ON.: Dlhé Pole
1320 Longus Campus VSO I, 320

1385 Langenfelt vel Dlwhe Pole VSO I, 320
1773 Hosszu-Mező, Dlhe Pole MajtNo. 65
1786 Hoszumeső, Dluhe Pole MajtNo. 65
1808 Dlúhá, Hosszúmező, Dlúhé, Dlhé 
MajtNo. 65
1863 Hosszúmező MajtNo. 65
1873–1902 Dlhepole MajtNo. 65
1907–1913 Trencsénhosszúmező MajtNo. 65
1920 Dlhépole, Duhopol MajtNo. 65
1927– Dlhé Pole MajtNo. 65
ON.: Svederník 
1392 Zedernek VSO III, 109
1438 Zvedernik VSO III, 109
1438 Swedernik VSO III, 109
1458 Kis Svedernek VSO III, 109
1458 Svedernyk VSO III, 109
1598 Zwedernyk VSO III, 109
1658 Svedernik VSO III, 109
1773 Szvedernik, Swedernik MajtNo. 282
1786 Swedernik MajtNo. 282
1808 Szvedernik, Swederník MajtNo. 282
1863–1902 Szvedernik MajtNo. 282
1907–1913 Szedernye MajtNo. 282
1920– Svederník MajtNo. 282
Etym.: Názov Dlhopoľka, Dlhopolka < ON. 
Dlhé Pole (to podľa dlhého zúrodneného 
pásu zeme), variantné názvy *Dlhopoľský 
potok, *Dlhopoľská rieka < adj. dlhopoľský 
(< ON. Dlhé Pole) + apel. potok, rieka; 
názov *Keblovský potok a dolina < adj. 
keblovský (< ON. Keblov) + apel. potok + 
apel. dolina – názov na mape označuje dva 
onymické objekty súčasne; názov *Sveder-
ník < ON. Svederník, podoba *Svedernícky 
< adj. svedernícky (< ON. Svederník).
Obec Keblov vznikla z Malého Svederníka 
(1458 Kis Svedernek), po r. 1863 sa zlúči-
la s obcou Zárieč do obce Zárieč-Keblov 
a od r. 1961 je súčasťou obce Svederník 
(MajtNo. 282). 

Dlhý potok ľ. Sverepec (→ Pružinka → 
Kočkovský kanál → Váh), 3,2 km; pramení 
V od obce Sverepec, ústi v obci.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1989 Dlhý potok VMp. 50
2005 Dlhý potok Hik. 
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Etym.: Názov Dlhý potok < adj. dlhý + 
apel. potok – názov vyjadruje jeho dĺžku 
(je najdlhší spomedzi okolitých potokov).

Do rieki → Podhradský potok (1)

Dobriansky potok p. Opatovský potok 
(→ Teplička → Kočkovský kanál → Váh), 
3,9 km; pramení JV od Ostrého vrchu (468 
m n. m.), preteká obcou Dobrá, ústi v Opato-
vej; variant: Dobranská dolina; ON. Dobrá.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1965 Dobranský potok HP
1971 Dobranský potok HČ
1989 Dobriansky potok VMp. 50
1999 Dobriansky potok ZMp. 50
2005 Dobriansky potok Hik. 
2005 Dobriansky potok Toky
2012 Dobranská dolina PMp. Opat.
ON.: Dobrá
1773 Dobra MajtNo. 301
1786 Dobra MajtNo. 301
1808 Dobra MajtNo. 301
1863–1902 Dobra MajtNo. 301
1907–1913 Jólak MajtNo. 301
1920–1976 Dobrá MajtNo. 301
– od r. 1976 súčasť Trenč. Teplej
Etym.: Názvy Dobriansky potok a Dobran-
ský potok < adj. dobriansky (< ON. Dobrá) + 
apel. potok, podoba Dobranská dolina < adj. 
dobranský (< ON. Dobrá) + apel. dolina.

Dohniansky potok p. Biela voda (→ 
Váh), 3,2 km; pramení S od Dlhej lúky 
(581 m n. m.), ústi v obci Dohňany; ON. 
Dohňany.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Dohnianský potok VMp. 50
2005 Dohnianský potok Toky
ON.: Dohňany
1471 Dohnanye VSO I, 327
1492 Dohnan VSO I, 327
1504 Dohnany VSO I, 327
1773 Dohnyan, Dohnan MajtNo. 66
1786 Dohanin [!], Donyan MajtNo. 66
1808 Dohnyán, Dohňany MajtNo. 66
1863 Dohnyán MajtNo. 66
1873–1882, 1892 Dohnán MajtNo. 66

1888, 1895–1902 Dohnan MajtNo. 66
1907–1913 Donány MajtNo. 66
1920 Dohnany, Dohňany MajtNo. 66
1927– Dohňany MajtNo. 66
Etym.: Názov Dohniansky potok < adj. 
dohniansky (ON. Dohňany) + apel. potok.

Dolinka p. Závrská (→ Súčanka → Váh), 
pramení J od obce Dúbrava, ústi v západnej 
časti Hornej Súče; variant: *Jaseňov; TN. 
Dolinka, TN. Jaseňové.
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1244 fluvius Iassenow CDSl. II, 112
1936 Dolinka KMp. DoSú.
1937 Dolinka ŠpMp. 75
1938 Dolinka KMp. HoSú.
TN.: Dolinka
1991 Dolinka (samota) GNTN. 31
TN.: Jaseňové
1991 Jaseňové (les) GNTN. 26
Etym.: Názov Dolinka < TN. Dolinka, 
variant *Jaseňov < TN. Jaseňové (< apel. 
jaseň).

Dolinný potok → Podhradský (1)

Dolnaky → Dolniacky potok

Dolniacky potok p. Biela voda (→ Váh), 
2,1 km; pramení J od obce Mestečko, ústi 
v obci; variant: Dolnaky.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1906 Dolnaki p. MpWaB
1937 Dolnaky ŠpMp. 75
1939 Dolniacky potok KMp. Zár.
1989 Dolniacky potok VMp. 50
1994 Dolniacky potok GNPB. 66
1999 Dolniacky potok ZMp. 50
2005 Dolniacky potok Toky
2011 Dolnacký potok TaS
Etym.: Názvy Dolniacky potok, Dolnacký 
potok, Dolnaky < adj. dolniacky (< apel. 
dolniaky – nižšie položené územie z pozície 
hovoriaceho alebo územie na juhu). Potok 
je situovaný južne od obce Mestečko.

Dolnoboldovský potok ľ. Petrovička (→ 
Hričovský kanál → Váh), pramení SZ od 
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Človiečika (677 m n. m.), ústi JV od Uhoľ-
ného; TN. Dolný Boldov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Dolnoboldovský potok náreč.
2005 Dolnoboldovský potok Hik. 
TN.: Dolný Boldov
2004 Dolný Boldov náreč.
Etym.: Názov Dolnoboldovský potok < 
adj. dolnoboldovský (< TN. Dolný Boldov) 
+ apel. potok.

Dolný Čiernik → Čiernik

Domaniska (*Domanižka) → Doma-
nižanka

Domanižanka ľ. Váh, 19,5 km; pramení 
v severných častiach Strážovských vrchov. 
Rieka má tri pramene: jeden v Čelkovej Le-
hote, druhý v Sádočnom a tretí pod Malou 
Hlavou, ústi v Považskej Bystrici; varianty: 
*Biela rieka, *Domanižka, Domanižský 
potok, Domanižská rieka, *Bystrická rieka, 
*Prečín, *Bystrička alebo Prečínsky potok; 
ON. Domaniža, ON. (Považská) Bystrica, 
ON. Prečín.
VMp. 50: 25-44, 35-22
VN.: 1498 Fluvius Albus PCO I.
1498 PCO I.
1506 f l. Byztrichiensis, penes f l. Byz-
trichiensem Podm. I, 471
1559 fluviolus Domanysky PCO V.
1664 fluvius Preczin UrbPB1644
1720 aqua Bisztriczensis Thurzo
1749 Bistriczensis rivus Bel Not. V. 62
1823-25 Bisztriczka oder Precsinsky Bach 
II. VM, sect. 36, col. XXIX
1823-25 Precsinsky Bach (s. t.) II. VM, sect. 
35, col. XXX
1831 Precsinsky bach MpTTA
1876 Domanižská rieka Špec. 75
1881 Přečínsky potok MpZM
1889 Domanižský potok Orbók
1904 Domanizska VVTŽ
1928 Domaniska MpTStP
1936 Domanižský potok KMp. Dom.
1937 Domanižská rieka ŠpMp. 75
1937 Domanižská rieka Gen.    

1937 Domaniska Gen.
1939 Domanižanka KMp1. PB.
1952 Domanižská rieka GŠ 50
1971 Domanižanka HČ
1985 Domanižanka Vav. 208
1985 Domanižanka SV
1988 Domanižanka VMp. oz.
1994 Domanižanka GNPB. 12
1996 Domanižanka ZTMp. 200
1999 Domanižanka ZMp. 50
2000 Domanižanka JA-PU
2002 Domanižanka SľV
2005 Domanižanka Hik. 
2005 Domanižanka Toky
2011 Domanižanka TaS
ON.: Domaniža
1268 Domanysa VSO I, 348
1372 Nagh Domanissa VSO I, 348
1397 Domanyz VSO I, 348
1773 Domanis, Domanicza MajtNo. 72
1786 Domanisch MajtNo. 72
1808 Domanis, Domanissa MajtNo. 72
1863 Dómaniss MajtNo. 72
1873–1882 Domanis MajtNo. 72
1888–1902 Domanizs MajtNo. 72
1907–1913 Demény MajtNo. 72
1920– Domaniža MajtNo. 72
Etym.: Názvy Domanižanka, *Domanižka 
< ON. Domaniža, suf. -anka/-ka, varianty 
Domanižský potok, Domanižská rieka < 
adj. domanižský (ON. Domaniža) + apel. 
potok/rieka, historické varianty *Bystrička 
alebo Prečínsky potok < ON. (Považská) 
Bystrica, suf. -ička, adj. prečínsky (< ON. 
Prečín) + apel. potok, *Bystrická rieka, 
*Bystrická voda < adj. bystrická (< ON. 
(Považská) Bystrica + apel. rieka, voda; 
variant *Prečín vznikol transonymizáciou 
ON. Prečín; názov *Biela rieka < adj. biela 
+ apel. rieka – motiváciou bola biela spe-
nená voda.

Domanižský potok → Domani žanka

Domanižská rieka → Domanižanka

Drahi potok → Petríkovec
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Drahý potok → Petríkovec

Drdákovský potok p. Lysky (→ Beňadín 
→ Biela voda → Váh), 2,1 km; pramení J 
od samoty Drdákovci, ústi S od nej; va-
rianty: Drdankovský potok, Lučanov; ON. 
Drdákovci, ON. Lučanovci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1937 Lučanov ŠpMp. 75
1938 Drdankovský potok (h. t.) KMp. LpM.
1938 Drdakovský potok (d. t.) KMp. LpM. 
1952 Lučanov GŠ 50
1989 Drdákovský potok VMp. 50
1994 Drdákovský potok GNPB. 45
1999 Drdákovský potok ZMp. 50
2014 Drdákovský potok PMp. LpM.
ON.: Drdákovci
1994 Drdákovci GNPB. 45
ON.: Lučanovci 
1994 Lučanovci GNPB. 23
Etym.: Názov Drdákovský potok < adj. 
drdákovský (< ON. Drdákovci) + apel. 
potok; variant Drdankovský potok vzni-
kol chybným prepisom, podoba Lučanov 
< ON. Lučanovci (< OM. Lučan).

Drdankovský potok → Drdákovský potok

Drienovka ľ. Váh, 5,4 km; pramení SV 
od Vajanku (562 m n. m.), preteká obcou 
Plevník-Drienové, ústi SZ od nej; variant: 
rivus Pnunc, *Drieňové, *Drieňový.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1193 rivus Pnunc CDSl. I.
1559 fluviolus Drenowy PCO V.
1664 fluvius Drienowe UrbPB1664
1876 Drienovka Špec. 75
1937 Drienovka ŠpMp. 75
1952 Drienovka GŠ 50
1971 Drieňovka HČ
1985 Drieňovka Vav. 252
1985 Drienovka SV
1988 Drienovka VMp. oz.
1994 Drienovka (Drieňovka) GNPB. 51
1999 Drienovka ZMp. 50
2004 Drieňovka náreč.
2005 Drienovka Hik. 
2005 Drieňovka Toky

2011 Drienovka TaS
2017 Drieňovka PMp. Súľ.
ON.: Plevník-Drienové. Obec vznikla r. 
1952 zlúčením Plevníka a Drienového.
Drienové: 
1458 Drenow VSO II, 397
1479 Drienowe VSO II, 397
1773 Drienove, Drienova, Drienowe Majt-
No. 227
1786 Drienowa MajtNo. 227
1808 Driénove, Dřínowé, Drynowec Majt-
No. 227
1863–1877 Drienove MajtNo. 227
1882–1902 Somfalu MajtNo. 227
1907–1913 Vágsomfalu MajtNo. 227
1920–1952 Drienové MajtNo. 227
Etym.: Názvy Drienovka, Drieňovka < ON. 
Drienové (< apel. drienka), suf. -ka; varian-
ty *Drieňové, *Drieňový < adj. drieňové/
drieňový < apel. drieň – ker alebo nízky 
strom so strapcami žltých kvietkov a podl-
hovastými červenými plodmi, bot. Cornus 
mas; historický variant rivus Pnunc nie je 
etymologicky jasný.

Drotár ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,4 km; pramení JZ od Osičieho, 
ústi vo Veľkom Rovnom; variant: Rima-
novský potok; TN. Chodník drotárov, TN. 
Rimanovice.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Drotár VMp. oz.
2004 Rimanovskí potok náreč.
2005 Drotár Hik. 
2005 Drotár Toky
TN.: Chodník drotárov
2001 Chodník drotárov JA-CA
TN.: Rimanovice
1994 Rimanovice (les, pasienok, pole) 
GNZA. 60
2004 Rimanovice náreč.
Etym.: Názov Drotár < TN. Chodník drotá-
rov, variantný názov Rima novský potok 
< adj. rimanovský (< ON. Rimanovice) + 
apel. potok.

Drumbľa p. Cerov (→ Váh), pramení SZ 
od Krekáčovho lazu, ústi pri Cerove.
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VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Drumbľa VMp. oz.
2005 Drumbľa Hik. 
Etym.: Názov Drumbľa vznikol umelo 
z apel. drumbľa –  pravdepodobne podľa 
zvuku vody pripomínajúci zvuk drumble.

Dubnický potok ľ. Kočkovský kanál (→ 
Váh), 11,6 km; pramení S od Slopského 
vrchu (789 m n. m.), ústi Z od Dubnice nad 
Váhom, vlieva sa aj priamo do Váhu; va-
rianty: *Dubnica, Dubnička; ON. Dubnica 
nad Váhom.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1193 rivulus Dubnice CDSl. I.
1882 Dubniczka potok III. VM, Sekce 
4460/2
1928 Dubnický potok MpTStP
1937 Dubnický potok ŠpMp. 75
1949 Dubnička KMp. DnV.
1952 Dubnický potok GŠ 50
1965 Dubnický potok HP
1971 Dubnický potok HČ
1989 Dubnický potok VMp. 50
1994 Dubnický potok (Dubnička) GNPB. 26
1996 Dubnický potok ZTMp. 200
1999 Dubnický potok ZMp. 50
2005 Dubnický potok Hik. 
2005 Dubnický potok Toky
2011 Dubnický potok TaS
ON.: Dubnica nad Váhom
1193 Dubnicze VSO I, 358
1262 Dubnycha VSO I, 358
1493 Dubnicza VSO I, 358
1773 Dubnicz, Dubnicza MajtNo. 75
1786 Dubnicz MajtNo. 75
1808 Dubnicz, Dubnice MajtNo. 75
1863–1902 Dubnic MajtNo. 75
1907–1913 Máriatölgyes MajtNo. 75
1920 Dubnica MajtNo. 75
1927– Dubnica nad Váhom MajtNo. 75
Etym.: Názov Dubnický potok < adj. dub-
nický (< ON. Dubnica nad Váhom) + apel. 
potok, variant Dubnička < ON. Dubnica nad 
Váhom, suf. -ička, rekonštruovaná podoba 
*Dubnica < ON. Dubnica nad Váhom.

Dubniczka (*Dubnička) → Dubnický 
potok

Dubnička → Dubnický potok

Dubová p. Stružnica (→ Marikovský potok 
→ Váh), 0,7 km; pramení SZ od Dubovej 
(820 m n. m.), ústi S od Kostrbovcov; TN. 
Dubová.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Dubová VMp. oz.
2005 Dubová Hik. 
TN.: Dubová
1994 Dubová GNPB. 30
Etym.: Názov Dubová < TN. Dubová – 
miesto prameňa.

Dubovianszka Rjeka → Divina

Dúbrava → Dúbravský potok

Dúbrava (1) ľ. Súčanka (→ Váh); pramení 
V od osady Repákovci, ústi SZ od Dolnej 
Súče; variant: Niestora; TN. Niestora, TN. 
Dúbrava.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Niestora KMp. DoSú.
1937 Dúbrava ŠpMp. 75
1991 Dúbrava GNTN. 24
1991 Niestora GNTN. 24
2011 Dúbrava TaS
TN.: Niestora
1936 Niestora KMp. DoSú. 
TN.: Dúbrava
1991 Dúbrava (les) GNTN. 31
Etym.: Názov Dúbrava vznikol trans-
onymizáciou TN. Dúbrava (< apel. dúbrava 
– porast duba), variantný názov Niestora 
< TN. Niestora.

Dúbrava (2) ľ. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 1,1 km; pramení SZ od 
Dúbravy (497 m n. m.), ústi v obci Jasenica; 
variant: Chmeľové; TN. Dúbrava.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1823-25 Dubrava Bach II. VM, sect. 
35, col. XXIX
1988 Dúbrava VMp. oz.
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2004 Chmeľové náreč.
2005 Dúbrava Hik. 
2005 Dúbrava Toky
TN.: Dúbrava
1994 Dúbrava (vrch) GNPB. 34
Etym.: Názov Dúbrava → vyššie, nárečový 
variant Chmeľové vznikol podľa porastu 
divého chmeľu (bot. Humulus).

Dúbrava (3) p. Petrovička (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,5 km; pramení JV od Dú-
bravy (509 m n. m.), ústi V od Dobroslavia; 
TN. Dúbrava.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Dúbrava VMp. oz.
2005 Dúbrava Hik. 
TN.: Dúbrava
1994 Dúbrava (vrch) GNZA. 17
Etym.: Názov Dúbrava → vyššie.

Dúbrava (4) ľ. Váh, 2,2 km; pramení Z 
od Dúbravy (486 m n. m.), ústi v Hornom 
Hričove; TN. Dúbrava.
VMp. 50: 26-31, 25-42
VN.: 1988 Dúbrava VMp. oz.
2005 Dúbrava Hik. 
2005 Dúbrava Toky
TN.: Dúbrava
1994 Dúbrava (vrch) GNZA. 27
Etym.: Názov Dúbrava → vyššie.

Dúbravica p. Kykulovský potok (→ Štiav-
nik → v. n. Mikšová → Hričovský kanál 
→ Váh), 1,3 km, pramení SZ od Dúbrav-
ky (593 m n. m.), ústi pri Bielovcoch; TN. 
Dúbravka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Dúbravica VMp. oz.
2005 Dúbravica Hik. 
TN.: Dúbravka
1994 Dúbravka (vrch, les) GNZA. 49
Etym.: Názov Dúbravica < TN. Dúbravka, 
suf. -ica.

Dúbravka p. Manínsky potok (→ Váh), 
1,7 km; pramení JZ od Dúbravky (459 m 
n. m.), ústi SZ od Považskej Teplej; TN. 
Dúbravka.

VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Dúbravka VMp. oz.
2005 Dúbravka Hik. 
2005 Dúbravka Toky
TN.: Dúbravka
2002 Dúbravka SľV
Etym.: Názov Dúbravka < TN. Dúbravka 
– podľa miesta prameňa.

Dúbravský potok ľ. Tovarský potok (→ 
Váh), pramení a ústi SZ od Červeného Ka-
meňa; variant: Dúbrava.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1882 Dúbrava potok III. VM, Sekce 
4360/4
1937 Dúbrava ŠpMp. 75
1989 Dúbravský potok VMp. 50
1994 Dúbravský potok GNPB. 19
2005 Hik. 
Etym.: Názov Dúbravský potok < apel. 
dúbrava – porast duba + apel. potok, va-
riant Dúbrava vznikol proprializáciou apel. 
dúbrava.

Dukátov potok → Hanajovec

Dveriská → Biely potok (2)

Ď

Ďurákovský potok ľ. Súčanka (→ Váh); 
pramení SV od  Dolnej Súče, ústi v obci; 
TN. Hrubý Ďurákovec.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Ďurákovský potok KMp. DoSú.
TN.: Hrubý Ďurákovec
1936 Hrubý Ďurákovec KMp. DoSú.
Etym.: Hydronymum Ďurákovský potok < 
adj. ďurákovský (< TN. (Hrubý) Ďurákovec) 
+ apel. potok.

F

Fačkovský ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 3,7 km; pramení 
SV od Fačkovskej (875 m n. m.), ústi Z od 
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Kladivovcov; variant: Možuchovský potok; 
TN. Fačkovská, ON. Možuchovce.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Fáčkovský VMp. oz.
2004 Možuchovskí potok náreč.
2005 Fáčkovský Hik. 
TN.: Fačkovská
1994 Fačkovská (vrch, les) GNZA. 49
TN.: Možuchovce
2004 Možuchovce náreč.
Etym.: Názov Fačkovský, Fáčkovský < TN. 
Fačkovská – miesto prameňa, variant Mo-
žuchovský potok bol motivovaný pomenova-
ním osady Možuchovce (< OM. Možucha), 
cez ktorú preteká.

Felsőporubkai (*Hornoporubský) → 
Porubský potok

Findrichovský potok ľ. Súčanka (→ Váh), 
pramení v osade Makydovci, ústi v osade 
Maršálkovci S od obce Horná Súča; ON. 
Findrichovci (nedoložené).
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1938 Findrichský potok KMp. HoSú.
Etym.: Názov Findrichovský potok < adj. 
findrichovský (< pravdepodobne ON. Fin-
drichovci < OM. Findrich) + apel. potok.

Findrichský potok → Findrichovský potok

fl. Jablonowzky (*Jablonovský potok) 
→ Jabloňový

fl. Kaszensis (*Košecká voda) → Pod-
hradský potok (1)

fl. Liburche magne → Ľuborča

fl. Luborcha → Ľuborča

fl. Marikowiensi (*Marikovský potok) 
→ Marikovský potok

fl. minor Divina (*Malá Divina) → Lúcky 
potok

fl. Porubensis (*Porubský potok) → Po-
rubský potok

fl. Prechyn (*Prečín) → Domanižanka

fl. Wdyczka (*Udička) → Marikovský 
potok

fl. Zuhycha → Kvašov

fl. Zsernove (*Žarnové) → Žarnovský 
potok

Fluss Bjela (*Biela) → Biela voda

Fluss Nemsova (*Nemšová) → Závadský 
potok (1)

fluss Strelenka (*Strelenka) → Lysky

fluv. Tepla (*Teplá) → Manínsky potok

fluviolus Drenowy (*Drieňový) → Drie-
novka

fluviolus Drenowy → Drienovka

f luviolus Schawnyczky (*Štiavnický 
potok) → Štiavnik

Fluvius Albus (*Biela rieka) → Doma-
nižanka

Fluvius Albus (*Biela rieka) → Doma-
nižanka

fluvius Bycha (*Bytča) → Petrovička

fluvius Divinska reka (*Divinská rieka) 
→ Divina

fluvius Drienowe (*Drieňové) → Drie-
novka

fluvius Iablon (*Jabloň) → Jabloňovský 
potok

fluvius Iassenow (*Jaseňov) → Dolinka
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fluvius Jablonowez alias nomine Pred-
mier (*rieka Jablonovec zvaná aj Pred-
mier) → Hradnianka

fluvius Lednech (*Lednec) → Rovnianka

fluvius Sudcza (*Súča) → Súčanka

f luvius Szevedernik (*Svederník) → 
Dlhopoľka

fluvius Wazna Tepla (*Rieka Považská 
Teplá) → Manínsky potok

fluvius Wrch Teplensis (*Rieka Vrch-
teplej)  → Manínsky potok

Frňovský p. Marikovský potok (→ Váh), 3,1 
km; pramení J od Frňovského (960 m n. m.), 
ústi V od Salanovcov; variant: Hrkotovský 
jarok; TN. Frňovské, ON. Hrkotovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Frňovský VMp. oz.
2005 Frňovský Hik. 
2022 Hrkotovskí jarek náreč. HoMa
TN.: Frňovské
2000 Frňovské JA-PU
ON.: Hrkotovci
2022 Hrkotovci náreč. HoMa
Etym.: Názov Frňovský < TN. Frňovské 
(< OM. Frňo/Frňa), ktoré označuje miesto 
prameňa, variantný nárečový názov Hr-
kotovský jarok < adj. hrkotovský (< ON. 
Hrkotovci < OM. Hrkota) + apel. jarok.

Fúsovský jarok ľ. Udičiansky potok (→ 
Marikovský potok → Váh); pramení v osade 
Fúsovci, ústi Z od nej; ON. Fúsovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Fúsovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Fúsovci
1994 Fúsovci (samota) GNPB. 30
Etym.: Názov Fúsovský jarok < adj. fú-
sovský (< ON. Fúsovci < OM. Fús/Fúsa) 
+ apel. jarok.

G

Gabčovský potok ľ. Biela voda (→ Váh), 
4,5 km; pramení SZ od Zigova (893 m n. m.), 
ústi v Lazoch pod Makytou; variant: Potok; 
ON. Gabčovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1937 Potok ŠpMp. 75
1965 Gabčovský potok HP
1971 Gabčovský potok HČ
1989 Gabčovský potok VMp. 50
2005 Gabčovský potok Toky
2011 Gabčovský potok TaS
2014 Gabčovský potok PMp. LpM.
ON.: Gabčovci
1994 Gabčovci (samota) GNPB. 65
Etym.: Názov Gabčovský potok < adj. 
gabčovský (ON. Gabčovci < OM. Gabčo 
< OM. Gabriel) + apel. potok, variant Potok 
vznikol z apel. potok.

Gacovecký potok → Udičiansky potok

Galanovec ľ. Mošteník (→ Váh), 3,2 km; 
pramení Z od Galanovca, ústi pri Hornej 
Kamennej (390 m n. m.); variant: Jelšové; 
TN. Jelšové, ON. Galanovec.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1937 Jelšové ŠpMp. 75
1937 Jelšové Gen.
1939 Galanovec KMp1. PB. 
1952 Jelsové GŠ 50
1985 Jelšové SV
1988 Galanovec VMp. oz.
1994 Galanovec GNPB. 12
1999 Galanovec ZMp. 50
2000 Galanovec JA-PU
2002 Galanovec SľV
2005 Galanovec Hik. 
2005 Galanovec Toky
2011 Galanovec TaS
ON.: Galanovec 
1994 Galanovec (samota) GNPB. 12
TN.: Jelšové 
2000 Jelšové JA-PU
Etym.: Názov Galanovec < ON. Galanovec, 
variant Jelšové < TN. Jelšové (< apel. jelša 
– bot. Alnus glutinosa).
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Galkovský jarok p. Udičiansky potok (→ 
Marikovský potok → Váh); pramení a ústi V 
od vrchu Galkov (943 m n. m.); TN. Galkov.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Galkovskí jarek náreč. HoMa
TN.: Galkov
1994 Galkov (vrch) GNPB. 30
Etym.: Názov Galkovský jarok < adj. gal-
kovský (< TN. Galkov) + apel. jarok.

Gálovec → Stráň

Gálovský potôčik → Sedličný potok

Gašperov ľ. Divina (→ v. n. Hričov → 
Váh), pramení pri Parížovcoch, ústi Z od 
Starej lúky (716 m n. m.); TN. Gašperka.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Gašperov VMp. oz.
2005 Gašperov Hik.
TN.: Gašperka
1994 Gašperka (pole) GNZA. 20
Etym.: Názov Gašperov < TN. Gašperka 
(< OM. Gašper < OM. Gašpar), suf. -ov.

Gedlawintschek (*Jedľavinček) → Sú-
ľovský potok

Granát ľ. Čermanský potok (→ Dlhopoľka 
→ Hričovský kanál → Váh), pramení pri 
Granátovcoch, ústi Z od Markovej; ON. 
Granátovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Granát VMp. oz.
2005 Granát Hik. 
ON.: Granátovci
1994 Granátovci (samota) GNZA. 22
Etym.: Názov Granát < ON. Granátovci 
(< OM. Granát).

Gregušovský potok → Chrasťový

Gros Ostrawiz (*Veľká Ostravica) → 
Ostravický potok

Grošnár p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 1,3 km; prame-
ní SV od Kykuly (920 m n. m.), ústi S od 

Grošnárova, ON. Grošnárovo.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Grošnár VMp. oz.
2005 Grošnár Hik. 
ON.: Grošnárovo
1994 Grošnárovo (samota) GNZA. 49
Etym.: Názov Grošnár < ON. Grošnárovo 
(< OM. Grošnár < apel. groš).

gurg. Hluboka (*Hlboká) → Hubočský 
potok

H

Hanajovec ľ. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 1 km; pramení JZ od 
Hladnej (830 m n. m.), ústi J od Hanajovcov 
v Podjavorníku; variant: Dukátov potok, 
ON. Hanajovci. 
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Hanájovec VMp. oz.
2005 Hanajovec Hik. 
2004 Dukátou potok náreč.
ON.: Hanajovci
1994 Hanajovci (samota) GNPB. 49
Etym.: Názov Hanajovec < ON. Hanajovci 
(< OM. Hanaj), nárečový variant Dukátov 
potok bol motivovaný osobným menom 
Dukát, územím ktorého potok preteká.

Handárov ľ. Marikovský potok (→ Váh), 
1 km; pramení V od Handarova, ústi J od 
Zorenovcov; variant: Brádelňanský potok; 
ON. Brádelné, TN. Handarovo.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Handárov VMp. oz.
2005 Handárov Hik. 
2022 Bradzeľňanskí potok náreč. HoMa
TN.: Handarovo
2000 Handarovo JA-PU
ON.: Brádelné
1994 Brádelné (osada) GNPB. 29
2022 Bradzeľné náreč. HoMa
Etym.: Názov Handárov < TN. Handaro-
vo (< OM. Handár < apel. handrár – kto 
sa živí zbieraním handier), nárečový va-
riant Bradzeľňanskí potok < náreč. adj. 
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bradzelňanskí (< náreč. ON. Bradzeľné 
(po asibilácii ď > dz) < ON. Brádelné < 
apel. bradlo) + apel. potok.

Hatanica p. Hričovský kanál (→ Váh), 1,9 
km; pramení JV od obce Hvozdnica, ústi 
V od v. n. Mikšová.
VMp. 50: 25-42 
VN.: 1988 Hatanica VMp. oz.
2005 Hatanica Hik. 
2005 Hatanica Toky
Etym.: Názov Hatanica < apel. hatanica 
– zahatané miesto.

Hatné ľ. Marikovský potok (→ Váh), 
3,7 km; pramení JZ od Bukoviny (643 m 
n. m.), ústi v obci Hatné; variant: Hatňanka; 
ON. Hatné.
VMp. 50: 25-44, 25-42
VN.: 1988 Hatné VMp. oz. 
2004 Hatňanka náreč.
2005 Hatné Hik. 
2005 Hatné Toky
ON.: Hatné
1321 Hathna VSO I, 408
1498 Hatna VSO I, 408
1598 Hatne VSO I, 408
Etym.: Názov Hatné < ON. Hatné (< TN. 
Hatné < sloveso hatať – utvorením prekážky 
brániť v postupe vody), variant Hatňanka 
< ON. Hatné, suf. -anka.

Hatňanka → Hatné

Heiskovy → Chrcholinec

Helena p. Mošteník (→ Váh), 1 km; pramení 
J od kaplnky sv. Heleny, ústi J od nej.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Helena náreč.
2005 Helena Hik. 
Etym.: Názov Helena bol motivovaný tým, 
že potok pramení pri kaplnke sv. Heleny.

Hladná p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 3,8 km; pramení SZ od Sla-
tiniek, ústi pri Komjatnom, TN. Hladná.
VMp. 50: 25-42

VN.: 1988 Hlaná VMp. oz.
2005 Hlaná Hik. 
TN.: Hladná
1994 Hladná (Hlaná) (vrch) GNPB. 49
2004 Hlaná náreč.
Etym.: Názov Hladná vznikol transony-
mizáciou z TN. Hladná.

Hlavina → Brada

Hlavina p. Hlbocký potok (→ Váh), 1,8 km; 
pramení SZ od Brady, ústi S od Hlaviny 
(576 m n. m.), TN. Hlavina.
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1988 Hlavina VMp. oz.
2005 Hlavina Hik. 
2005 Hlavina Toky
2005 Hlavina Toky
TN.: Hlavina
1994 Hlavina (les) GNPB. 17
Etym.: Názov Hlavina vznikol trans-
onymizáciou z TN. Hlavina.

Hlboka → Hlbocký potok

Hlbocký → Hlbocký potok

Hlbocký potok ľ. Váh, 3,3 km; pramení 
S od Hlaviny, preteká obcou Hlboké nad 
Váhom, ústi SZ od nej; varianty: Hlboká 
Hlbocký, Kopanice; TN. Kopanice; ON. 
Hlboké nad Váhom
VMp. 50: 25-42, 25-44; Šmil. Nr. 2527
VN.: 1208 Holobopatach CDSl. I, 116
1363 Holboka pathaka AO. XLVII, 282, 354
1579 od potoczka hluboczkjho Mart. 151
1823-25 Hlboka Bach und Thal II. VM, 
sect. 35, col. XXX
1882 Kopanice potok III. VM, Sekce 4361/2
1988 Hlbocký VMp. oz.
2005 Hlbocký Hik. 
2005 Hlbocký Toky
2017 Hlbocký potok PMp. Súľ.
ON.: Hlboké nad Váhom
– obec vznikla roku 1961 zlúčením Dol-
ného a Horného Hlbokého, od roku 1998 
sú súčasťou Bytče
ON.: Dolné Hlboké
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1598 Hluboke VSO I, 416
1773 Alsó-Hlboke, Dolne Hlboke MajtNo. 
50
1786 Alschó-Hlboké MajtNo. 50
1808 Alsó-Hluboké, Dolní Hluboké, Dolní 
Hlboké MajtNo. 50
1863 Alsóhlboke MajtNo. 50
1873–1877 Alsóhloboke MajtNo. 50
1882–1913 Alsómélyesd MajtNo. 50
1920–1961 Dolné Hlboké MajtNo. 50
ON.: Horné Hlboké
1268 Hulbuka (potok) VSO I, 416
1347 Holoboka VSO I, 416
1773 Felső-Hlboke, Horne Hlboke Majt-
No. 50
1786 Felschő-Hlboké MajtNo. 50
1808 Felső-Hlboké, Horní Hluboké, Horní 
Hlboké MajtNo. 50
1863 Felsőhlboke MajtNo. 50
1873–1877 Felsőhloboke MajtNo. 50
1882–1913 Felsőmélyesd MajtNo. 50
1920–1961 Horné Hlboké MajtNo. 50
TN.: Kopanice
1994 Kopanice (pole) GNZA. 18
Etym.: Názov Hlbocký potok < ON. Hlboké 
(nad Váhom) + apel. potok, podoba Hlbocký 
vznikla elipsou apelatíva potok z pôvodného 
názvu Hlbocký potok, historický variant 
Hlboká < ON. Hlboké (nad Váhom), variant 
Kopanice < TN. Kopanice. 
Lit.: Šmil. 66, 252  

Hlboč p. Bukovina (→ Papradnianka → 
Hričovský kanál → Váh), 1,2 km; pramení 
SV od Lopušného (580 m n. m.), ústi SV od 
Hlboče v obci Stupné, TN. Hlboč.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Hlboč VMp. oz.
2005 Hlboč Hik. 
2004 Huboč náreč.
TN.: Hlboč
1994 Hlboč (pole) GNZA. 46
Etym.: Názvy Hlboč, nárečovo Huboč < 
TN. Hlboč – to podľa polohy.

Hlbočský p. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), pramení Z od Balúchova, 
ústi v Dlhom Poli; variant: Hubočský potok; 

TN. Hlboč.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Hlbočský VMp. oz.
2004 Hubockí potok náreč.
2005 Hlbočský Hik. 
TN.: Hlboč
1994 Hlboč (vrch, les) GNZA. 22
Etym.: Názvy Hlbočský, nárečovo Huboč-
ský potok < TN. Hlboč.

Hlbočský potok ľ. Súčanka (→ Váh); pra-
mení SV od Dolnej Súče, ústi v obci; va-
riant: *Hlboká; TN. V hlbokom, TN. Huboč.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1244 gurg. Hluboka CDSl. II, 112
1936 Hubočský potok KMp. DoSú.
TN.: V hlbokom
1936 V hlbokom KMp. DoSú.
TN.: Huboč
1936 Huboč KMp. DoSú.
Etym.: Názov Hubočský potok < adj. hu-
bočský (< TN. Huboč) + apel. potok; variant 
*Hlboká < adj. hlboký.

*Hlbočský potok → Hlboké (1)

Hlboké (1) p. Marikovský potok (→ Váh), 
1,4 km; pramení J od Kotloviny (877 m 
n. m.), preteká cez miestnu časť Hlboké, 
ústi pri Vajdovcoch; variant: *Hlbočský 
potok, TN. Hlboké.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Hlboké VMp. oz.
2005 Hlboké Hik. 
2022 Hubockí potok náreč. HoMa
TN.: Hlboké
2000 Hlboké JA-PU
2022 Huboké náreč. HoMa
Etym.: Názov Hlboké < TN. Hlboké, ná-
rečový variant Hubockí potok (*Hlbočský 
potok) < adj. hubockí (*hlbočský) < TN. 
Hlboké + apel. potok.

Hlboké (2) ľ. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), pramení pod Holým 
vrchom, ústi J od obce Brvnište; variant: 
*Hlboký potok.
VMp. 50: 25-42
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VN.: 1882 Huboky potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Hlboké VMp. oz.
2005 Hlboké Hik. 
2004 Huboké náreč.
Etym.: Názvy Hlboké, nárečovo Huboké 
boli motivované polohou v hlbokej doli-
ne, variant *Hlboký potok < adj. hlboký 
+ apel. potok.

Hlinický → Hlinický potok

Hlinický potok p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 5,3 km; pramení JV od Paliesku 
(665 m n. m.), ústi S od obce Hliník nad 
Váhom; varianty: Hlinický, *Kľukavý 
potok; ON. Hliník nad Váhom.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1612 od Hliniczkeho potoka TK
1876 Hlinický potok Špec. 75
1882 Klukavy potok III. VM, Sekce 4361/1
1937 Hlinický potok ŠpMp. 75
1937 Hlinický potok Gen.
1952 Hlinický potok GŠ 50
1988 Hlinický VMp. oz.
1994 Hlinícky potok (Hlinický potok) 
GNZA. 17
1999 Hlinícký potok ZMp. 50
2000 Hlinický potok JA-PU
2005 Hlinický potok Hik. 
2017 Hlinícky potok PMp. Súľ.
ON.: Hliník nad Váhom
1439 Hlinyk VSO I, 260
1440 Hlynnyk VSO I, 260
1927 Hliník nad Váhom VSO I, 260
Etym.: Názvy Hlinický potok, Hlinický 
vznikli podľa ON. Hliník (nad Váhom), 
historický variant *Kľukavý potok zachy-
táva vtedajšiu nárečovú podobu a vznikol 
z adj. kľukavý – krivý, vytvárajúci zákruty 
+ apel. potok.

Hlohovec → Hradište

Hlosium (*Hložský) → Slatinský potok (1)

Hlozska Bach (*Hložská voda) → Sla-
tinský potok (1)

Hlotnov potok → Brvnište

Hlubuka potoka (*Hlboká) → Čakanov-
ský potok

Hluchý ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 1,6 km; prame-
ní J od Hluchého (961 m n. m.), ústi Z od 
Medvedieho, TN. Hluché.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Hluchý VMp. oz.
2005 Hluchý Hik. 
TN.: Hluché
1994 Hluché (vrch, les) GNZA. 18
Etym.: Názov Hluchý < TN. Hluché – 
miesto prameňa.

Hodoň p. Domanižanka (→ Váh), 2 km; 
pramení V od Šaloviny (619 m n. m.), pre-
teká lesom Hodoň, ústi v Domanižskej Le-
hote; variant: Hodoňka, TN. Hodoň.
VMp. 50: 25-44, 35-22
VN.: 1904 Hodony VVTŽ
1971 Hodoň HČ
1988 Hodoň VMp. oz.
1994 Hodoň GNPB. 25
1999 Hodoň ZMp. 50
2004 Hodoňka náreč.
2005 Hodoň Hik. 
2011 Hodoň TaS
TN.: Hodoň
1994 Hodoň (dolina) GNPB. 25
Etym.: Názov Hodoň < TN. Hodoň, Ho-
doňka < TN. Hodoň, suf. -ka.

Hodoňka → Hodoň

Holbovský → Chotárny potok

Holcovský potok p. Lysky (→ Beňadín 
→ Biela voda → Váh); pramení JZ od 
Barnovho vrchu (820 m n. m.), preteká 
osadou Holcové, ústi v osade Slamkovci; 
ON. Holcové.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Holcovský potok KMp. LpM.
ON.: Holcové 
1938 Holcové KMp. LpM.
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1994 Holcové (samota) GNPB. 45
Etym.: Názov Holcovský potok vznikol 
z adj. holcovský (< ON. Holcové < OM. 
Holec < adj. holý – nemajetný) + apel. potok.

Holobopatach → Hlbocký potok

Homolovec ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová 
→ Hričovský kanál → Váh), 0,5 km; pra-
mení SZ od Vinohradu (710 m n. m.), ústi J 
od Homolovcov; variant: Lomolovec; ON. 
Homolovci. 
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Lomolovec VMp. oz.
2005 Homolovec Hik. 
ON.: Homolovci 
1994 Homolovci (samota) GNZA. 49
Etym.: Názov Homolovec < ON. Homolovci 
(< OM. Homola), variant Lomolovec vznikol 
nesprávnym zápisom.

Horenický → Medný potok

Horevsanský potok → Veľké Rovné

Hôrňanka → Paľkovec

Hornohričovský p. Lehotský potok (2) (→ 
Váh), 2,5 km; pramení J od Dolného Hri-
čova, ústi Z od železničnej stanice Dolný 
Hričov; variant: Podlučský potok, TN. 
Lúčky, ON. Horný Hričov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1951 Podlučský potok KMp1. Stráž.
1954 Podlučský potok KMp1. Stráž.
2004 Hornohričovský náreč.
2005 Hornohričovský Hik. 
2005 Hornohričovský Toky
ON.: Horný Hričov
1208 Rizoi VSO I, 444
1469 Felsew Rihcho VSO I, 444
1773 Felső-Hricsó, Horny Hrčow [!] Majt-
No. 99
1786 Felschő-Hricschó MajtNo. 99
1808 Felső-Hricsó, Horní Hřičow, Horní 
Hryčow MajtNo. 99
1863–1902 Felsőhricsó MajtNo. 99
1907–1913 Felsőricsó MajtNo. 99

1920– Horný Hričov MajtNo. 99
TN.: Lúčky
1994 Lúčky (pole) GNZA. 27
Etym.: Názov Hornohričovský < ON. Horný 
Hričov, variant Podlučský potok vznikol 
podľa polohy voči TN. Lúčky.

Hoštiná → Hoštinský potok

Hoštinský potok ľ. Biela voda (→ Váh), 
7,4 km; pramení S od obce Hoštiná, ústi 
v katastri Mostišťa; varianty: Hoštiná, Mos-
tištský potok; ON. Hoštiná, ON. Mostište.
VMp. 50: 25-43, 25-44
VN.: 1823-25 Hostina Bach II. VM, sect. 
35, col. XXIX
1882 Hosztina potok III. VM, Sekce 4360/2 
1906 Hosztina p. MpWaB
1937 Hoštiná ŠpMp. 75
1952 Hostinský potok GŠ 50
1965 Hoštinský potok HP
1971 Hoštínsky potok HČ
1989 Hoštinský potok VMp. 50
1994 Hoštinský potok GNPB. 20
1994 Mostištský potok (Hoštinský potok) 
GNPB. 21
1999 Hoštinský potok ZMp. 50
2005 Hoštínský potok Toky
2011 Hoštinský potok TaS
2011 Hoštínsky potok TaS
ON.: Hoštiná
1471 Hoschyna VSO I, 448
1475 Hostyna VSO I, 448
1773 Hoscena, Hosczina MajtNo. 242
1786 Hoscschena MajtNo. 242
1808 Hoszczina, Hoscina, Hostina Majt-
No. 242
1863–1873, 1892–1902 Hostina MajtNo. 242
1877–1888 Hosztina MajtNo. 242
1907–1913 Hadas MajtNo. 242
1920–1979 Hoštiná MajtNo. 242
– od roku 1979 je súčasťou Púchova
ON.: Mostište
1773 Mostistye MajtNo. 66
1786 Moschtischtye MajtNo. 66
1808 Mosztistye, Mostisstě MajtNo. 66
1863 Mosztistje MajtNo. 66
1873–1882 Mosztyistye MajtNo. 66
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1888–1902 Mostistye MajtNo. 66
1907–1913 Lednichidas MajtNo. 66
1920–1979 Mostište MajtNo. 66
– od roku 1979 je súčasťou Dohnian
Etym.: Názov Hoštinský potok < adj. hoštin-
ský (< ON. Hoštiná) + apel. potok, variant 
Hoštiná vznikol transonymizáciou ON. 
Hoštiná, podoba Mostištský potok < adj. 
mostištský (< ON. Mostište) + apel. potok.

Hotárny potok → Kátlina

Hotovy potok → Hvozdnica

Hovanský potok → Kýčerský potok (1)

Hôrňanka → Paľkovec

Hrabovčanka ľ. Váh, 3,9 km; pramení 
SZ od Brady (816 m n. m.), preteká obcou 
Hrabové, ústi SZ od Lipia (501 m n. m.); 
variant: *Hrabovský potok, ON. Hrabové.
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1823-25 Hrabovszky Bach II. VM, 
sect. 35, col. XXX
1988 Hrabovčanka VMp. oz.
2005 Hrabovčanka Hik. 
2005 Hrabovčanka Toky
2017 Hrabovčanka PMp. Súľ.
ON.: Hrabové
1268 Hrabua VSO I, 449
1347 Harabowa VSO I, 449
1353 Hrabo VSO I, 449
1469 Hrabowe VSO I, 449
Etym.: Názov Hrabovčanka < ON. Hrabové 
(to podľa porastu hrabov, bot. Carpinus), 
variant *Hrabovský potok < adj. hrabovský 
(< ON. Hrabové) + apel. potok.

Hrabovszky Bach (*Hrabovský potok) 
→ Hrabovčanka

Hradište p. Udičov (→ Marikovský potok 
→ Váh), 2 km; pramení SZ od Hradišťa 
(635 m n. m.), ústi JZ od Udiče, variant: 
Hlohovec; TN. Hradište.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Hlohovec III. VM, Sekce 4361/1

1988 Hradište VMp. oz.
2005 Hradište Hik. 
2005 Hradište Toky
TN.: Hradište
1994 Hradište (vrch, les) GNPB. 18
Etym.: Názov Hradište < TN. Hradište, 
variantný názov Hlohovec bol motivovaný 
porastom hlohu (bot. Crataegus) na brehoch 
potoka, suf. -ovec.

Hradná → Hradnianka

Hradné → Hradnianka

Hradno → Hradnianka

Hradnianka ľ. Váh, 12,7 km; pramení J od 
obce Hradná, preteká ňou, ústi Z od Pred-
miera; varianty: Hradná, Hradné, Hradno, 
Malá Hradná, *Súľovský, Súľovský potok, 
*Súľovská rieka, *rieka Jablonovec zvaná aj 
Predmier, *Predmierska rieka; ON. Hradná, 
ON. Súľov, ON. Predmier.
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1193 fluvius Hradna CDSl. I.
1664 f luvius Jablonowez alias nomine 
Predmier UrbPB1664
1664 Redmierska  ryeka UrbPB1664
1720 amnis Szullyoviensis Thurzo
1749 Szulyovium Bel Not. V. 58
1823-25 Hradna Bach II. VM, sect. 35, 
col. XXX
1831 Hradna bach MpTTA
1859 Syulyov FENYÉS
1863 Mala Hradna KonkrMp. Predm. 
1876 Hradno Špec. 75
1881 Hradna MpZM
1882 Hradna Bach III. VM, Sekce 4361/2
1928 Hradná MpTStP
1937 Hradno Gen.
1952 Hradno GŠ 50
1971 Hradné HČ
1983 Hradná Gar. 157
1985 Hradnianka Vav. 217
1985 Hradnianka SV
1988 Hradnianka VMp. oz.
1994 Hradnianka GNZA. 41
1996 Hradnianka ZTMp. 200

47



1999 Hradnianka ZMp. 50
2000 Hradnianka JA-PU
2002 Hradnianka SľV
2004 Hradná náreč. 
2005 Hradnianka Hik. 
2005 Hradnianka Toky
2011 Hradné TaS
2011 Hradnianka TaS
2017 Hradná PMp. Súľ.
2017 Hradnianka PMp. Súľ.
2017 Súľovský potok (s. t.) PMp. Súľ.
ON.: Hradná
1408 Hradna VSO III, 106
1417 Gradna VSO III, 106
1808 Súlowské Hradno VSO III, 106
ON.: Súľov
1193 Sulo VSO III, 106
1318 Zuloch VSO III, 106
1336 Zovlo VSO III, 106
1408 Zwlo VSO III, 106
1443 Swlow VSO III, 106
1773 Szullo, Sullow MajtNo. 281
1786 Sulo MajtNo. 281
1808 Szúlyó, Sůlow MajtNo. 281
1863, 1892–1895 Szúlyó MajtNo. 281
1873–1888 Szulyó MajtNo. 281
– po roku 1895 Súľov a Hradná boli zlúčené 
do obce Súľov-Hradná
ON.: Predmier
1193 Predmir VSO II, 438
1318 Pregmer VSO II, 438
1332 Pretmer VSO II, 438
1598 Predmier VSO II, 438
1773 Predmir MajtNo. 238
1786, 1863–1902 Predmér MajtNo. 238
1907–1913 Peredmér MajtNo. 238
1920– Predmier MajtNo. 238
Etym.: Názov Hradnianka < ON. Hrad-
ná, suf. -ianka, varianty Hradno, Hrad-
né, Hradná < ON. Hradná, podoba Malá 
Hradná < adj. malá + VN. Hradná – ide 
o označenie pramennej časti potoka, va-
rianty Súľovský potok, *Súľovská rieka < 
adj. súľovský (ON. Súľov) + apel. potok/
rieka, názov *Súľovský < adj. súľovský 
(ON. Súľov); variant *Súľov vznikol trans-
onymizáciou ON. Súľov; rekonštruovaný 
názov *rieka Jablonovec zvaná aj Predmier 

< apel. rieka + VN. Jablonovec (dnes → 
VN. Jabloňový) + VN. Predmier (< ON. 
Predmier) – názov označuje dolný tok rieky 
od miesta, kde preteká cez obec Jablonové 
po ústie v Predmieri.

Hraničný potok → Chotárny potok

Hričov p. Závadský potok (2) (→ Váh), 
pramení vo Vieškach (539 m n. m.), ústi Z 
od Dolného Hričova, ON. Dolný Hričov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Hričov VMp. oz.
2005 Hričov Hik. 
2005 Hričov Toky
ON.: Dolný Hričov
1208 Rizoi VSO I, 341
1254 Terra Herichou VSO I, 341
1282 Inferior Herichou VSO I, 341
1469 Felsew Rihcho VSO I, 341
1598 Also Hricho VSO I, 341
Etym.: Názov Hričov < ON. (Dolný) Hričov.

Hričov → Hričovský kanál

Hričovský kanál p. Váh, 28 km; začína sa 
výpustom z vodnej elektrárne Hričov, do 
Váhu ústi S od Považskej Bystrice; varianty: 
*Horný Váh, Hričov; ON. Horný Hričov.
VMp. 50: 25-42, 25-44, 26-31
VN.: 1862 Vág Horni KonkrMp. HH.
1989 Hričovský kanál VMp. 50
1989 Hričov VMp. 50 
1994 Hričovský kanál GNPB. 13
1994 Hričovský kanál GNZA. 17
1996 Hričovský kanál ZTMp. 200
1999 Hričovský kanál ZMp. 50
2005 Hričovský kanál Hik. 
2005 Hričovský kanál Toky
2011 Hričovský kanál TaS
2017 Hričovský kanál PMp. Súľ.
ON.: Horný Hričov
→ Hričov
Etym.: Názov Hričovský kanál bol motivo-
vaný ON. Horný Hričov, v katastri ktorého 
kanál vzniká; variant *Horný Váh < adj. 
horný + VN. Váh; podoba Hričov vznikla 
transonymizáciou ON. Hričov.
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Hričovský potok p. Čemerský potok (→ 
Štiavnik → v. n. Mikšová → Hričovský 
kanál → Váh), 2,9 km; pramení JZ od Hri-
čovca (1060 m n. m.), ústi JV od Kýčery (775 
m n. m.) v katastri Štiavnika; TN. Hričovec.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1989 Hričovský potok VMp. 50
2005 Hričovský potok Hik. 
2005 Hričovský potok Toky
TN.: Hričovec
2000 Hričovec JA-PU
Etym.: Názvu Hričovský potok < adj. hri-
čovský (< TN. Hričovec) + apel. potok.

Hrkotovský jarok → Frňovský

Hromádkov potok → Lednica

Hrušovský potok ľ. Súčanka (→ Váh); pra-
mení a ústi J od Dolnej Súče; TN. Hrušovec.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Hrušovský potok KMp. DoSú.
TN.: Hrušovec
1936 Hrušovec KMp. DoSú.
Etym.: Názov Hrušovský potok < adj. hru-
šovský (< TN. Hrušovec) + apel. potok.

Hruštiny ľ. Váh, 1,8 km, pramení Z od 
Mojšovej Lúčky, ústi SZ od nej.
VMp. 50: 26-31 
VN.: 1988 Hruštiny VMp. oz.
2005 Hruštiny Hik. 
Etym.: Názov Hruštiny vznikol podľa po-
rastu hrušiek (lat. Pyrus) na brehu.

Hubatá → Pastúchový

Huboč (*Hlboč) → Černatina

Hubočský potok → Hlbočský

Huboky potok (*Hlboký potok) → Hl-
boké (2)

Hujkovský ľ. Besné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,2 km; pramení JZ od Tisovej 
(733 m n. m.), ústi S od Hujkovcov, ON. 
Hujkovci.

VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Hujkovský VMp. oz.
2005 Hujkovský Hik.
ON.: Hujkovci
1994 Hujkovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Hujkovský < ON. Hujkovci 
(< OM. Hujko).

Húštie ľ. Galanovec (→ Mošteník → Váh), 
3 km; pramení Z od Húštia (434 m n. m.), 
ústi pri Rybárikovom laze, TN. Húštie.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Huštie VMp. oz.
2005 Huštie Hik. 
TN.: Húštie
1994 Húštie (vrch) GNPB. 23
Etym.: Názov Húštie < TN. Húštie – miesta 
prameňa.

Hutnica → Jedľovina (1)

Hvozdnica p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 2,7 km; pramení 
SZ od Pisárovej (582 m n. m.), ústi J od 
obce Hvozdnica, variant: Hotový potok; 
ON. Hvozdnica.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Hotovy potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Hvozdnica VMp. oz.
2004 Hvoznica náreč.
2005 Hvozdnica Hik. 
ON.: Hvozdnica
1250 Hoznucha VSO I, 477
1458 Hwoznicze VSO I, 477
1471 Howoznycza VSO I, 477
1808 Hwozdnica VSO I, 477
Etym.: Názov Hvozdnica < ON. Hvozdnica 
(< apel. hvozd – hustý les), variant Hotový 
potok nie je motivačne jasný.

Hynkalovský potok ľ. Drdákovský potok 
(→ Lysky → Beňadín → Biela voda → 
Váh); pramení S od Bartošovca (789 
m n. m.), ústi S od osady Drdákovci; ON. 
Hynkálovci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Hynkalovský potok KMp. LpM. 
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ON.: Hynkálovci
1938 Hynkálovci KMp. LpM. 
Etym.: Názov Hynkalovský potok < adj. 
hynkalovský (< ON. Hynkálovci < OM 
Hynkál) + apel. potok.

Ch

Chalupkovie jarok ľ. Kvašov (→ Tovarský 
potok → Váh), pramení Z od obce Lednic-
ké Rovne, ústi V od obce Horovce; TN. 
Chalupkova.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1853 Chalupkovik Jarok KonkrMp. 
Hor.
TN.: Chalupkova
1853 Chalupkova KonkrMp. Hor.
Etym.: Názov Chalupkovie jarok < adj. cha-
lupkovie (< TN. Chalupkova < OM. Cha-
lupka) + apel. jarok. Podoba Chalupkovik 
Jarok zapísaná na mape je nárečová a dá sa 
rekonštruovať ako *Chalupkových jarok.

Chalupkovik Jarok (*Chalupkových 
jarok) → Chalupkovie jarok

Chlebový → Snilovský potok

Chlmecký p. v. n. Hričov (→ Váh), pramení 
JV od Lalinku, ústi v Považskom Chlmci 
J od Hory (626 m n. m.).
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Chlmecký VMp. oz.
2005 Chlmecký Hik. 
Etym.: Názov Chlmecký vznikol podľa 
ON. (Považský) Chlmec (< apel. chlmec 
– kopec, vŕšok).
Lit.: MajtLexik 48

Chmelinec p. Beňadín (→ Biela voda → 
Váh), 0,8 km; pramení v ČR V od Chmelin-
ca (725 m n. m.), ústi v osade Backárovci; 
TN. Chmelinec.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2014 Chmelinec PMp. LpM. 
TN.: Chmelinec
1999 Chmelinec ZMp. 50

Etym.: Názov Chmelinec vznikol trans-
onymizáciou TN. Chmelinec (< apel. chmeľ 
– vysoká popínavá rastlina so žltými šuško-
vitými plodmi, bot. Humulus).

Chmelínsky jarok ľ. Udičiansky potok 
(→ Marikovský potok →  Váh); pramení 
S od časti Chmelínec, ústi JV od nej; TN. 
Chmelínec.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Chmelínskí jarek náreč. HoMa
TN.: Chmelínec
1999 Chmelínec ZMp. 50
Etym.: Názov Chmelínsky jarok < adj. 
chmelínsky (< TN. Chmelínec) + apel. jarok.

Chmeľové → Dúbrava (2)

Chochlovský jarok p. Marikovský potok 
(→ Váh); pramení JV od Frňovského 
(960 m n. m.), preteká samotou Chochlovci, 
ústi v časti Ráztoka; ON. Chochlovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Chochlovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Chochlovci
2022 Chochlovci náreč. HoMa
Etym.: Názov Chochlovský jarok < adj. 
chochlovský (< ON. Chochlovci) + apel. 
jarok.

Chotárny potok ľ. Marikovský potok (→ 
Váh), 4,6 km; pramení JZ od Hladnej (924 
m n. m.), ústi v Hornej Marikovej; varianty: 
Hraničný potok, Holbovský, Modľacínsky 
potok, ON. Holbovci; TN. Modlatín.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1971 Hotárny potok HČ
1994 Hraničný potok GNPB. 23
2005 Holbovský Hik.
2013 Hraničný potok PMp. Marik.
2022 Modľacínskí potok náreč. HoMa
ON.: Holbovci
1994 Holbovci (samota) GNPB. 30
TN.: Modlatín
1999 Modlatín ZMp. 50
2022 Modľacín náreč. HoMa
Etym.: Názov Chotárny potok (nesprávne 
ako Hotárny potok) vznikol z apel. chotár 
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(s významom hranica) – pramení na hranici 
chotárov Hornej Marikovej a Papradna, 
rovnakú motiváciu má aj názov Hraničný 
potok, názov Holbovský < ON. Holbovci, 
nárečový variant Modľacínskí potok bol 
motivovaný miestom ústia – TN. Modlatín 
(náreč. Modľacín – po asibilácii ť > c).

Chovanský potok → Kýčerský potok (1)

Chrasťový ľ. Petrovička (→ Hričovský 
kanál → Váh), 2 km; pramení SV od Chras-
ťového (803 m n. m.), ústi V od Krížovej, 
varianty: Gregušovský potok, Volonkove, 
TN. Chrasťové, ON. Gregušovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Volonkove III. VM, Sekce 4261/3
1988 Chrasťový VMp. oz.
2005 Chrasťový Hik. 
2004 Gregušovskí potok náreč.
TN.: Chrasťové
1994 Chrasťové (vrch, les) GNZA. 39
ON.: Gregušovci
1994 Gregušovci (samota) GNZA. 52
2000 Gregušovci JA-PU
Etym.: Názov Chrasťový < TN. Chrasťové 
– miesto prameňa, nárečový variant Gre-
gušovský potok < adj. gregušovský (< ON. 
Gregušovci) + apel. potok, názov Volonkove 
nie je sémanticky jasný, pravdepodobne 
bol motivovaný TN. Volonkove, prípadne 
OM. Volonka.

Chrcholinec ľ. Besné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,6 km; pramení J od Chrcholinca 
(640 m n. m.), ústi V od Besného, variant: 
Heiskovy; TN. Chrcholinec.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Heiskovy potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Chrcholinec VMp. oz.
2005 Chrcholinec Hik. 
2005 Chrcholinec Toky
TN.: Chrcholinec
1994 Chrcholinec (vrch) GNPB. 23
Etym.: Názov Chrcholinec vznikol trans-
onymizáciou z TN. Chrcholinec, variant 

Heiskovy nie je sémanticky jasný (azda 
OM. Heisk).

Chuchmalov ľ. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 6 km; pramení J od 
Veľkého Javorníka (1072 m n. m.), preteká 
cez samotu Chuchmalovci, ústi v Podjavor-
níku, varianty: Chuchmalovce, Ráztoky, 
ON. Chuchmalovci
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Chuchmálov VMp. oz.
2004 Chuchmalovce náreč.
2004 Rástoki náreč.
2005 Chuchmalov Hik. 
ON.: Chuchmalovci
1994 Chuchmalovci (samota) GNPB. 50
Etym.: Názvy Chuchmalov a nárečový va-
riant Chuchmalovce < ON. Chuchmalovci (< 
OM. Chuchmal/Chuchmala), názov Ráztoky 
< apel. ráztoka, pl. ráztoky – miesto, kde 
sa stekajú alebo roztekajú potoky.

Chuchmalovce → Chuchmalov

I

Iialovi Jarek (*Jalový jarok) → Ovčiar-
sky potok

Ihrištský potok ľ. Biela voda (→ Váh), 
1,2 km; pramení v obci Ihrište, ústi J od 
nej; ON. Ihrište.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Ihrištský potok VMp. 50
1994 Ihrištský potok GNPB. 57
ON.: Ihrište
1773 Ihristye MajtNo. 242
1786 Ihrischtye MajtNo. 242
1808 Ihristye, Ihřísstě, Ihrýsstě MajtNo. 242
1863 Ihristje MajtNo. 242
1873–1902 Ihristye MajtNo. 242
1907–1913 Igricke MajtNo. 242
1920–1979 Ihrište MajtNo. 242
– od roku 1979 je súčasťou Púchova
Etym.: Názov Ihrištský potok < adj. ihrišt-
ský (< ON. Ihrište) + apel. potok.
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Ilavka ľ. Porubský potok (1) (→ Podhrad-
ský potok (1) → Kočkovský kanál → Váh), 
20,3 km; pramení J od obce Iliavka, ústi 
v Ilave; varianty: Iliavka, *Iliavkovský; ON. 
Iliavka, ON. Ilava.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1904 Iliavkai VVTŽ
1989 Ilavka VMp. 50
1994 Iliavka (Ilavka) GNPB. 33
1999 Iliavka ZMp. 50
2011 Ilavka TaS
ON.: Iliavka
1388 Ilewka VSO I, 492
1472 Ilauka VSO I, 492
1475 Kys Lewa VSO I, 492
1513 Ilewka VSO I, 492
1773 Illawka VSO I, 492
ON.: Ilava
1332 Leua VSO I, 490
1375 civitas Leua VSO I, 490
1598 Illava VSO I, 490
1773 Illava, Illawa MajtNo. 113
1786 Illawa MajtNo. 113
1808 Illava, Illau, Ilawa MajtNo. 113
1863–1913 Illava MajtNo. 113
1920– Ilava MajtNo. 113
Etym.: Názov Ilavka < ON. Ilava, suf. -ka 
– podľa miesta ústia, variant *Iliavkovský 
< adj. iliavkovský (< ON. Iliavka), podo-
ba Iliavka vznikla transonymizáciou ON. 
Iliavka – podľa miesta prameňa.

Ilavský potok → Porubský potok

Iliavkai (*Iliavkovský) → Ilavka

in parvam Liburcham (*do Malej Ľu-
borče) → Závadský potok (1)

Ivanovka  → Kosák

J

Jablonowe Bach (*Jabloňové) → Jab-
loňovský potok

Jabloňovský → Jabloňovský potok

Jabloňovský potok p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 8,4 km; pramení JZ od Šagát, ústi J od 
Jabloňovského majera; varianty: Jabloňov-
ský, *Jabloň, *Jabloňové; ON. Jabloňovský 
majer, VN. Jabloňovský potok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1234 fluvius Iablon CDSl. I.
1823-25 Jablonowe Bach II. VM, sect. 34, 
col. XXX
1876 Jabloňovský potok Špec. 75
1882 Jablonovski potok III. VM, Sekce 
4361/1
1937 Jablonovský potok ŠpMp. 75
1937 Jablonovský potok Gen.
1952 Jablonovský potok GŠ 50
1985 Jabloňovský potok SV
1988 Jabloňovský VMp. oz.
1994 Jabloňovský potok GNZA. 18
1999 Jabloňovský potok ZMp. 50
2000 Jabloňovský potok JA-PU
2005 Jabloňovský potok Hik. 
2017 Jablonovský potok PMp. Súľ.
2017 Jabloňovský potok PMp. Súľ.
ON.: Jabloňovský majer
1994 Jabloňovský majer (samota) GNZA. 18
Etym.: Názov Jabloňovský potok < ON. 
Jabloňovský majer; variant Jabloňovský 
vznikol elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Jabloňovský potok; podoba *Jab-
loňové < ON. Jabloňové (hovorová podo-
ba Jabloňovského majera); variant *Jabloň 
< apel. jabloň – motiváciou mohola byť 
jedna dominantná jabloň ako orientačný 
bod v blízkosti toku.

Jabloňový p. Hradnianka (→ Váh), 1 km; 
pramení V od obce Jablonové, ústi v nej; 
varianty: *Jablonovský potok, *Jabloňová; 
ON. Jablonové.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1193 rivus Jablonova CDSl. I.
1498 fl. Jablonowzky PCO I.
1988 Jabloňový VMp. oz.
2005 Jabloňový Hik. 
2005 Jablonový Toky
ON.: Jablonové
1268 Jabluna VSO I, 502
1400 Jablonowa VSO I, 502
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1405 Jablonowe VSO I, 502
Etym.: Názvy Jabloňový, *Jabloňová < ON. 
Jablonové, historický variant *Jablonovský 
potok < adj. jablonovský (< ON. Jablonové) 
+ apel. potok.

Jacmienovski potok (*Jačmieňovský 
potok) → Tancová

Jačmenovce → Jačmieňovci

Jačmieňovci p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová 
→ Hričovský kanál → Váh), 2,9 km; pra-
mení S od Bučníka (604 m n. m.), ústi J od 
Štiavnika; varianty: Jačmenovce, *Uhoľné; 
TN. Uhoľné; ON. Jačmieňovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Uhelne Bach II. VM, sect. 
34, col. XXIX
1988 Jačmenovce VMp. oz.
2004 Jačmieňovci náreč.
2005 Jačmenovce Hik. 
ON.: Jačmieňovci
1882 Jacmenovci III. VM, Sekce 4361/1
2004 Jačmieňovci náreč.
TN.: Uhoľné
1994 Uhoľné (vrch, les) GNZA. 51
2000 Uhoľné JA-PU
Etym.: Názvy Jačmenovce, Jačmieňovci 
< ON. Jačmieňovci, názov *Uhoľné < TN. 
Uhoľné.

Jarek potok → Mostište

Jarok z Hluchej jamy → Stolečný

Jarošov ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1 km; pramení S od Jarošovcov, 
ústi v Uhoľnom; variant: Potocký; ON. 
Jarošovci, ON. Potoky.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Jarošov VMp. oz.
2004 Potockí náreč.
2005 Jarošov Hik. 
ON.: Jarošovci
1994 Jarošovci (samota) GNZA. 59
ON.: Potoky
1994 Potoky (samota) GNZA. 59

Etym.: Názov Jarošov < ON. Jarošovci (< 
OM. Jaroš – hypokoristická podoba mena 
Jaromír, Jaroslav), variant Potocký < ON. 
Potoky.

*Jasenica (1) (pravdepodobne) p. Kri-
voklátsky potok (→ Košariský potok → 
Bolešovský potok → Váh).
VMp. 50: 25-43
VN.: 1229 riv. Jesbnizca CDSl. I, 253
Etym.: Názov *Jasenica < apel. jaseň – bot. 
Fraxinus), suf. -ica.

Jasenica (2) p. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 2,3 km; pramení SZ od 
Hradišťa (630 m n. m.), ústi v obci Jaseni-
ca; variant: *Dielniky; ON. Jasenica, TN. 
Dielniky (nedoložené).
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Delniki potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Jasenica VMp. oz.
2005 Jasenica Hik. 
2005 Jasenica Toky
ON.: Jasenica (obec vznikla r. 1921 zlúče-
ním Veľkej a Malej Jasenice)
Veľká Jasenica
1269 Jezencha VSO I, 512
1414 Jesenyca VSO I, 512
Malá Jasenica
1924 Jesenica VSO I, 512
1960 Jasenica VSO I, 512
Etym.: Názov Jasenica < ON. Jasenica (to 
podľa porastu jaseňov – bot. Fraxinus), va-
riant *Dielniky < TN. Dielniky (< apel. diel).

Jaseňová p. Domanižanka (→ Váh), 2,3 km; 
pramení Z od Kruhu, ústi V od Čelkovej 
Lehoty; TN. Jaseňová.
VMp. 50: 35-22
VN.: 1988 Jasenová VMp. oz.
1994 Jaseňová GNPB. 58
2002 Jasenová SľV
2005 Jaseňová Hik. 
TN.: Jaseňová 
1994 Jaseňová (dolina) GNPB. 55
Etym.: Názov Jaseňová < TN. Jaseňová 
(< apel. jaseň). 
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Jaseňové p. Široký potok (→ Štiavnik → 
v. n. Mikšová → Hričovský kanál → Váh), 
1,9 km; pramení JV od Jaseňového (992 m 
n. m.), ústi JV od Kýčerky (798 m n. m.); 
TN. Jaseňové.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Jasenové VMp. oz.
2005 Jaseňové Hik. 
TN.: Jaseňové
1994 Jaseňové (vrch, les) GNZA. 49
Etym.: Názov Jaseňové < TN. Jaseňové.

Jastrabie (1) ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,7 km; pramení S od Veľ-
kého Jastrabia (701 m n. m.), ústi v Majeri; 
variant: Jastrabí, Veľkojastrabský potok; 
ON. Veľké Jastrabie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Jastrabí VMp. oz.
1994 Jastrabie GNZA. 49
2004 Veľkojastriapski potok náreč.
2005 Jastrabí Hik. 
2011 Jastrabie TaS
ON.: Veľké Jastrabie
1994 Veľké Jastrabie (les, samota) GNPB. 
51
Etym.: Názov Jastrabie < TN. Veľké Jas-
trabie, varianty Jastrabí, Veľko- jastrab-
ský potok < TN. Veľké Jastrabie – miesto 
prameňa.

Jastrabie (2) p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová 
→ Hričovský kanál → Váh), 3,2 km; pra-
mení V od Balúchovcov, preteká osadou 
Jastrabie, ústi SV od nej; ON. Jastrabie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Jastrabje potok III. VM, Sekce 
4261/3
1988 Jastrabie VMp. oz.
1999 Jastrabie ZMp. 50
2005 Jastrabie Hik. 
2005 Jastrabie Toky
ON.: Jastrabie
1994 Jastrabie (samota) GNZA. 49
Etym.: Názov Jastrabie < ON. Jastrabie.

Jastrabí → Jastrabie (1)

Javornický potok → Ľuborča

Javorník ľ. Tovarský potok (→ Váh), pra-
mení J od časti Javorníky, ústi v Červe-
nom Kameni; variant: *Javorový potok; 
TN. Javorníky.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1794 Javorovi potok MpContr.
1989 Javorník VMp. 50
2005 Javorník Hik. 
TN.: Javorníky
1994 Javorníky (chrbát) GNPB. 19
Etym.: Názov Javorník < TN. Javorníky 
(< apel. javor), variant Javorovi potok bol 
motivovaný priamo porastom javora v blíz-
kosti toku (< adj. javorový (< apel. javor) 
+ apel. potok).

Javorovi potok (*Javorový potok) → 
Javorník

Jedľovinský → Konštica

Jelseunec potoka (*Jelšavec) → Vlára

Jelšové → Galanovec

Jelšovica → Udičov

K

k Rovnyanskeg riecze (*Rovnianska 
riečka) → Rovnianka

Kadlubov ľ. Marikovský potok (→ Váh), 
1 km; pramení Z od Hehejovcov, ústi Z od 
Žiaru (544 m n. m.); varianty: Kadlubovskí 
potok, Biarovskí jarek; TN. Kadlubové, 
ON. Biarovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Kadubov VMp. oz.
2005 Kadubov Hik. 
2022 Kadlubovskí potok náreč. HoMa
2022 Biarovskí jarek náreč. HoMa
TN.: Kadlubové
1994 Kadlubové (pasienok) GNPB. 30
ON.: Biarovci
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1994 Biarovci (samota) GNPB. 29
Etym.: Názov Kadlubov < TN. Kadlubové, 
nárečový názov Kadubovskí potok < adj. 
kadubovský (TN. Kadlubové – náreč. Ka-
dubové) + apel. potok; nárečová podoba 
Biarovskí jarek < adj. biarovský (< ON. 
Biarovci) + apel. jarok (náreč. jarek). 

Kadubovskí potok → Kadlubov

Kalvária ľ. Váh, 1,5 km; pramení SV od 
Kalvárie, ústi v Považskej Bystrici; TN. 
Kalvária.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Kalvária VMp. oz.
2005 Kalvária Hik. 
2005 Kalvária Toky
TN.: Kalvária
1994 Kalvária (vrch) GNPB. 13
Etym.: Motivácia názvu Kalvária spočíva 
v názve miesta prameňa (< TN. Kalvária).

Kamenický potok ľ. Pružinka (→ Koč-
kovský kanál → Váh), 7,4 km; pramení 
v osade Podmalenica, preteká popri vrchu 
Kamenica (437 m n. m.), ústi V od obce 
Beluša; TN. Kamenica.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1989 Kamenický potok VMp. 50
1994 Kamenický potok GNPB. 16
1999 Kamenický potok ZMp. 50
2005 Kamenický potok Toky
2011 Kamenický potok TaS
TN.: Kamenica 
1994 Kamenica (les) GNPB. 36
Etym.: Názov Kamenický potok < adj. ka-
menický (< TN. Kamenica) + apel. potok.

Kamenitý → Košecký potok

Kamenný p. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1 km; pramení JV od Ka-
menného vŕšku (699 m n. m.), ústi vo For-
bakoch-Klukanoch; TN. Kamenný vŕšok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kamenný VMp. oz.
2005 Kamenný Hik. 
TN.: Kamenný vŕšok

1994 Kamenný vŕšok (vrch, les) GNZA. 22
Etym.: Názov Kamenný < TN.  Kamenný 
vŕšok – miesto prameňa.

Kamenný jarok ľ. Váh; 3,8 km; pramení 
SZ od Holého (658 m n. m.), ústi S od obce 
Hrabové
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1851 Kameny Jarek KonkrMp. Hra.
2022 Kamení jarek náreč. Hra.
Etym.: Názov Kamenný jarok vznikol z adj. 
kamenný a apel. jarok.

Kamenný potok → Čierny potok (1)

Kamenný potok p. Zubák (→ Lednica → 
Váh), 4,2 km; pramení S od Kamennej hory 
(632 m n. m.), ústi S od Hornej Breznice; 
TN. Kamenná hora.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Kamenný potok VMp. 50
2005 Kamenný potok Hik. 
TN.: Kamenná hora 
1994 Kamenná hora (vrch) GNPB. 42
Etym.: Názov Kamenný potok < adj. ka-
menný (< TN. Kamenná hora) + apel. potok.

Kanál Váhu → Kočkovský kanál

Kaniakovský jarok ľ. Udičiansky potok 
(→ Marikovský potok → Váh), 0,5 km; 
pramení S od vrchu Gacov (935 m n. m.), 
preteká cez samotu Kaniakovci, ústi S od 
osady Gacovci; ON. Kaniakovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Kaňiakovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Kaniakovci
1994 Kaniakovci (osada) GNPB. 30
Etym.: Názov Kaniakovský jarok < adj. 
kaniakovský (< ON. Kaniakovci < OM. 
Kaniak) + apel. jarok (náreč. jarek)

Kaprina p. Kátlinský potok (→ Marikov-
ský potok → Váh), 3,3 km; pramení V od 
Dielu (693 m n. m.), ústi SZ od Michalo-
vej (601 m n. m.), tvorí chotárnu hranicu 
Hoštinej a Dolnej Marikovej; TN. Kaprina.
VMp. 50: 25-41
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VN.: 1988 Kaprina VMp. oz.
2005 Kaprina Hik. 
TN.: Kaprina 
2011 Kapryna TaS
Etym.: Názov Kaprina vznikol trans o-
nymizáciou TN. Kaprina – miesto prameňa.

Kátinský → Kátlinský potok

Kátlina ľ. Kátlinský potok (→ Marikovský 
potok → Váh), 1,3 km; pramení Z od Vlč-
kovcov, preteká cez miestnu časť Kátlina, 
ústi J od Marálovcov; variant: Hotárny 
potok; TN. Kátlina.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1882 Hotarni potok III. VM, Sekce 
4360/2
1937 Hotarný potok ŠpMp. 75
1952 Hotarný potok GŠ 50
1971 Hotárny potok HČ
1988 Katlina VMp. oz.
2005 Kátlina Hik. 
2005 Katlina Toky
TN.: Kátlina
1994 Kátlina (Kátliná) (dolina) GNPB. 23
Etym.: Názov Kátlina, Katlina < TN. Kátli-
na (to z pomaďarčenej podoby z roku 1321 
Kethlehatha, čo sa dá interpretovať z maď. 
keth (< kettő) + lehatha (< lehota) ako „dve 
lehoty“), variantná podoba Hotárny potok < 
adj. chotárny (< apel. chotár) + apel. potok 
– motiváciou bola jeho poloha – nachádza 
sa blízko západnej hranice chotára Dolnej 
Marikovej. Všetky formy názvu Hotárny 
potok vychádzajú z najstaršej pomaďar-
čenej podoby (správny názov by mal byť 
*Chotárny potok).
Lit.: CDA., 622.

Kátinský → Kátlinský potok

Kátlinský potok p. Marikovský potok (→ 
Váh), 6 km; pramení JV od Zigova (893 m 
n. m.), preteká miestnou časťou Kátlina, 
ústi S od Michalovej (601 m n. m.); variant: 
Kátinský; TN. Kátlina.
VMp. 50: 25-42, 25-41
VN.: 1988 Kátinský VMp. oz.

1994 Kátlinský potok GNPB. 23
1994 Katlinský potok  GNPB. 23
2000 Kátlinský potok JA-PU
2005 Kátinský Hik. 
2011 Kátlinský potok TaS
2013 Kátlinský potok PMp. Marik.
TN.: Kátlina
1994 Kátlina (Kátliná) (dolina) GNPB. 23
Etym.: Názov Kátlinský, Kátlinský potok → 
vyššie, podoba Kátinský vznikla chybným 
prepisom.

Kebliansky potok p. Váh, 5,9 km; pramení 
S od vrchu Keblie (546 m n. m.), ústi v Z 
časti Púchova; varianty: Keblie, Koblanský 
potok, Köblö; TN. Keblie.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1882 Köblö III. VM, Sekce 4360/4 
1906 Köblő patak MpWaB
1952 potok Keblie GŠ 50
1994 Kebliansky potok GNPB. 57
2005 Kebliansky potok Toky
2005 Koblanský potok Toky
TN.: Keblie
1882 Köblö hora III. VM, Sekce 4360/4 
1906 Köblő h. MpWaB
1994 Keblie (vrch, samota) GNPB. 60
Etym.: Názov Kebliansky potok < adj. 
kebliansky (< TN. Keblie – miesto prame-
ňa) + apel. potok, variant Keblie vznikol 
transonymizáciou TN. Keblie, podobne aj 
pomaďarčené podoby Köblö, Köblő patak < 
TN. Köblő (hegy), variant Koblanský potok 
vychádza primárne z maďarskej podoby 
Köblő (ö > o) + apel. potok.

Keblie → Kebliansky potok

Keblovska Bach und Thal (*Ke blovský 
potok a dolina) → Dlho poľka

Kečka ľ. Brada (→ Hradnianka → Váh), 1 
km; pramení SZ od Kečky (822 m n. m.), 
ústi SZ od Súľova; TN. Kečka.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Kečka VMp. oz.
2005 Kečka Hik. 
2005 Kečka Toky
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TN.: Kečka
1994 Kečka (vrch, les) GNZA. 47
Etym.: Názov Kečka < TN. Kečka (< apel. 
kečka – štica vlasov, motivácia spočíva 
v tom, že vrch bol zarastený na vrchole, 
čo pripomínalo šticu vlasov na hlave).

Kis Kubrai patak (*Malokubriansky 
potok) → Kubrica

Kl. Ostrawiz (*Malé Ostravice) → Zadné 
Ostravice

Klecenský potok p. Biela voda (→ Váh), 
4,2 km; pramení Z od osady Klecenec, ústi 
v Mestečku; varianty: *Klečenský potok, 
Klečenecký potok; ON. Klecenec.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1906 Klečensky p. MpWaB
1937 Klečenecký potok ŠpMp. 75
1939 Klecenský potok KMp. Zár.
1952 Klečenecký potok GŠ 50
1971 Klecenský potok HČ
1989 Klecenský potok VMp. 50
1994 Klecenský potok GNPB. 66
1999 Klecenský potok ZMp. 50
2005 Klecenský potok Hik. 
2011 Klecenský potok TaS
ON.: Klecenec 
1994 Klecenec (osada) GNPB. 66
Etym.: Názvy Klecenský potok a *Klečen-
ský potok < adj. klecenský (< ON. Klecenec) 
+ apel. potok, pri variante Klečenecký potok 
nedošlo k redukcii vkladného vokálu e.

Klečenecký potok → Klecenský potok

Klečensky p. (*Klečenský potok) → Kle-
censký potok

Klieština p. Radotina (→ Marikovský 
potok → Váh), 1,6 km; pramení SZ od Budi-
šova (540 m n. m.), ústi S od obce Hatné; 
variant: Rybník; ON. Klieština.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Rybník III. VM, Sekce 4361/1
1988 Klieština VMp. oz.
2005 Klieština Hik. 

ON.: Klieština
1408 Klystyna VSO II, 32
1507 Kliesczina VSO II, 32
1808 Kléssčina VSO II, 32
Etym.: Názov Klieština < ON. Klieština 
(< apel. klieština – vykliesnené, vysekané 
miesto v lese), variant Rybník < apel. rybník 
(rybník, resp. prehradené miesto na rieke 
podporuje názov susednej obce Hatné).
Lit.: Krajčovič, R. 2010. Z lexiky stredo-
vekej slovenčiny s výkladom názvov obcí 
a miest (21). In: Kultúra slova, 2010, roč. 
44, č. 3, s. 152.

Klobusicka Dolina (*Klobušická dolina) 
→ Klobušický potok

Klobušický potok ľ. Kočkovský kanál (→ 
Váh), 3,7 km; pramení V od obce Klobušice, 
ústi Z od nej; varianty: Čaradovský potôčik, 
*Klobušická dolina; ON. Klobušice; TN. 
Čaradová.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1882 Klobusicka Dolina III. VM, 
Sekce 4460/2
1937 Klobušický potok ŠpMp. 75
1941 Čaradovský potôček KMp. Klo. 
1952 Klobušický potok GŠ 50
1965 Klobušický potok HP
1971 Klobušický potok HČ
1989 Klobušický potok VMp. 50
1994 Klobušický potok GNPB. 33
1999 Klobušický potok ZMp. 50
2005 Klobušický potok Toky
2011 Klobušický potok TaS
ON.: Klobušice
(v r. 1808 boli k obci pričlenené Panské 
Klobušice a Zemianske Klobušice, od roku 
1971 sú súčasťou Ilavy)
1863 Klobucsic MajtNo. 113
1873–1913 Klobusic MajtNo. 113
1920–1971 Klobušice MajtNo. 113
Panské Klobušice: 
1773 Klobussicz, Klobuczicze MajtNo. 113
1786 Klobuschicz MajtNo. 113
1808 Urasági-Klobusicz, Panské Klobus-
sice MajtNo. 113
Zemianske Klobušice: 
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1773 Klobussicz, Klobuczicze MajtNo. 113
1786 Klobuschicz MajtNo. 113
1808 Nemes-Klobusicz, Zemanské Klobus-
sice MajtNo. 113
TN.: Čaradová
1941 Čaradová KMp. Klo.
Etym.: Názov Klobušický potok < adj. klo-
bušický (< ON. Klobušice) + apel. potok; 
variant Čaradovský potôčik < adj. čara-
dovský (< TN. Čaradová) + apel. potôčik 
(náreč. potôček); variant *Klobušická do-
lina vychádza z hovorového pomenovania 
doliny patriacej Klobušiciam, cez ktorú 
potok preteká.

Klukanský ľ. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 0,8 km; pramení SZ od Troj-
ky (653 m n. m.), ústi pri Forbakoch-Kluka-
noch; ON. Forbaky-Klukany.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Klukanský VMp. oz.
2005 Klukanský Hik. 
ON.: Forbaky-Klukany
2000 Forbaky-Klukany JA-PU
Etym.: Názov Klukanský vznikol podľa po-
menovania miestnej časti Forbaky-Klukany.

Klukavy potok (*Kľukavý potok) → Hli-
nický potok

Kľúčovec → Kľúčovský potok

Kľúčovský potok p. Váh, 6 km; pramení 
V od Kamenného vŕšku (556 m n. m.), ústi 
v obci Kľúčové; variant: Kľúčovec; ON. 
Kľúčové.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Kľúčovský potok KMp. DoSú.
1989 Kľúčovský potok VMp. 50
1991 Kľúčovský potok GNTN. 58
1999 Kľúčovský potok ZMp. 50
2001 Kľúčovský potok PMp. Ľub.
2005 Kľúčovský potok Toky
2005 Kľúčovec Toky
2011 Kľúčovský potok PMp. Ľub.
2011 Kľúčovský potok TaS
ON.: Kľúčové
1328 villa Kluchov web 2.

1392 Klieczo, Klichu web 2.
1773 Klucso, Klucžowe  MajtNo. 199
1786 Klucschow MajtNo. 199
1808 Klúcsó, Klúčow MajtNo. 199
1863–1895 Klucsó MajtNo. 199
1898–1902 Klúcsó MajtNo. 199
1907–1913 Kulcsos MajtNo. 199
1920 Klúčov MajtNo. 199
1927–1985 Kľúčové MajtNo. 199
– od roku 1985 je súčasťou Nemšovej
Etym.: Názov Kľúčovský potok < adj. 
kľúčovský (< ON. Kľúčové) + apel. potok, 
variant Kľúčovec < ON. Kľúčové, suf. -ec.

Koblanský potok → Kebliansky potok

*Kobylinec ľ. Lysky (→ Beňadín → Biela 
voda → Váh), 0,8 km; pramení v ČR Z od 
Čubovho kopca (720 m n. m.), ústi v časti 
Strelenka JZ od Lysej pod Makytou.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Koblinec KMp. LpM.
Etym.: Názov *Kobylinec bol prav-
depodobne motivovaný TN. Kobylinec 
(nedoložené) – miesto, kde sa pásli kobyly, 
podoba uvedená na katastrálnej mape je 
pravdepodobne chybná.

Köblö → Kebliansky potok

Köblő patak → Kebliansky potok

Košecký potok → Podhradský potok (1)

Kočkovský kanál ľ. Váh, 31,5 km; začína 
výpustom z hate Dolné Kočkovce, ústi v 
Trenčíne; varianty: Kanál Váhu, Malý Váh, 
Nosický kanál, Odpadový kanál hydrocen-
trály; ON. Dolné Kočkovce, ON. Nosice.
Hať bola vybudovaná v r. 1932 – 1936 a jej 
vybudovaním bola vytvorená prvá vodná 
zádrž na Váhu (Abaf. 76).
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1947 Malý Váh KMp. Kubr. 
1949 Odpadový kanál hydrocentrály KMp. 
Nem.
1989 Nosický kanál VMp. 50
1994 Kočkovský kanál GNPB. 16
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1994 Nosický kanál GNPB. 16
1996 Kočkovský kanál ZTMp. 200
1999 Kočkovský kanál ZMp. 50
2011 Kanál Váhu PMp. Ľub.
2011 Nosický kanál TaS
2011 Kočkovský kanál TaS
ON.: Dolné Kočkovce
1332 Hoczak VSO I, 335
1407 Alsow Hochk VSO I, 335
1496 Also Hochkowcz VSO I, 335
1598 Also Koczkocz VSO I, 335
1773 Alsó-Kocskocz, Dolne Kocžko[w]cze 
MajtNo. 68
1786 Alschó-Kocschkócz, [Dolné] Kočkow-
ce MajtNo. 68
1808 Alsó-Kocskócz, Dolní Kočkowce 
MajtNo. 68
1863 Alsókócskóc MajtNo. 68
1873–1913 Alsókocskóc MajtNo. 68
1920–1979, 1990– Dolné Kočkovce Majt-
No. 68
ON.: Nosice
1407 Nazzych VSO II, 317
1467 Nosicze VSO II, 317
1786 Dolné Nosice VSO II, 317
1773 Nossicz, Nossicze MajtNo. 242
1786 Noszicz, Nosyce MajtNo. 242
1863–1882 Nosic MajtNo. 242
1888–1902 Noszic MajtNo. 242
1907–1913 Vágormos MajtNo. 242
1920–1973 Nosice MajtNo. 242
– od roku 1973 sú súčasťou Púchova
Etym.: Názov Kočkovský kanál < adj. koč-
kovský (< ON. (Dolné) Kočkovce) + apel. 
kanál; variantný názov Nosický kanál < adj. 
nosický (< ON. Nosice) + apel. kanál; histo-
rický variant Malý Váh < adj. malý + VN. 
Váh – v minulosti išlo len o rameno Váhu; 
názov Kanál Váhu predstavuje všeobecné 
označenie typu vodného objektu < apel. 
kanál + VN. Váh; podoba Odpadový kanál 
hydrocentrály takisto patrí do kategórie 
technického označenia typu vodného ob-
jektu < adj. odpadový + apel. kanál + apel. 
hydrocentrála.
Lit.: Abaf. 76–77

Kohútov ľ. Marikovský potok (→  Váh), 1,4 

km; pramení J od Bônu (748 m n. m.), ústi 
pri Kohútovcoch; variant: *Medzikravičný 
potok; ON. Kohútovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Mezikravičny potok III. VM, 
Sekce 4361/1
1988 Kohútov VMp. oz.
2005 Kohútov Hik. 
ON.: Kohútovci
1994 Kohútovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Kohútov < adj. kohútov (< 
ON. Kohútovci < OM. Kohút), variant *Me-
dzikravičný potok vznikol pravdepodobne 
z označenia pastviny pre kravy a faktu, 
že potok preteká cez toto územie < predl. 
medzi + adj. kravičný (správne kravský) 
+ apel. potok.

Kolačiansky potok → Kolačínsky potok

Kolačínsky → Kolačínsky potok

Kolačínsky potok ľ. Kočkovský kanál 
(→ Váh), 7,5 km; pramení V od Kolačí-
na (382 m n. m.), ústi SZ od Trenčianskej 
Teplej; varianty: Kolačínsky, Kolačiansky 
potok; ON. Kolačín.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1837 Kolačjnski Potok II. VM, sect. 
37, col. XXVIII
1882 Kolacsinski potok III. VM, Sekce 
4460/2
1937 Kolačínsky potok ŠpMp. 75
1943 Kolačínsky potok KMp. Teplá
1952 Kolačínsky potok GŠ 50
1965 Kolačínsky potok HP
1989 Kolačínsky potok VMp. 50
1994 Kolačínsky potok GNPB. 26
1999 Kolačínsky potok ZMp. 50
2005 Kolačínsky Toky
2011 Kolačiansky potok TaS
ON.: Kolačín 
Veľký Kolačín:
1355 Kolechyn 
1773 Nagy-Kolacsin, Welky Kolacžin Majt-
No. 207
1786 Nagy-Kolacschin MajtNo. 207
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1808 Nagy-Kolacsin, Welký Kolačín Majt-
No. 207
1863–1902 Nagykolacsin MajtNo. 207
1907–1913 Nagykelecsény MajtNo. 207
1920–1960 Veľký Kolačín MajtNo. 207
Malý Kolačín:
1484 Kys Kolechen
1496 Kolachan
1773 Kis-Kolacsin, Maly Kolacsin Majt-
No. 207
1786 Kisch-Kolacschin MajtNo. 207
1808 Kis-Kolacsin, Malý Kolačín MajtNo. 
207
1863–1902 Kiskolacsin MajtNo. 207
1907–1913 Kiskelecsény MajtNo. 207
1920–1960 Malý Kolačín MajtNo. 207
– obidve obce boli zlúčené v roku 1960 do 
obce Kolačín, ktorá bola v roku 1971 ad-
ministratívne pričlenená k Novej Dubnici 
Etym.: Názov Kolačínsky potok < adj. ko-
lačínsky (< ON. Kolačín) + apel. potok; 
variant Kolačínsky vznikol elidovaním 
apelatívneho člena VN. Kolačínsky potok; 
podoba Kolačiansky potok bola utvorená 
nesprávne zo základu Kolač- (a nie z nále-
žitého Kolačín), suf. -iansky + apel. potok. 
Lit.: Krajčovič, R. 2010. Z lexiky stredove-
kej slovenčiny s výkladom názvov obcí a 
miest (22). In: Kultúra slova, roč. roč. 44, 
2010, č. 4, s. 235.

Kolárovický potok ľ. Petrovička (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 19,6 km; pramení V 
od Podjavorníka, preteká obcou Kolárovice, 
ústi JZ od Benkovej (486 m n. m.); varian-
ty: Kolárovička, *Kolárovice, *Kolárovský 
potok; ON. Kolárovice.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Kollarovicze Thal und Bach 
II. VM, sect. 34, col. XXX
1870 Kollarovska bach MpCT
1904 Kollarovici patak VVTŽ
1971 Kolárovický potok HČ
1988 Kolárovický potok VMp. oz.
1994 Kolárovický potok GNZA. 29
1996 Kolárovický potok ZTMp. 200
1999 Kolárovický potok ZMp. 50
2000 Kolárovický potok JA-PU

2004 Kolárovička náreč.
2005 Kolárovický potok Hik. 
2011 Kolárovický potok TaS
ON.: Kolárovice
1393 Kolarovice VSO II, 41
1469 Kolarow VSO II, 41
1598 Kolarowicze VSO II, 41
1808 Kolárowce VSO II, 41
1773 Kolarovecz, Kolarowec MajtNo. 134
1786 Kolarowecz MajtNo. 134
1808 Kolárovicz, Kolárowce MajtNo. 134
1863 Kolárovic MajtNo. 134
1873–1882 Kolarovic MajtNo. 134
1888–1902 Kollárovic MajtNo. 134
1907–1913 Kolaróc MajtNo. 134
1920– Kolárovice MajtNo. 134
Etym.: Názov Kolárovický potok < adj. 
kolárovický (< ON. Kolárovice) + apel. 
potok; nárečový variant Kolárovička < ON. 
Kolárovice, suf. -ička; variant *Kolárovský 
potok je utvorený chybne, pretože názov 
nevychádza z podoby Kolárovo ale Kolá-
rovice; rekonštruovaný variant *Kolárovice 
< ON. Kolárovice – apelatívne členy dolina 
a potok na mape len vyjadrujú druh objektu 
a nie sú súčasťou propria.

Kolárovička → Kolárovický potok

Kollarovici patak → Kolárovický potok

Kollarovicze Thal und Bach (*Koláro-
vice) → Kolárovický potok

Kollarovska bach (*Kolárovský potok) 
→ Kolárovický potok

Komjatné → Komjatný

Komjatný p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,4 km; pramení SZ od Hlad-
nej (924 m n. m.), ústi V od Komjatného; 
varianty: Komjatné, Komjatný potok; ON. 
Komjatné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1937 Komjatné ŠpMp. 75
1952 Komjatné GŠ 50
1988 Komjatný VMp. oz.
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2005 Komjatný Hik. 
2011 Komjatný potok TaS
ON.: Komjatné
1994 Komjatné (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Komjatný < adj. komjatný (< 
ON. Komjatné < apel. komjata – zariade-
nie slúžiace stredovekým cestujúcim ako 
miesto oddychu vybudované v odľahlejších 
polohách pri prechodoch ciest, najmä pri 
riekach); variant Komjatné vznikol trans-
onymizáciou ON. Komjatné; názov Komjat-
ný potok < adj. komjatný (< ON. Komjatné) 
+ apel. potok.

Komjatný potok → Komjatný

Konopný potok p. Pružinka (→ Kočkovský 
kanál → Váh), 6,7 km; pramení V od vrchu 
Kohútkovo (456 m n. m.), ústi v obci Beluša; 
variant: *Konopná.
VMp. 50: 25-43, 25-44
VN.: 1408 riv. Konopna ZsO II/2, 154
1408 rivulus Konopna NagyTV
1971 Konopný potok HČ
1989 Konopný potok VMp. 50
1994 Konopný potok GNPB. 16
1999 Konopný potok ZMp. 50
2005 Konopný potok Toky
2011 Konopný potok TaS
Etym.: Názov Konopný potok < adj. ko-
nopný (apel. konope – bot. konopa siata 
(Canabis sativa) + apel. potok; podoba va-
riantu *Konopná bola ovplyvnená rodom 
apelatívneho člena rieka. Motivácia náz-
vov spočívala v tom, že v potoku sa močili 
konope.

Kopanica ľ. Hatné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,2 km; pramení J od Kopaníc, 
ústi JZ od nich; TN. Kopanica.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kopanica VMp. oz.
2005 Kopanica Hik. 
TN.: Kopanica
1994 Kopanica (dolina) GNPB. 66
Etym.: Názov Kopanica < TN. Kopanica (< 
apel. kopanica – pôda získaná klčovaním 
a kopaním).

Kopanice → Hlbocký potok

Kopcovský ľ. Kátlinský potok (→ Mari-
kovský potok →  Váh), 1 km; pramení J 
od Lučanovcov, preteká cez Kopcovcov, 
ústi Z od Repovcov; variant: Rehora; ON. 
Kopcovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1882 Rehora potok III. VM, Sekce 
4360/2
1988 Kopcovský VMp. oz.
2005 Kopcovský Hik. 
2005 Kopcovský Toky
ON.: Kopcovci
1994 Kopcovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Kopcovský < adj. kopcovský 
(< ON. Kopcovci < OM. Kopcovec), variant 
Rehora < pravdepodobne OM. Rehora.

Kopčiansky potok ľ. Podhradský potok 
(1) (→ Kočkovský kanál → Váh), 5,7 km; 
pramení J od osady Kopec, preteká Kop-
čianskou dolinou, ústi S od osady Kopec; 
variant: Kopecká dolina; ON. Kopec, TN. 
Kopecká dolina.
VMp. 50: 35-22
VN.: 1904 Kopeczi VVTŽ
1965 Kopecká dolina HP
1994 Kopčiansky potok GNPB. 36
1989 Kopčiansky potok VMp. 50 
2011 Kopčiansky potok TaS
ON.: Kopec
1994 Kopec (samota) GNPB. 51
TN.: Kopecká dolina
1994 Kopecká dolina (dolina) GNPB. 36
Etym.: Názov Kopčiansky potok < adj. kop-
čiansky (< ON. Kopec) + apel. potok; variant 
Kopecká dolina < TN. Kopecká dolina. 

Kopecká dolina → Kopčiansky potok

Kôpor ľ. Váh, 0,9 km; pramení Z od On-
drejovej (509 m n. m.), ústi pod Širokou.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Kôpor VMp. oz.
2005 Kôpor Hik. 
2005 Kôpor Toky
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Etym.: Názov Kôpor < apel. kôpor ‒ vysoká 
bylina s jemnými tmavozelenými lístkami 
pestovaná pre voňavú vňať, bot. Anethum. 
Motiváciou bol výskyt kôpru pri brehoch 
potoka.

Korytné p. Kolárovický potok (→ Petro-
vička → Hričovský kanál → Váh), pramení 
S od Mlynného, ústi J od Korytného; ON. 
Korytné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Koritné náreč.
2005 Korytné Hik. 
ON.: Korytné
1994 Korytné (samota) GNZA. 29
Etym.: Názov Korytné < ON. Korytné.

Kosák ľ. Kvašovský potok (→ Domanižan-
ka → Váh), 1,7 km; pramení V od Stráne 
(472 m n. m.), ústi S od Dlhých Lancov 
v Zemianskom Kvašove; varianty: Ivanov-
ka, Lopušné; TN. Lopušné, TN. Ivanova.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1942 Lopušné KMp. ZKv. 
1942 Ivanovka KMp. ZKv.
1988 Kosák VMp. oz.
2005 Kosák Hik. 
TN.: Ivanova
1942 Ivanová KMp. ZKv.
TN.: Lopušné 
1942 Lopušné KMp. ZKv.
Etym.: Názov Kosák vznikol podľa oblú-
kovitého tvaru potoka, ktorý pripomína 
kosák, variant Ivanovka < TN. Ivanova 
(< OM. Ivan), suf. -ka; podoba Lopušné 
vznikla transonymizáciou TN. Lopušné (< 
apel. lopúch, psl. *lopuchъ – bot. Arctium).

Kosariska Dolina (*Košariská) → Ko-
šariský potok

Kostrbovský jarok p. Marikovský potok 
(→ Váh); pramení S od Dubovej (820 
m n. m.), ústi S od osady Kostrbovci; ON. 
Kostrbovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Kostrbovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Kostrbovci

1994 Kostrbovci (samota) GNPB. 30
Etym.: Názov Kostrbovský jarok < adj. 
kostrbovský (< ON. Kostrbovci < OM. 
Kostrba) + apel. jarok (náreč. jarek).

Košariský potok ľ. Bolešovský potok (→ 
Váh), 9,9 km; pramení SV od vrchu Osúšie 
(605 m n. m.) v lese Košariská, ústi J od Bo-
lešova; variant: *Košariská; TN. Košariská.
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1882 Kosariska Dolina III. VM, Sekce 
4360/4
1965 Košariský potok HP
1971 Košariský potok HČ
1989 Košariský potok VMp. 50
1994 Košariský potok GNPB. 59
1999 Košariský potok ZMp. 50
2005 Košariský potok Toky
TN.: Košariská
1994 Košariská (dolina) GNPB. 59
1994 Košariská dolina GNPB. 59
Etym.: Názov Košariský potok < adj. ko-
šariský (< TN. Košariská) + apel. potok, 
historický variant *Košariská vznikol 
transonymizáciou TN. Košariská dolina.

Košecký potok p. Podhradský potok (1) (→ 
Kočkovský kanál → Váh), 7,3 km; prame-
ní S od vrchu Stupičie (799 m n. m.), ústi 
v Košeci; varianty: *Bystriansky potok, 
*Košecký, Kamenitý; ON. Košeca.
VMp. 50: 35-21, 35-22
VN.: 1749 Cassensis Bel Not. V. 62
1837 Bistrianski Potok II. VM, sect. 37, 
col. XXIX
1989 Košecký potok VMp. 50
1994 Košecký potok GNPB. 35
1999 Košecký potok ZMp. 50
2005 Košecký potok Toky
2005 Kamenitý Toky
ON.: Košeca
1272 Kaza VSO II, 59
1397 Kasza VSO II, 59
1598 Kazza aliter Kossecz VSO II, 59
1773 Kossa, Kossecza MajtNo. 140
1786 Kóscha, Koschecza MajtNo. 140
1808 Kossa, Kassa, Kosseca, Kossice 
MajtNo. 140
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1863, 1888 Kassza MajtNo. 140
1873–1882 Kaszsza, Kossa MajtNo. 140
1892–1913 Kasza MajtNo. 140
1920– Košeca MajtNo. 140
Etym.: Názov Košecký potok < adj. košecký 
(< ON. Košeca) + apel. potok, variant *Ko-
šecký < adj. košecký (< ON. Košeca), podoba 
*Bystriansky potok < adj. bystriansky < 
apel. bystrina – horský potok + apel. potok, 
variant Kamenitý < adj. kamenitý – podľa 
kamenistého dna.

Kočkovec → Koškovec

Koškovec ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 4 km; pramení JZ od Ky-
kuly (920 m n. m.), preteká cez miestnu 
časť Koškovec, ústi J od Zelenovca (642 m 
n. m.) v obci Papradno; variant: Kočkovec, 
Koškovi; ON. Koškovec.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Koškovi potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Koškovec VMp. oz.
1994 Koškovec GNPB. 50
2000 Koškovec JA-PU
2005 Koškovec Hik. 
2011 Kočkovec TaS
ON.: Koškovec
1994 Koškovec (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Koškovec < ON. Koškovec, 
variant Koškovi < ON. Koškovec (apel. potok 
len označuje na mape druh onymického 
objektu); podoba Kočkovec vznikla chyb-
ným zápisom.

Koškovi potok → Koškovec

Koštiaľov p. Radotina (→ Marikovský 
potok → Váh), 0,8 km; pramení V od O-
hre bielka, ústi SZ od Klieštiny.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Koštiaľov VMp. oz.
2005 Koštiaľov Hik. 
Etym.: Názov Koštiaľov bol motivovaný 
OM. Koštiaľ – meno majiteľa pozemku, 
kadiaľ potok preteká.

Kotešovský potok ľ. Rovnianka (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 4,6 km; pramení 
JZ od Kopanice (511 m n. m.), ústi v obci 
Kotešová, variant: Kotešová; ON. Kotešová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kotešová VMp. oz.
1994 Kotešovský potok GNZA. 31
2005 Kotešovský potok Hik. 
2017 Kotešovský potok PMp. Súľ.
ON.: Kotešová. Obec vznikla r. 1943 zlú-
čením Veľkej Kotešovej a Zemianskej 
Kotešovej.
ON.: Veľká Kotešová
1234 terra Hotesou VSO II, 81
1336 Hatisow VSO II, 81
1341 Hutasow VSO II, 81
1374 Chotesow VSO II, 81
1423 Kotesso, Kostelná Hothesow VSO 
II, 81
1773 Nagy-Kotessó, Welka Kotessowa 
MajtNo. 142
1786 Nagy-Kotescho MajtNo. 142
1808 Nagy-Kotyessó, Welký Kotěssow 
MajtNo. 142
1863, 1892–1895 Nagykottessó MajtNo. 142
1873–1882 Nagykottesó MajtNo. 142
1888, 1898–1902 Nagykotessó MajtNo. 142
1907–1913 Trencsénkutas MajtNo. 142
1920–1944 Veľká Kotešová MajtNo. 142
ON.: Zemianska Kotešová
1508 Nemes Hothesso VSO II, 81
1773 Nemes-Kotessó, Zeman[ská] Ko-
tessowa MajtNo. 142
1786 Nemesch-Kotescho MajtNo. 142
1808 Nemes-Kotyessó, Zemanský Kotěssow 
MajtNo. 142
1863 Nemeskottessó MajtNo. 142
1873–1882 Nemeskottesó MajtNo. 142
1892–1895 Nemeskiskottessó MajtNo. 142
1898–1902 Nemeskiskotessó MajtNo. 142
1907–1913 Nemeskutas MajtNo. 142
1920 Zemanská [Kotešová] a Malá Kote-
šová MajtNo. 142
1927–1944 Zemianska Kotešová MajtNo. 
142
Etym.: Názov Kotešovský potok < adj. ko-
tešovský (< ON. Kotešová < OM. Choteš) 
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+ apel. potok; variant Kotešová vznikol 
tranonymizáciou ON. Kotešová.
Lit.: Horňanský, I. 2018. O geografických 
názvoch z osobných mien so slovným zá-
kladom chot-. In: Slovenská reč, 2018, roč. 
83, č. 1, s. 35 – 46.

Kotrmelec → Varienka

*Kovarova p. Lysky (→ Beňadín → Biela 
voda → Váh); pramení J od samoty Drdá-
kovci, ústi SZ od nej; variant: *Kovarov 
potok.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1779 Kowarowi potok MpUaM
1794 Kovarovi MpContr.
1823-25 Cowarowa Bach II. VM, sect. 35, 
col. XXVIII
Etym.: Názvy *Kovarova, Kovarovi < OM. 
Kovar – meno majiteľa pozemku, cez ktorý 
potok preteká, variant *Kovarov potok < 
OM. Kovar + apel. potok.

Kowarowi potok (*Kovarov potok) → 
*Kovarova

Kozí potok  p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 0,9 km; pramení a ústi v Zá-
padliskách; variant: Kozie potoky.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Kozí potok náreč.
2004 Kozie potoki náreč.
2005 Kozí potok Hik. 
Etym.: Názvy Kozí potok, Kozie potoky 
< apel. koza + apel. potok – motivováciou 
bolo, že sa tu pásavali kozy a ide o niekoľko 
menších potôčikov.

Kozie potoky → Kozí potok

Kozinczovi (*Kozincovi) → Kozinovec

Kozinovec p. Lysky (→ Beňadín → Biela 
voda → Váh), 2,2 km; pramení J od sa-
moty Drdákovci, ústi SZ od nej; varianty: 
*Kozinov potok, Kozincovi, Kozinovský 
potok, Liskový potok; TN. Kozinovské, 
VN. Lysky.

VMp. 50: 25-43
VN.: 1779 Kozinowi potok MpUaM 
1794 Kozinczovi MpContr.
1937 Liskový potok ŠpMp. 75
1938 Kozinovský potok KMp. LpM.
1952 Kozinovský potok GŠ 50
1989 Kozinovec VMp. 50
1994 Kozinovec GNPB. 45
1999 Kozinovec ZMp. 50
2014 Kozinovec PMp. LpM.
TN.: Kozinovské 
1938 Kozinovské KMp. LpM.
VN.: Lysky
→ Lysky
Etym.: Názov Kozinovec < TN. Kozinovské, 
suf. -ec, variant *Kozinov potok < ON. Kozi-
novci (predpoklad existencie názvu vyplýva 
z TN. Kozinovské), podoba *Kozincovi < 
ON. Kozinovci, Kozinovský potok < TN. 
Kozinovské + apel. potok, názov Liskový 
potok < VN. Lysky + apel. potok (ide o jeho 
nadradený tok).

Kozinowi potok (*Kozinov potok) → 
Kozinovec

Kozinovský potok → Kozinovec

Krátky potok p. Lysky (→ Beňadín → 
Biela voda → Váh), 0,7 km; pramení V od 
osady Holcové, ústi S od osady Krátke, JZ 
od Lysej pod Makytou; ON. Krátke.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Krátky potok KMp. LpM.
ON.: Krátke
1999 Krátke ZMp. 50
Etym.: Názov Krátky potok < adj. krátky 
(< ON. Krátke) + apel. potok.

Kraviarka p. Hradnianka (→ Váh), 1,2 
km; pramení J od Bačovej hory, ústi SZ 
od Jablonového.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Kraviarka VMp. oz.
2005 Kraviarka Hik. 
2005 Kraviarka Toky
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Etym.: Názov Kraviarka < apel. krava, suf. 
-iarka – názov bol motivovaný tým, že sa 
z potoka napájali kravy.

Krivoklátsky potok ľ. Košariský potok 
(→ Bolešovský potok → Váh), 15,5 km; 
pramení V od Bieleho vrchu (818 m n. m.), 
preteká cez obce Krivoklát a Bohunice, ústi 
V od Bolešova; varianty: Bohunický potok, 
*Kresina; ON. Krivoklát, ON. Bohunice.
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1229 riv. Cresyna CDSl. I, 253
1461 Bohoniczky pothak Nagy TV
1675 fl. Bohunicky potok PP15
1683 Krivoklatsky potok Urb.II.
1965 Krivoklátsky potok HP
1989 Krivoklátsky potok VMp. 50
1994 Krivoklátsky potok GNPB. 39
1996 Krivoklátsky potok ZTMp. 200
1999 Krivoklátsky potok ZMp. 50
2005 Krivoklátsky potok Toky
2011 Krivoklátsky potok TaS
ON.: Krivoklát 
1430 Kriwokla VSO II, 107
1470 Kryuoklath VSO II, 107
1475 Crywoklath VSO II, 107
1773 Krivoklad, Kriwoklad MajtNo. 149
1786 Kriwoklad MajtNo. 149
1808 Krivoklad, Křiwoklát, Kry woklát 
MajtNo. 149
1863–1882 Krivoklát MajtNo. 149
1888–1902 Krivoklat MajtNo. 149
1907–1913 Széppatak MajtNo. 149
1920–1979, 1990– Krivoklát MajtNo. 149
ON.: Bohunice 
1229 terra Bohwnycz VSO I, 176
1409 Bohunicz VSO I, 176
1439 Bohonycze VSO I, 176
1806 Bohunicz Lip.Mp.
1773 Bohunicz, Bohunicze MajtNo. 37
1786 Bohunicz MajtNo. 37
1808 Bohunicz, Bohunice MajtNo. 37
1863–1902 Bohunic MajtNo. 37
1907–1913 Vágbánya MajtNo. 37
1927–1948 Bohunice MajtNo. 37
1948–1960 Bohunice nad Váhom MajtNo. 
37
1960–1973 Bohunice MajtNo. 37

– od roku 1973 je obec administratívne 
pričlenená k Pruskému
Etym.: Názov Krivoklátsky potok < adj. 
krivoklátsky (< ON. Krivoklát) + apel. 
potok, variantná podoba Bohunický potok 
< adj. bohunický (< ON. Bohunice < OM. 
Bohun/Bohúň) + apel. potok; historický 
variant *Kresina nie je sémanticky jasný 
(< sloveso kresať?).

Krivý potok p. Váh, 4,8 km; pramení J od 
Lednických Rovní, neústi priamo do Váhu, 
ale podľa OZ PV Piešťany recipientom je 
Štrkovisko.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Krivý potok VMp. 50
Etym.: Názov Krivý potok < adj. krivý + 
apel. potok – motiváciou bol tvar potoka.

Krížovec p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 2,2 km; pramení V od Tiso-
vej (733 m n. m.), preteká cez miestnu časť 
Krížovec, ústi v obci Papradno; variant: 
Červený potok; TN. Krížovec.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Krissovecz Bach II. VM, sect. 
34, col. XXIX
1882 Križovec potok III. VM, Sekce 4361/1
1937 Križovec ŠpMp. 75
1952 Križovec GŠ 50
1971 Krížovec HČ
1988 Krížovec VMp. oz.
1994 Krížovec GNPB. 50
2000 Krížovec JA-PU
2004 Červení potok náreč.
2005 Krížovec Hik. 
2005 Krížovec Toky
2011 Krížovec TaS
TN.: Krížovec
1994 Krížovec (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Krížovec < TN. Krížovec (< 
„miesto, kde sa križovali vojská, správne by 
teda malo byť Križovec“ (Hik. 65). „Názov 
Červený potok vznikol počas vojny, keď 
sa hádzali ranené a mŕtve telá bojovníkov 
do rieky a tie farbili vodu na červeno.“ 
(Hik. 66).
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Krížový p. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 2,3 km; pramení JV od Hluchého 
(961 m n. m.), ústi v Krížovej; varianty: 
*Krížové, Melocíkovský potok, ON. Krí-
žová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Krizove III. VM, Sekce 4261/3
1988 Krížový VMp. oz.
2004 Melocíkovskí potok náreč.
2005 Krížový Hik. 
ON.: Krížová
1994 Krížová (osada) GNZA. 39
Etym.: Názvy Krížový, *Krížové < ON. 
Krížová, nárečový variant Melocíkovský 
potok < adj. melocíkovský (< OM. Melocík) 
+ apel. potok.

Krizove (*Krížové) → Krížový

Kržeľ p. Papradnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,3 km; pramení Z od miestnej časti 
Kržeľ, ústi V od nej, ON. Kržeľ.
VMp. 50: 25-41, 25-42
VN.: 1988 Kržel VMp. oz.
2005 Kržeľ Hik. 
ON.: Kržeľ
1994 Kržeľ (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Kržeľ < ON. Kržeľ.

Kubovský jarok ľ. Žarnovský potok (→ 
Marikovský potok → Váh); pramení S od 
osady Kubovci, ústi J od nej; ON. Kubovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Kúbovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Kubovci
1994 Kubovci (osada) GNPB. 30
Etym.: Názov Kubovský jarok < adj. kubov-
ský (< ON. Kubovci < OM. Kubo < OM. 
Jakub) + apel. jarok (náreč. jarek).

Kubra Bach (*Kubra) → Kubrica

Kubranský potok → Kubrica

Kubrica ľ. Teplička (→ Kočkovský kanál 
→ Váh), 8,4 km; pramení JZ od Tubár-
ky (671 m n. m.), preteká obcou Kubrica, 
ústi SZ od obce Kubrá; varianty: *Kubrá, 

Kubranský potok, *Malokubriansky potok, 
Kubrický; ON. Kubrica.
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2529
VN.: 1265 riv. Cubra CAC. VIII, 122, 
Šmil. 73
1265 Cubra rivulus Ortv.
1882 Kubra Bach III. VM, Sekce 4361/2
1904 Kis Kubrai patak VVTŽ
1934 Kubranský potok KMp. Tr. 
1947 Kubranský potok KMp. Kubr. 1965 
Kubrický potok HP
1971 Kubrica HČ
1989 Kubrica VMp. 50
1991 Kubrica GNTN. 12
1999 Kubrica ZMp. 50
2005 Kubrický Toky
2005 Kubrica Toky
2011 Kubrica TaS
ON.: Kubrica
1773 Kis-Kubra, Mala Kubra MajtNo. 303
1786 Kisch-Kubra MajtNo. 303
1808 Kis-Kubra, Malá Kubra, Kubřica 
MajtNo. 303
1863–1902 Kiskubra MajtNo. 303
1907–1913 Csákháza MajtNo. 303
1920 Malá Kubra, Kubrica MajtNo. 303
1927–1963 Kubrica MajtNo. 303
– od roku je súčasťou Kubrej a od roku 
1971 je súčasťou Trenčína
ON.: Kubrá
1773 Nagy-Kubra, Welka Kubra MajtNo. 
303
1786 Nagy-Kubra MajtNo. 303
1808 Nagy-Kubra, Welká Kubra MajtNo. 
303
1863–1902 Nagykubra MajtNo. 303
1907–1913 Csákfalva MajtNo. 303
1920 Veľká Kubra MajtNo. 303
1927–1971 Kubrá MajtNo. 303
– od roku 1971 je súčasťou Trenčína
Etym.: Názov Kubrica < ON. Kubrica, 
variant *Kubrá vznikol transonymizáciou 
ON. Kubrá, názov Kubranský potok < adj. 
kubranský (< ON. Kubrá) + apel. potok, 
variant Kubrický vznikol z VN. Kubric-
ký potok elidovaním apelatívneho člena 
potok; variant *Malokubriansky potok < 
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adj. malokubriansky (< ON. Malá Kubrá) 
+ apel. potok.

Kubrický → Kubrica

Kubrický potok → Kubrica

Kuchtovský jarok p. Chotárny potok (→ 
Marikovský potok → Váh), 0,6 km; pramení 
v osade Kuchtovci, ústi v Hornej Marikovej 
v časti Kluchovci; ON. Kuchtovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Kuchtovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Kuchtovci
1994 Kuchtovci (osada) GNPB. 30
Etym.: Názov Kuchtovský jarok < adj. kuch-
tovský (< ON. Kuchtovci < OM. Kuchta < 
apel. kuchta – kuchársky pomocník) + apel. 
jarok (náreč. jarek).

Kulincovský jarok p. Chotárny potok (→ 
Marikovský potok → Váh), 0,5 km; pra-
mení S od osady Kulincovci, ústi v osade 
Hrabcovi; ON. Kulincovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Kulíncovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Kulincovci
1994 Kulincovci (osada) GNPB. 30
Etym.: Názov Kulincovský jarok < adj. 
kulíncovský (< ON. Kulincovci < OM. 
Kulinec) + apel. jarok (náreč. jarek).

Kuti potok → Medný potok

Kúty → Medný potok

Kvapka ľ. Váh, 0,5 km; pramení v Hri-
čovskej skalnej ihle, ústi Z od Kotešovej.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kvapka VMp. oz.
2005 Kvapka Hik. 
2005 Kvapka Toky
Etym.: Názov Kvapka vznikol umelo z apel. 
kvapka.

Kvapľový ľ. Kolárovický potok (→ Petro-
vička → Hričovský kanál → Váh), 1,7 km; 
pramení SZ od Paliesku (665 m n. m.), ústi 

J od obce Kolárovice.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kvapľový VMp. oz.
2005 Kvapľový Hik. 
Etym.: Názov Kvapľový bol motivovaný 
vápencovým podkladom pri prameni, ide 
o krasový charakter prameňa.

Kvartský potok → Žliabok

Kvašov ľ. Tovarský potok (→ Váh), 13,6 
km; pramení V od Červeného Kameňa, 
preteká cez obec Kvašov, ústi V od Prus-
kého; varianty: Suchlica, Zákopčie; ON. 
Kvašov, TN. Zákopčie.
VMp. 50: 25-43; Šmil. Nr. 256
VN.: 1259 fl. Zuhycha CDSl. II, 445
1262 riv. Suchyca Héder. I, 4
1268 riv. Zuhuice CDP. VII, 111
1272 riv. Zuhuiche CDP. VI, 187, Šmil. 68
1354/1522 riv. Sukbycza AO. XXXVIII, 177
1354/1522 riv. Suklycze AO. XXXVIII, 177
1354/1522 riv. Suklicze AO. XXXVIII, 177
1367 fl. Zuchitha AO. LI, 388
1823-25 Kvasov Bach II. VM, sect. 36, col. 
XXVIII
1823-25 Kvasov Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXIX
1882 Kvasso potok III. VM, Sekce 4360/4
1906 Kvasso p. MpWaB
1928 Kvašov MpTStP
1937 Kvašov ŠpMp. 75
1939 Kvašov KMp1. PB. 
1952 Zákopčie (p. t.) GŠ 50
1952 Kvašov GŠ 50
1965 Kvašov HP
1971 Kvašov HČ
1989 Kvašov VMp. 50
1994 Kvašov GNPB. 28
1994 Suchlica GNPB. 28
1999 Kvašov ZMp. 50
2005 Kvašov Toky
2011 Zákopčie (p. t.) TaS
2011 Kvašov TaS
2011 Suchlica TaS
ON.: Kvašov 
1471 Quazzow VSO II, 124
1504 Kwaso VSO II, 124
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1598 Kwassow VSO II, 124
1773 Kvassov MajtNo. 154
1786 Kwaschow MajtNo. 154
1808 Podlednicz-Kvassó, Kwassow Majt-
No. 154
1863 Kvasó MajtNo. 154
1873–1913 Kvassó MajtNo. 154
1920 Kvášov MajtNo. 154
1927–1979 Kvašov MajtNo. 154
1990– Kvašov MajtNo. 154
– v rokoch 1980–1990 bol Kvašov pričle-
nený k obci Horovce 
TN.: Zákopčie 
1994 Zákopčie (dolina, les) GNPB. 56
Etym.: Názov Kvašov < ON. Kvašov (< slo-
veso kvasiť); variant Suchlica < adj. suchý 
(psl. *suchъ), suf. -(l)ica – motiváciou bolo, 
že v čase slabých zrážok tok vysychal; va-
riantný názov pramennej časti Zákopčie < 
TN. Zákopčie.

Kvašovský potok ľ. Domanižanka (→ Váh), 
4,8 km; pramení S od Úvozu (688 m n. m.), 
preteká obcou Zemiansky Kvašov, ústi 
v Kvašovskom dvore; variant: Veľký potok; 
ON. Zemiansky Kvašov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1823-25 Kwassovska Bach II. VM, 
sect. 36, col. XXIX
1939 Kvášovský potok KMp1. PB.
1942 Veľký potok KMp. ZKv. 
1965 Kvašovský potok HP
1971 Kvašovský potok HČ
1989 Kvašovský potok VMp. 50
1994 Kvašovský potok GNPB. 13
1999 Kvašovský potok ZMp. 50
2005 Kvašovský potok Hik. 
2011 Kvašovský potok TaS
ON.: Zemiansky Kvašov
1400 Kwasso VSO III, 348
1469 Quassow VSO III, 348
1497 Kwasso VSO III, 348
1808 Nemes-Kvassó, Zemanský Kwassow  
MajtNo. 235
1863–1913 Nemeskvassó MajtNo. 235
1920 Zemanský Kvašov MajtNo. 235
1927–1971 Zemiansky Kvašo MajtNo. 235

– od roku 1971 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názov Kvašovský potok < adj. kva-
šovský (< ON. (Zemiansky) Kvašov) + apel. 
potok; variant Veľký potok < adj. veľký + 
apel. potok.

Kýčeky → Kýčery

Kýčera (1) p. Kykulovský potok (→ Štiav-
nik → v. n. Mikšová → Hričovský kanál 
→ Váh), 2,1 km; pramení J od Dúbravky 
(593 m n. m.), ústi SV od Stračinca (544 m 
n. m.); TN. Kýčerka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kyčera VMp. oz.
2005 Kýčera Hik. 
TN.: Kýčerka
1994 Kýčerka (vrch, les) GNZA. 49
Etym.: Názov Kýčera < TN. Kýčerka. Kýče-
rou sa podľa A. Kavuljaka označoval za-
lesnený kopec alebo vrch, stráň (Kavuljak, 
1955, s. 139).

Kýčera (2)  p. Rovnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 3,3 km; pramení V od Kýčery 
(841 m n. m.), ústi v Podskalí; TN. Kýčera.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kýčera VMp. oz.
2005 Kýčera Hik. 
TN.: Kýčera
1994 Kýčera (vrch, les) GNPB. 68
2000 Kýčera JA-CA
Etym.: Motivácia názvu Kýčera < TN. 
Kýčera.

Kýčerka (1) p. Kátlinský potok (→ Mari-
kovský potok → Váh), 1,6 km; pramení V od 
Kýčerky (774 m n. m.), ústi V od Hadošov; 
TN. Kýčerka.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Kýčerka VMp. oz.
2005 Kýčerka Hik. 
TN.: Kýčerka
1994 Kýčerka (vrch, les) GNPB. 50
Etym.: Názov Kýčerka → vyššie.

Kýčerka (2) ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
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kanál → Váh), 2 km; pramení J od Kýčerky 
(724 m n. m.), ústi v obci Papradno; variant: 
Predné potôčky; TN. Kýčerka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kýčerka VMp. oz.
2004 Predné potuočki náreč.
2005 Kýčerka Hik. 
2005 Kýčerka Toky
TN.: Kýčerka
1994 Kýčerka (vrch, les) GNPB. 50
Etym.: Názov Kýčerka → vyššie; názov 
Predné potôčky < adj. predný + mn. č. 
apel. potôčik.

Kýčerský potok → Dlhé

Kýčerský potok (1) ľ. Zubák (→ Lednica → 
Váh), pramení Z od Kýčery (828 m n. m.), 
ústi Z od obce Zubák; variant: Chovanský 
potok; TN. Kýčera, ON. Chovanci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1937 Hovanský potok ŠpMp. 75
1952 Chovanský potok GŠ 50
1989 Kýčerský potok VMp. 50
2005 Kýčerský potok Hik. 
TN. Kýčera 
1994 Kýčera (vrch, les) GNPB. 68
ON.: Chovanci
1937 Chovanci ŠpMp. 75
Etym.: Názov Kýčerský potok < adj. kýčer-
ský (< TN. Kýčera) + apel. potok; variantný 
názov Chovanský potok < adj. chovanský 
(< ON. Chovanci < OM. Chovanec < apel. 
chovanec – dieťa prijaté do výchovy v rodi-
ne) + apel. potok; podoba Hovanský potok 
vznikla z pôvodnej pomaďarčenej podoby 
(ch > h) VN. Chovanský potok.

Kýčerský potok (2) p. Kolárovický potok 
(→ Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 
0,5 km; pramení V od Kýčery (807 m n. m.), 
ústi v Uhoľnom; TN. Kýčera.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Kýčerský potok náreč.
2005 Kýčerský potok Hik. 
TN.: Kýčera
1994 Kýčera (vrch, les) GNZA. 39
Etym.: Názov Kýčerský potok → vyššie.

Kýčery p. Bobčíkov (→ Rovnianka → Hri-
čovský kanál → Váh), 2,8 km; pramení JV 
od Soliska (761 m n. m.), ústi JZ od Kýčer; 
ON. Kýčery.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Kýčeky VMp. oz.
2005 Kýčery Hik. 
ON.: Kýčery
1994 Kýčery (samota) GNZA. 59
Etym.: Názov Kýčery < ON. Kýčery (< apel. 
kýčera – hoľa, horský pasienok), podoba 
Kýčeky vznikla nesprávnym zápisom.

Kykula → Kykulovský potok

Kykulovský potok p. Štiavnik (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 3 km; pramení JV 
od Kykuly (920 m n. m.), ústi SZ od Štiav-
nika; varianty: Kykula, Liškovce potok, 
*Štiavniček; TN. Kykula, ON. Liškovce, 
VN. Štiavnik.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1769 Sabnitschek I. VM, sect. 3, col. 
XI
1988 Kykulovský potok VMp. oz.
1994 Kykulovský potok GNZA. 50
2004 Liškovce potok náreč.
2005 Kykulovský potok Hik. 
TN.: Kykula
1994 Kykula (vrch, les) GNZA. 49
ON.: Liškovce 
2004 Liškovce náreč.
ON.: Štiavnik
VN. → Štiavnik
Etym.: Názov Kykulovský potok < adj. kyku-
lovský (< TN. Kykula < apel. kykula – vrch, 
pasienok (sémantický základ má rovnaký 
ako kýčera), terminologicky sa tieto názvy 
vyskytujú predovšetkým na SZ Slovensku 
– MajtLexik. 69) + apel. potok, variant Ky-
kula bol utvorený transonymizáciou TN. 
Kykula; nárečový variant Liškovce potok 
< ON. Liškovce + apel. potok; historický 
variant *Štiavniček < VN. Štiavnik, suf. 
-ek – deminutívna prípona vyjadruje pod-
radenosť toku, do ktorého sa vlieva. 
Lit.: MajtLexik. 69, Onruš, 1972b
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Lalinok ľ. Divina (→ v. n. Hričov → Váh), 
0,9 km; pramení v Lalinku, ústi v Divinke; 
TN. Lalinok.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1387 aqua Lelinik Vel.
1988 Lalinok VMp. oz.
2005 Lalinok Hik. 
TN.: Lalinok
1990 Lalinok MF
Etym.: Názov Lalinok < TN. Lalinok. 
V súvislosti s  maďarským termínom lélek 
– duša, ho možno vysvetľovať ako obec 
„dušníkov“, ktorí svojou prácou vydržiavali 
tamojší hradný kostol (Petrovský-Šichman, 
1964, s. 102).

Latovec → Podhrabovský potok

Lazište p. Súčanka (→ Váh), 2,6 km; pra-
mení V od Malého Černatína (497 m n. m.), 
ústi J od Dolnej Súče; TN. Lazište.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Lazište KMp. DoSú.
TN.: Lazište
1936 Lazište KMp. DoSú.
Etym.: Názov Lazište vznikol transonymi-
záciou TN. Lazište < apel. lazište – vykl-
čované miesto v lese, laz.

Lazný p. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,1 km; pramení SV od Horných 
lazov, ústi Z od Človiečika (677 m n. m.); 
variant: Príporový potok; TN. Horné lazy, 
TN. Prípor.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Lazný VMp. oz.
2004 Príporoví potok náreč.
2005 Lazný Hik. 
2005 Lazný Toky
TN.: Horné lazy
1994 Horné lazy (les) GNZA. 39
TN.: Prípor
2004 Prípor náreč.
Etym.: Názov Lazný < adj. lazný (< TN. 
Horné lazy), nárečový variant Príporový 

potok < adj. príporový (< TN. Prípor < 
apel. prípor –  strmý vrch) + apel. potok.

Lednica p. Váh, 31 km; pramení S od Koby-
linca (911 m n. m.), preteká obcou Lednica, 
ústi J od Lednických Rovní; varianty: *Led-
nická rieka, *Beluša, Hromádkov potok, 
Romalkov potok; ON. Lednica, ON. Beluša, 
TN. Hromádková, TN. Romalkova.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1669 Ledniczei Reka UrbPL
1782–1784 Belusha bach I. VM, sect. 2, 
col. X 
1823-25 Lednicza Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXVIII
1823-25 Lednica Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXIX
1882 Romalkov potok (d. t.) III. VM, Sekce 
4360/2 
1882 Lednica potok III. VM, Sekce 4360/4
1906 Lednica p. MpWaB
1937 Lednica ŠpMp. 75
1952 Hromádkov potok (p. t.) GŠ 50
1952 Lednica GŠ 50
1965 Lednica HP
1965 Hromádkov potok HP
1971 Lednica HČ
1971 Hromádkov potok HČ
1989 Lednica VMp. 50
1994 Lednica GNPB. 22
1994 Lednica GNPB. 42
1994 Hromádkov potok GNPB. 42
1996 Lednica ZTMp. 200
1999 Lednica ZMp. 50
2005 Lednica Toky
2011 Lednica TaS
2011 Hromádkov potok (p. t.) TaS
ON.: Lednica
1259 Lednyche VSO II, 136
1262 Ledniche VSO II, 136
1321 castrum Lednuche VSO II, 136
1341 Legniche VSO II, 136
1408 Lednycze VSO II, 136
1598 Lednicze VSO II, 136
1773 Lednicz, Lednice MajtNo. 157
1786 Lednitz MajtNo. 157
1808 Lednicz, Lednice MajtNo. 157
1863–1913 Lednic MajtNo. 157
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1920–Lednica MajtNo. 157
ON.: Beluša
1330 Belos VSO I, 156
1369 Belus VSO I, 156
1375 civitas Belus VSO I, 156
1773 Bellus, Bellussa MajtNo. 31
1786 Bellusch MajtNo. 31
1808 Bellus, Belus, Bělussa MajtNo. 31
1863 Belluss MajtNo. 31
1873–1913 Bellus MajtNo. 31
1920– Beluša MajtNo. 31
TN.: Hromádková
1994 Hromádková (vrch) GNPB. 19
TN.: Romalkova 
1882 Romalkova III. VM, Sekce 4360/2 
Etym.: Názov Lednica vznikol trans-
onymizáciou ON. Lednica, variant *Beluša 
< ON. Beluša, historická podoba *Lednická 
rieka < adj. lednický (< ON. Lednica) + apel. 
rieka, variant Hromádkov potok označujúci 
horný tok vznikol z adj. hromádkov (< TN. 
Hromádková) + apel. potok, názov Romal-
kov potok označujúci dolný tok vznikol 
z adj. romalkov (< TN. Romalkova < OM. 
Romalka) + apel. potok.

Lednický potok p. Domanižanka (→ Váh), 
8,1 km; pramení J od Tisovej (733 m n. m.), 
preteká obcami Malé Lednice a Kardošo-
va Vieska, ústi S od Domaniže; varianty: 
*Váščanka, Vášťanka; ON. Malé Lednice, 
ON. Kardošova Vieska.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1904 Vasicsanka VVTŽ
1932 Lednický potok KMp. Lad.
1936 Važtěnka KMp. Dom. 
1971 Lednický potok HČ
1988 Lednický potok VMp. oz.
1994 Lednický potok GNPB. 25
1999 Lednický potok ZMp. 50
2002 Lednický potok SľV
2004 Vášťanka náreč.
2005 Lednický potok Hik. 
2005 Lednický Toky
2011 Lednický potok TaS
ON.: Malé Lednice
1339 Lednicze VSO II, 221
1384 Lednyczca VSO II, 221

1927 Malé Lednice VSO II, 221
1773 Besztercz-Lednicz, Besztrecz-Lednicz, 
Bester[cz]-Lednice MajtNo. 180
1786 Besztercz-Lednitz MajtNo. 180
1808 Besztercze-Lednicz, Bystřické Lednice 
MajtNo. 180
1863, 1877–1902 Lednic MajtNo. 180
1873 Lednice MajtNo. 180
1907–1913 Kislednic MajtNo. 180
1920 Lednica MajtNo. 180
1927–1979, 1990– Malé Lednice MajtNo. 
180
ON.: Kardošova Vieska
1773 Kardos-Vaszka MajtNo. 72
1786 Kardosch-Waszka MajtNo. 72
1808 Kardos-Vászka, Wáska MajtNo. 72
1863–1902 Kardosvaszka MajtNo. 72
1907–1913 Kardos MajtNo. 72
1920 Kardoš Vaska, Kardošova Vieska 
MajtNo. 72
1927–1974 Kardošova Vieska MajtNo. 72
– od roku 1974 je súčasťou Domaniže
Etym.: Názov Lednický potok < adj. led-
nický (< ON. Malé Lednice) + apel. potok; 
v dolnej časti sa potok nazýva Vášťanka 
– podľa ON. Kardošova Vieska, ktorá sa 
v miestnom dialekte volá Váska, rekon-
štruovaný variant *Váščanka zachytáva 
nárečovú zmenu šč oproti spisovnému šť.

Ledniczei Reka (*Lednická rieka) → 
Lednica

Lehota → Lehotský potok

Lehotský ľ. Domanižanka (→ Váh), 1,2 
km; pramení J od Hatiny (469 m n. m.), 
ústi v Domanižskej Lehote; ON. Doma-
nižská Lehota.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Lehotský VMp. oz.
2005 Lehotský Hik. 
2005 Lehotský Toky
ON.: Domanižská Lehota
1471 Knezvolhotha VSO I, 348
1598 Lehotha VSO I, 348
1786 Lehota MajtNo. 72
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1808 Domanis-Lehota, Domanišského 
Kněze Lhota MajtNo. 72
1873–1882 Domanislehota MajtNo. 72
1888–1902 Domanizslehota MajtNo. 72
– od roku 1902 je súčasťou Domaniže
Etym.: Názov Lehotský < adj. lehotský (< 
ON. (Domanižská) Lehota).

Lehotský → Lehotský potok

Lehotský potok ľ. Váh, 4 km; pramení J 
od Žilinskej Lehoty, ústi Z od železničnej 
stanice Dolný Hričov; varianty: Lehota, 
Lehotský; ON. Žilinská Lehota, VN. Le-
hotský potok.
VMp. 50: 25-42, 26-31; Šmil. Nr. 252
VN.: 1882 Lhota potok III. VM, Sekce 
4361/2
1904 Lehota VVTŽ
1937 Lehota ŠpMp. 75
1951 Lehotský potok KMp1. Stráž.
1952 Lehota GŠ 50
1988 Lehotský VMp. oz.
1994 Lehotský potok GNZA. 13
1999 Lehotský potok ZMp. 50
2005 Lehotský potok Hik. 
2005 Lehotský Toky
2011 Lehota TaS
2017 Lehotský potok PMp. Súľ.
ON.: Žilinská Lehota
1402 Lehota VSO III, 391
1598 Lehotka VSO III, 391
1920 Bitča Lehôta VSO III, 391
1957 Žilinská Lehota VSO III, 391
Etym.: Názov Lehotský potok < adj. lehotský 
(< (Žilinská) Lehota) + apel. potok; variant 
Lehota vznikol transonymizáciou ON. Le-
hota (< ON. Žilinská Lehota), variantný 
názov Lehotský vznikol elidovaním apela-
tívneho člena potok z VN. Lehotský potok.
Lit.: Šmil. 66, 252

Leskovska Dolina (*Lieskovská dolina) 
→ Lieskovský potok

Levčovce → Levčovec

Levčovec ľ. Papradnianka (→ Hričovský 

kanál → Váh), 1 km; pramení V od Hladnej 
(830 m n. m.), ústi v Podjavorníku pri osade 
Levčovce; variant: Levčovce; ON. Levčovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Levčovec VMp. oz.
2004 Levčovce náreč.
2005 Levčovec Hik. 
ON.: Levčovci
1994 Levčovci (samota) GNPB. 50
Etym.: Názvy Levčovec, Levčovce < ON. 
Levčovci (< OM. Levčo).

Lezco potoka (*Lieskový potok) → Brad-
liansky potok

Liesko Bach → Lieskovský potok

Lieskovec p. Dubnický potok (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 8,3 km; pramení SV od 
Starého hája (574 m n. m.), ústi Z od Dubni-
ce nad Váhom; variant: Lieskovský potok.
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 259
VN.: 1193 rivulus Lisko CDSl. I.
1242 Lezco potoka Šmil. 70
1937 Lieskovec ŠpMp. 75
1949 Lieskovec KMp. DnV.
1952 Lieskovec GŠ 50
1965 Lieskovec HP
1971 Lieskovec HČ
1989 Lieskovec VMp. 50
1994 Lieskovec GNPB. 22
1994 Lieskovský potok GNPB. 22
1999 Lieskovec ZMp. 50
2005 Lieskovec Toky
2011 Lieskovec TaS
Etym.: Názov  Lieskovec (< apel. lieska 
– ker alebo strom s prášnikovými kvetmi 
v jahňadách rodiaci lieskové oriešky, bot. 
Corylus), suf. -ovec; variant Lieskovský 
potok < adj. lieskovský (< apel. lieska), 
suf. -ovský + apel. potok – takáto podo-
ba by zodpovedala skôr motivácii z ON., 
prípadne z TN.

Lieskovský potok → Lieskovec

Lieskovský potok ľ. Pružinka (→ Koč-
kovský kanál → Váh), 2,5 km; pramení 

72



v obci Horný Lieskov, ústi v obci Dolný 
Lieskov; varianty: *Lieskovská dolina, 
Lieskový potok; ON. Horný/Dolný Lieskov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1823 ‒ 25 Liesko Bach II. VM, sect. 
36, col. XXIX
1882 Leskovska Dolina III. VM, Sekce 
4460/2
2005 Lieskový potok Toky
ON.: Dolný Lieskov 
1773 Alsó-Lieszkó, Dolny Lieskow Majt-
No. 71
1786 Alschó-Lieszko MajtNo. 71
1808 Alsó-Liészkó, Dolní Liéskowé, [Dolní] 
Léskowé MajtNo. 71
1863–1873, 1888 Alsóljeszkó MajtNo. 71
1877–1882, 1892–1902 Alsólieszkó Majt-
No. 71
1907–1913 Alsómogyoród MajtNo. 71
1920 Dolné Lieskové MajtNo. 71
1927–1976, 1993– Dolný Lieskov MajtNo. 
71
ON.: Horný Lieskov 
1773 Felső-Lieszkó, Horny Lieskow Majt-
No. 99
1786 Felschő-Lieszko MajtNo. 99
1808 Felső-Liészkó, Horní Liéskowé Majt-
No. 99
1863–1873 Felsőljeszkó MajtNo. 99
1877–1902 Felsőlieszkó MajtNo. 99
1907–1913 Felsőmogyoród MajtNo. 99
1920 Horné Lieskové MajtNo. 99
1927–1976, 1993– Horný Lieskov MajtNo. 
99
Etym.: Názov Lieskovský potok < adj. lies-
kovský (< ON. (Horný/Dolný) Lieskov < 
apel. lieska) + apel. potok; historický va-
riant *Lieskovská dolina vznikol podľa TN. 
Lieskovská dolina (< ON. (Horný/Dolný) 
Lieskov), podoba Lieskový potok < adj. lies-
kový (reálne ON. (Horný/Dolný) Lieskov, 
tvarovo by bolo z apel. lieska) + apel. potok.

Lieskový potok → Lieskovský potok

Liborec Bach → Ľuborča

Libuorcha → Ľuborča

Ligasovský jarok → Udička

Lipie ľ. Hlbocký potok (→ Váh), 0,9 km; 
pramení JV od Lipia (501 m n. m.), ústi 
v Hlbokom nad Váhom; TN. Lipie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Lipie VMp. oz.
2005 Lipie Hik. 
2005 Lipie Toky
TN.: Lipie
1994 Lipie (vrch) GNPB. 51
Etym.: Názov Lipie < TN. Lipie (to podľa 
porastu líp, bot. Tilia).

Liskový potok → Kozinovec

Liškovce potok → Kykulovský potok

Lomolovec → Homolovec

Lopatina p. v. n. Nosice (→ Váh), 1,5 km; 
pramení JZ od Lopatiny (583 m n. m.), ústi 
SZ od Orlového; variant: Salašský potok; 
TN. Lopatina.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1937 Lopatina ŠpMp. 75
1944 Salašský potok KMp. Orl. 
1945 Salašský potok KMp. PP. 
1988 Lopatina VMp. oz.
2005 Lopatina Hik. 
TN.: Lopatina
1994 Lopatina (vrch, les) GNPB. 13
Etym.: Motivácia názvu Lopatina spočíva 
v názve miesta prameňa (< TN. Lopatina); 
variant Salašský potok < adj. salašský (< 
apel. salaš – ohradený priestor pre ovce s 
kolibou pre baču a valachov) + apel. potok – 
motiváciou boli salaše v časti, ktorou potok 
preteká.

Lopušna (*Lopušná) → Lopušný

Lopušné → Kosák

Lopušný p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,3 km; pramení V od Lo-
pušného (580 m n. m.), ústi v obci Stupné; 
variant: *Lopušná; TN. Lopušné.
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VMp. 50: 25-44
VN.: 1794 Lopušna MpContr.
1988 Lopušný VMp. oz.
2005 Lopušný Hik. 
2005 Lopušný Toky
TN.: Lopušné
1994 Lopušné (vrch) GNPB. 62
Etym.: Názov Lopušný < TN. Lopušné (< 
apel. lopúch, lat. Arctium); variant *Lo-
pušná.

Lúcky potok p. Divina (→ v. n. Hričov 
→ Váh), pramení JV od Javorníka (737 m 
n. m.), preteká cez dolinu Lúky, ústi v Di-
vine; varianty: *Malá Divina, Lúčny; TN. 
Lúky, VN. Divina.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1244 fl. minor Divina CDSl. II, 112
1988 Lúčny VMp. oz.
1994 Lúcky potok GNZA. 20
2005 Lúcky potok Hik. 
2011 Lúcky potok TaS
TN.: Lúky
1994 Lúky (les, lúka) GNZA. 18
VN.: Divina
→ Divina
Etym.: Názov Lúcky potok < adj. lúcky (< 
TN. Lúky) + apel. potok, podoba Lúčny < 
TN. Lúky, historický variant *Malá Divina 
<  adj. malý + VN. Divina, čím sa vyjadruje, 
že ústi do Diviny.

Lučanov → Drdákovský potok

Lúčkovský potok ľ. Kočkovský kanál (→ 
Váh), 5,3 km; pramení S od vrchu Stupičie 
(799 m n. m.), ústi v obci Ladce.
VMp. 50: 25-43, 35-21, 35-22
VN.: 1882 Lucskovsky potok III. VM, Sekce 
4360/4
1906 Lučkovsky p. MpWaB 
1937 Lúčkovský potok ŠpMp. 75
1952 Lučkovský potok GŠ 50
1965 Lúčkovský potok HP
1971 Lúčkovský potok HČ
1989 Lúčkovský potok VMp. 50
1994 Lúčkovský potok GNPB. 39
1999 Lúčkovský potok ZMp. 50

2005 Lúčkovský potok Toky
2011 Lúčkovský potok TaS
Etym.: Názov Lúčkovský potok < adj. lúč-
kovský (< apel. lúka) + apel. potok.

Lúčky → Zálučie

Lúčny → Lúcky potok

Lukáčovský potôčik p. Papradnianka (→ 
Hričovský kanál → Váh), pramení v časti 
Lukáčov, ústi v obci Brvnište; TN. Lukáčov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Lukáčovskí potuočik náreč.
2005 Lukáčovský potôčik Hik. 
TN.: Lukáčov
2004 Lukáčov náreč.
Etym.: Názov Lukáčovský potôčik < adj. 
lukáčovský (< TN. Lukáčov < OM. Lukáč) 
+ apel. potôčik.

Lukniš ľ. Malinský potok (→ Štiavnik 
→ v. n. Mikšová → Hričovský kanál → 
Váh), 1,3 km; pramení JZ od Drevísk (805 m 
n. m.), preteká osadou Luknišovci, ústi pri 
Malinnom; OM. Lukniš.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Lukniš VMp. oz.
2005 Lukniš Hik. 
2005 Lukniš Toky
ON.: Luknišovci
1994 Luknišovci GNZA. 50
Etym.: Názov Lukniš < OM. Lukniš.

Luliak → Luliakov potok

Luliakov potok p. Lysky (→ Beňadín 
→ Biela voda → Váh), 3 km; pramení S 
od Kýčery (878 m n. m.), ústi v Lysej pod 
Makytou; variant: Luliak; ON. Luliakovci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Luliakov potok KMp. LpM. 2005 
Luliak Toky
ON.: Luliakovci
1938 Luliakovci KMp. LpM.
1994 Luliakovci GNPB. 45
Etym.: Názov Luliakov potok < adj. luliakov 
(< OM. Luliak) + apel. potok.
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Lysky p. Beňadín (→ Biela voda → Váh), 
3,5 km v SR (3,1 km v ČR); pramení v ČR 
Z od vrchu Cibulka (636 m n. m.), ústi Z od 
Lysej pod Makytou; varianty: Biela voda, 
*Strelenka; ON. Strelenka, TN. Lysky (do-
ložené nepriamo), VN. Biela voda.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1779 fluss Strelenka MpUaM
1794 Sztrelienka MpContr.
1823-25 Bila Woda Bach  (h. t.) II. VM, 
sect. 35, col. XXVIII
1937 Lysky ŠpMp. 75
1938 Biela voda KMp. LpM. 
1965 Lysky HP
1971 Lysky HČ
1989 Lysky VMp. 50
1994 Lysky GNPB. 45
1999 Lysky ZMp. 50
2005 Lysky Toky
2011 Lysky TaS
2014 Lysky PMp. LpM.
TN.: Lysky (doložené nepriamo)
VN.: Biela voda
→ Biela voda
ON.: Strelenka
1994 Strelenka (osada, súčasť Lysej pod 
Makytou) GNPB. 44
Etym.: Názov Lysky < TN. Lysky (nepria-
mo doložené – TN. Lyský průsmyk – TaS); 
variantný názov Biela voda < VN. Biela 
voda (na mape z roku 1938 zahŕňa názov 
Biela voda aj tok Bielej vody, aj tok Lysiek); 
variant *Strelenka < ON Strelenka alebo aj 
VN. Střelenka (ľ. prítok Lysiek na českej 
strane – TaS).

Ľ

Ľuborča p. Váh, 14,8 km; pramení J pod 
vrchom Čerešenkova (758 m n. m.), ústi 
v obci Ľuborča; varianty: Ľuborčiansky 
potok Javornický potok; ON. Ľuborča; TN 
Javorník.
VMp. 50: 35-12, 35-21; Šmil. Nr. 2511
VN.: 1242 in fl. Liburche magne CDSl. 
II, 78, Šmil. 70
1244 fl. Luborcha CDSl. II, 112, Šmil. 71

1393 Libuorcha NagyTV
1837 Liborec Bach II. VM, sect. 37, col. 
XXVIII
1882 Liborca Bach III. VM, Sekce 4460/1
1906 Liborča p. MpWaB
1928 Liborča MpTStP
1937 Javornický potok p. t. KMp. HoSú.
1937 Liborča ŠpMp. 75
1938 Javornický potok KMp. HoSú.
1952 Ľuborča GŠ 50
1965 Ľuborča HP
1971 Ľuborča HČ
1991 Ľuborča VMp. 50
1991 Ľuborča GNTN. 32
1996 Ľuborča ZTMp. 200
1999 Ľuborča ZMp. 50
2001 Ľuborčiansky potok PMp. Ľub.
2005 Ľuborča Toky
2011 Ľuborčiansky potok PMp. Ľub.
2011 Ľuborča TaS
ON.: Ľuborča
1242 Liburcha VSO II, 195
1366 Liburche VSO II, 195
1435 Lyuborche VSO II, 195
1773 Liborcsa, Lyborca MajtNo. 199
1782–1784 Liborcʃa I. VM, sect. 4, col. X
1786 Liborcscha MajtNo. 199
1808 Liborcsa, Liborča MajtNo. 199
1837 Liborča (h. Liborcsa) II. VM, sect. 
37, col. XXVIII
1863 Libortsa és Dvorec MajtNo. 199
1873–1877 Liborcsa MajtNo. 199
1882–1902 Liborcsadvorec MajtNo. 199
1907–1913 Liborcsaudvard MajtNo. 199
1920 Liborča-Dvorec MajtNo. 199
1927–1948 Liborča MajtNo. 199
1948–1976 Ľuborča MajtNo. 199
– od roku 1976 je súčasťou Nemšovej
TN.: Javorník
1999 Javorník ZMp. 50
Etym.: Názov Ľuborča vznikol transonymi-
záciou ON. Ľuborča; variant Ľuborčiansky 
potok < adj. ľuborčiansky (< ON. Ľuborča 
< OM. Ľuborek (do 9. st. v podobe *Ľu-
borьkъ), názov Javornický potok < adj. 
javornický (< TN. Javorník) + apel. potok.

Ľuborčiansky potok → Ľuborča
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M

Máčkovský jarok ľ. Chotárny potok (→ 
Marikovský potok → Váh), 0,9 km; pramení 
v osade Máčkovci, ústi v osade Šikovci; 
ON. Máčkovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Máčkovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Máčkovci
1994 Máčkovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Máčkovský jarok < adj. máč-
kovský (< ON. Máčkovci < OM. Máčko/
Máček) + apel. jarok (náreč. jarek).

Madzinský p. Rovnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 2,3 km; pramení Z od Pred-
ného Madzína, ústi Z od Madzína; TN. 
Madzín.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Madzinský VMp. oz.
2005 Madzinský Hik. 
TN.: Madzín
2000 Madzín JA-PU
Etym.: Názov Madzinský < adj. madzinský 
< TN. Madzín.

Magalský potok → Zápač

Machnáč ľ. Teplička → Kočkovský kanál 
(→ Váh), 0,7 km; pramení JZ od Machnáča 
(569 m n. m.), ústi v Trenčianskych Tepli-
ciach; TN. Machnáč.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1937 Machnáč KMp. TT.
1991 Machnáč VMp. 50
1999 Machnáč ZMp. 50
TN.: Machnáč
1937 Machnáč KMp. TT.
1991 Machnáč (vrch) GNTN. 84
Etym.: Názov Machnáč vznikol trans-
onymizáciou TN. Machnáč (< apel. mach 
– drobná nekvitnúca rastlina tvoriaca sú-
vislý nízky porast, bot. Musci; psl. mъchъ).

Mala Hradna → Hradnianka

Mala Vlarka → Vlárka

Malé → Malý

Malé pole Bach (*Malé pole) → Orechov-
ský potok

Maline → Malinský potok

Malinné → Malinský potok

Malinové → Malinský potok

Malinovský potok → Malinský potok

Malinský potok ľ. Štiavnik (→ v. n. Mik-
šová → Hričovský kanál → Váh), 4,1 km; 
pramení JZ od Malinného (912 m n. m.), 
preteká cez miestnu časť Malinné, ústi SZ 
od Štiavnika; varianty: Malinové, Malinné, 
Malinovský potok; TN. Malinné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Maline II. VM, sect. 34, col. 
XXIX
1882 Maline potok III. VM, Sekce 4261/3
1952 Malinné GŠ 50
1971 Malinové HČ
1988 Malinové VMp. oz.
1994 Malinský potok GNZA. 50
1994 Malinové GNZA. 50
1999 Malinovský potok ZMp. 50
2004 Malinský potok náreč.
2005 Malinský potok Hik. 
2005 Malinové Toky
2011 Malinové TaS
TN.: Malinné
1994 Malinné GNZA. 50
Etym.: Názov Malinský potok < adj. malin-
ský (< TN. Malinné < apel. malina – ker so 
sladkými a voňavými červenými plodmi 
rastúci na rúbaniskách, bot. ostružina ma-
linová, Rubus idaeus) + apel. potok; variant 
Malinovský potok je utvorený nesprávne 
(vychádza zo základu Malinovo/Malinové); 
varianty Malinové, Malinné < TN. Malinné.

Malobrusňanský potok p. Papradnianka (→ 
Hričovský kanál → Váh), 0,6 km; pramení 
S od Malého Brusného, ústi SV od neho; 
variant: Malobrusný; ON. Malé Brusné.
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VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 M. Brusný VMp. oz.
2004 Malobrusňanský potok náreč.
ON.: Malé Brusné
1994 Malé Brusné (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Malobrusňanský potok < adj. 
malobrusňanský (< ON. Malé Brusné (to 
podľa lomu, kde sa brali kamene na brú-
senie) + apel. potok; variant Malobrusný 
< adj. malobrusný (< ON. Malé Brusné).

Malobrusný → Malobrusňanský potok 

Malojastrabský ľ. Papradnianka (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 0,6 km; pramení 
v Malom Jastrabí, ústi J od Majera; TN. 
Malé Jastrabie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Malojastrabský náreč.
2005 Malojastrabský Hik. 
TN.: Malé Jastrabie
2004 Malé Jastrabie náreč.
Etym.: Názov Malojastrabský < adj. malo-
jastrabský (< TN. Malé Jastrabie).

Malý p. Koškovec (→ Papradnianka → 
Hričovský kanál → Váh), 1 km; pramení 
SV od Zelenovca (642 m n. m.), ústi v Po-
dúboči; varianty: Malé, Maľovanský potok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Malý VMp. oz.
2004 Malé náreč.
2004 Maľovanskí potok náreč.
2005 Malý Hik. 
Etym.: Názvy Malý, Malé charakterizuje 
dĺžku toku (< adj. malý); nárečový variant 
Maľovanský potok vznikol pod vplyvom 
nenáležitej ľudovej etymológie, ktorá hľadá 
motiváciu v kráse okolia potoka – „ako 
maľované“.

Malý potok → Marmanová

Malý Váh → Kočkovský kanál

Maľovanský potok → Malý

Manin (*Manín) → Manínsky potok

Manínsky → Manínsky potok

Manínsky potok ľ. Váh, 11 km (pôvodne 
15,8 km), pramení SV od Minarčíkovské-
ho (593 m n. m.), ústi Z od obce Považská 
Teplá; varianty: *Teplá, Teplianka, *Rieka 
Vrch Teplej, *Rieka Považská Teplá, Ma-
nínsky, *Manín. ON. Považská Teplá, ON. 
Vrchteplá, TN. Veľký Manín. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1193 fluv. Tepla Vars. 191
1664 fluvius Wazna Tepla UrbPB1664
1664 fluvius Wrch Teplensis UrbPB1664
1823-25 Tepla Bach (p. t.) II. VM, sect. 
35, col. XXX
1823-25 Manin Bach II. VM, sect. 35, col. 
XXX
1876 Manínsky potok Špec. 75
1904 Manin VVTŽ
1937 Manínsky potok ŠpMp. 75
1937 Manínsky potok Gen.
1952 Maninský potok GŠ 50
1971 Manínsky potok HČ
1983 Manínsky potok Gar. 173
1985 Manínsky potok Vav. 204
1985 Manínsky potok SV
1988 Manínsky VMp. oz.
1994 Manínsky potok GNPB. 13
1996 Manínsky potok ZTMp. 200
1999 Manínsky potok ZMp. 50
2000 Manínsky potok JA-PU
2002 Manínsky potok SľV
2004 Ťeplianka náreč.
2005 Manínsky potok Hik. 
2005 Manínsky Toky
2017 Manínsky potok PMp. Súľ.
TN.: Veľký Manín
1994 Veľký Manín (vrch) GNPB. 15
ON.: Považská Teplá
1439 Tepla VSO II, s. 432
1471 Thepla VSO II, s. 432
1598 Tepla Wazna VSO II, s. 432
1773 Vagh-Tepla, Tepla MajtNo. 236
1786 Wág-Tepla MajtNo. 236
1808 Vágh-Tepla, Wážná Teplá MajtNo. 236
1863–1877 Vágtepla MajtNo. 236
1882–1913 Vághéve MajtNo. 236
1920–1978 Považská Teplá MajtNo. 236
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– od roku 1979 je súčasťou Považskej 
Bystrice
ON.: Vrchteplá
1430 Toppla VSO III, 288
1431 Tepla VSO III, 288
1440 Werchtepla VSO III, 288
1458 Felsew Tepla VSO III, 288
1495 Wrchtepla VSO III, 288
1598 Wrchtepla VSO III, 288
1773 Vrch-Tepla, Wrch-Tepla MajtNo. 333
1786 Wrch-Tepla MajtNo. 333
1808 Verh-Tepla, Wrch Teplá MajtNo. 333
1863–1882 Verchtepla MajtNo. 333
1888–1902 Vrchtepla MajtNo. 333
1907–1913 Felsőhéve MajtNo. 333
1920 Vrch Teplá MajtNo. 333
1927– Vrchteplá MajtNo. 333
Etym.: Názov Manínsky potok < adj. ma-
nínsky (< TN. Veľký Manín < adj. veľký + 
apel. manín – neschodný priestor, kde neboli 
žiadne cesty); variant Manínsky bol utvo-
rený elidovaním apelatívneho člena z VN. 
Manínsky potok; variant *Manín vznikol 
z TN. Veľký Manín elidovaním adjektíva 
veľký; variant *Teplá < adj. teplý (v zime 
nezamŕzajúca voda), Teplianka < adj. teplý, 
suf. -ianka; rekonštruovaný variant *Rieka 
Vrchteplej < apel. rieka + adj. tvar vrchtep-
lej (< ON. Vrchteplá); rekonštruovaný názov 
*Rieka Považská Teplá < apel. rieka + ON. 
Považská Teplá (hist podoba Wazna Tepla). 
Lit.: Krajčovič, R. 2015. Z lexiky stredo-
vekej slovenčiny s výkladom názvov obcí 
a miest (49). In: Kultúra slova, 2015, č. 1, 
s. 30 – 31.

Marčecký potok p. Hričovský kanál (→ 
Váh), pramení J od Trojky (646 m n. m.), 
1 km; ústi v Marčeku; variant: Marček; 
ON. Marček.
VMp. 50: 26-31, 25-42
VN.: 1937 Marček Gen.
1937 Marček ŠpMp. 75
1952 Marček GŠ 50
1994 Marčecký potok GNZA. 20
1999 Marčecký potok ZMp. 50 
2005 Marčecký potok Hik. 
2011 Marčecký potok TaS

ON.: Marček
1773 Marcsek, Marček  MajtNo. 283
1786 Marczek MajtNo. 283
1808 Marcsek, Markafalva, Marček Majt-
No. 283
1863 Markafalva MajtNo. 283
1873–1882 Márkafalva MajtNo. 283
1888–1907 Markófalva MajtNo. 283
– od roku 1907 je súčasťou Svederníka
Etym.: Názov Marčecký potok < adj. mar-
čecký (< ON. Marček) + apel. potok, po-
doba Marček vznikla transonymizáciou 
ON. Marček.

Marikova fluvius (*Mariková) → Ma-
rikovský potok

Maríkovka → Marikovský potok

Marikovský potok p. v. n. Nosice (→ Váh), 
21,7 km; pramení SZ od Adamkova (937 
m n. m.), preteká obcami Horná a Dolná 
Mariková, ústi do v. n. Nosice J od Udiče; 
varianty: Maríkovka, *Mariková, *Mari-
kovská dolina a potok, Rieka, *Udička, 
Markovka; ON. Dolná/Horná Mariková, 
ON. Udiča.
VMp. 50: 25-44, 25-42, 25-41
VN.: 1559 fl. Wdyczka PCO V.
1664 fl. Marikowiensi UrbPB1664
1664 Ryeka Marykowska UrbPB1664
1760 Marikova fluvius MpCTg 
1769 Rieka (h. t.) I. VM, sect. 3, col. XI
1823-25 Marikowska Thal und Bach II. 
VM, sect. 35, col. XXIX
1831 Marikowa bach MpTTA
1854 Markovka Bach KonkrMp. MU.
1870 Marikovska bach MpCT
1876 Marikovský potok Špec. 75
1881 Maríková MpZM
1882 Marikovski potok III. VM, Sekce 
4361/1
1886 Marikovszki MpTŽ1886
1889 Maríková Orbók
1889 Maríkovský potok Orbók
1897 Marikovszki MpTŽ1897
1913 Marikovszki MpTŽ1913
1928 Marikovský potok MpTStP
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1937 Maríkovský potok ŠpMp. 75
1937 Maríkovský potok Gen.
1952 Marikovský potok GŠ 50
1965 Marikovská rieka VSP VII., s. 68
1971 Marikovský potok HČ
1984 Marikovský potok Vav. 246
1985 Marikovský potok SV
1988 Maríkovský VMp. oz. 
1994 Marikovský potok GNPB. 23
1996 Marikovský potok ZTMp. 200
2000 Marikovský potok JA-PU
2004 Maríkovka náreč.
2005 Marikovský potok Hik. 
2005 Marikovský Toky
2011 Marikovský potok TaS
2013 Marikovský potok PMp. Marik.
2014 Marikovský potok  PMp. LpM.
2022 Maríkovka náreč. HoMa
ON.: Dolná Mariková
1321 Kethlehota VSO I, 330
1438 Marykowa Lehota VSO I, 330
1498 Marikolehota VSO I, 330
1773 Marikova, Marikowa MajtNo. 67
1786 Marikowa MajtNo. 67
1808 Mariková, Marýkowá MajtNo. 67
1863–1888 Marikova MajtNo. 67
1892–1913 Marikó MajtNo. 67
1920 Mariková MajtNo. 67
1927–1946 Maríková MajtNo. 67
1946–1954 Mariková MajtNo. 67
ON.: Horná Mariková
1828 Hornyo Hlboke VSO I, 432
1851 Hornyo Hlboke VSO I, 432
1890 Hornyó-Hlboke VSO I, 432
1773 Marikova, Marikowa MajtNo. 95
1786 Marikowa MajtNo. 95
1808 Mariková, Marýkowá MajtNo. 95
1863–1888 Marikova MajtNo. 95
1892–1913 Marikó MajtNo. 95
1920 Mariková MajtNo. 95
1927–1946 Maríková MajtNo. 95
1946–1954 Mariková MajtNo. 95
ON.: Udiča
– obec vznikla v roku 1960 zlúčením Veľkej 
a Malej Udiče 
1321 Duae willae Wdicha VSO III, 215
1405 Udicz VSO III, 215
1479 Udicza VSO III, 215

Veľká Udiča:
1503 Nagh Udycza VSO III, 215
1773 Nagy-Udicza, Welka Udica MajtNo. 
311
1786 Nagy-Udicza MajtNo. 311
1808 Nagy-Udicsa, Welká Udiča MajtNo. 
311
1863 Nagyudics MajtNo. 311
1873–1902 Nagyugyics MajtNo. 311
1907–1913 Nagyudva MajtNo. 311
1920–1959 Veľká Udiča MajtNo. 311
Malá Udiča:
1503 Kys Udcze VSO III, 215
1773 Kis-Udicza, Mala Udica MajtNo. 310
1786 Kisch-Udicza MajtNo. 310
1808 Kis-Udicsa, Malá Udiča MajtNo. 310
1863 Kisudics MajtNo. 310
1873–1902 Kisugyics MajtNo. 310
1907–1913 Kisudva MajtNo. 310
1920–1959 Malá Udiča MajtNo. 310
Etym.: Názvy Marikovský potok, Marí-
kovský potok, Marikovská rieka < adj. 
marikovský (< ON. (Dolná/Horná) Mari-
ková), nárečový variant Maríkovka < ON. 
(Dolná/Horná) Mariková, suf. -ka; variant 
*Mariková vznikol transonymizáciou ON. 
(Dolná/Horná) Mariková; historický va-
riant *Marikovská dolina a potok < adj. 
marikovský (< ON. (Dolná/Horná) Mariko-
vá) + apel. dolina + spojka a + apel. potok 
– ide o zápis na vojenskej mape, kde boli 
apelatívami odlíšené dva onymické objekty; 
variant Rieka < apel. rieka – ide o pomeno-
vanie horného toku; názov *Udička < ON. 
Udiča, suf. -ka; podoba Markovka vznikla 
chybným zápisom – vynechaním písmena 
i (správne malo byť Marikovka).

Marikowska Thal und Bach (*Marikov-
ská dolina a potok) → Marikovský potok

Marková p. Dlhopoľka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 0,7 km; pramení V od Kosivného, 
ústi v časti Marková; ON. Marková.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Marková VMp. oz.
2005 Marková Hik. 
ON.: Marková
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1994 Marková (samota) GNZA. 22
Etym.: Názov Marková < ON. Marková 
(< OM. Marko).

Markovec p. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 0,5 km; pramení a ústi 
v Malom Brusnom; TN. Markovec.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823 ‒ 25 Markovecz II. VM, sect. 
34, col. XXIX
2004 Markovec náreč.
2005 Markovec Hik.
TN.: Markovec
1823-25 Markovecz II. VM, sect. 34, col. 
XXIX
Etym.: Názov Markovec vznikol trans-
onymizáciou TN. Markovec (< OM. Marek, 
Marko).

Markovka Bach → Marikovský potok

Marmanová ľ. Rovnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1 km; pramení JZ od Kamen-
ného vŕšku (700 m n. m.) v Marmanskej, 
ústi vo Veľkom Rovnom; variant: Malý 
potok; TN. Marmanová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Marmanová VMp. oz.
2004 Malý potok náreč.
2005 Marmanová Hik.
TN.: Marmanová
1994 Marmanová (les) GNZA. 59
Etym.: Názov Marmanová < TN. Mar-
manová, variant Malý potok < adj. malý 
+ apel. potok. 

Maršová ľ. Váh, 1,8 km; pramení SV od 
Hradišťa (600 m n. m.), preteká obcou Mar-
šová, ústi J od Predmiera; ON. Maršová.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Maršová VMp. oz.
2005 Maršová Hik. 
2005 Maršová Toky
ON.: Maršová
1400 Marsowafalwa VSO II, 232
1488 Marsy VSO II, 232
1773 Marsova, Marssowa MajtNo. 183
1786 Marschowa MajtNo. 183

1808 Marsová, Marssowá MajtNo. 183
1863–1888 Marsova MajtNo. 183
1892–1895 Marsófalu MajtNo. 183
1898–1902 Rassómarsófaluurbanó Majt-
No. 183
1907–1913 Marsófalva MajtNo. 183
1920 Maršová, Maršovka MajtNo. 183
1927–1998 Maršová MajtNo. 183
1998– Maršová-Rašov MajtNo. 183
Etym.: Názov Maršová vznikol trans-
onymizáciou ON. Maršová.

Martinovský potok ľ. Súčanka (→ Váh), 
0,4 km; pramení S od kóty 302, ústi SV 
od obce Hrabovka; variant: *Martinpotok; 
TN. Martinovec.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1297 Motunpotoka CDEN I, 415
1936 Martinovský potok KMp. DoSú.
TN.: Martinovec
1936 Martinovec KMp. DoSú.
1991 Martinovec (pole) GNTN. 24
Etym.: Názov Martinovský potok a historic-
ký variant *Martinpotok < adj. martinovský 
(< TN. Martinovec) + apel. potok.

Matejkovský jarok p. Žarnovský potok 
(→ Marikovský potok → Váh), 0,4 km; 
pramení J od osady Matejkovci, ústi S od 
nej; ON. Matejkovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Macejkovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Matejkovci
1994 Matejkovci (osada) GNPB. 31
2022 Macejkovci náreč. HoMa 
Etym.: Názov Matejkovský jarok < adj. 
matejkovský (< ON. Matejkovci (náreč. 
Macejkovci) + apel. jarok (náreč. jarek). 

Matikovec potok (*Matikovec) → Stre-
ženický potok

Mazákov p. Bodianka (→ Domanižanka 
→ Váh), 1,6 km; pramení JZ od Mazá-
kovej (596 m n. m.), ústi v Bodinej; TN. 
Mazáková.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Mazákov VMp. oz.

80



2005 Mazákov Hik. 
2005 Mazákov Toky
TN.: Mazáková
1994 Mazáková (vrch) GNPB. 18
Etym.: Názov Mazákov < TN. Mazáková 
(< OM. Mazák < sloveso mazať).

Medník ľ. Zálučie (→ Beňadín → Biela 
voda → Váh), 0,2 km; pramení a ústi S od 
Kýčery (828 m n. m.) v katastri osady Lúky.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Medník KMp. LpM.
Etym.: Názov Medník < apel. medník – 
ústroj v kvetoch, kde sa tvorí sladká šťava, 
nektár. Motiváciou bolo množstvo kvetov 
na okolitých lúkach.

Medný potok p. Váh, 6,1 km; pramení S od 
obce Medné (dnes časti Lednických Rovní), 
ústi v obci Horenická Hôrka (súčasť Led-
nických Rovní); varianty: Kúty, Horenický; 
ON. Medné, ON. Horenice.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1882 Kuti potok III. VM, Sekce 4360/4 
1952 Kúty GŠ 50
2005 Medný Toky
2005 Horenický Toky
ON.: Medné
1773, 1786, 1873–1888, 1898–1913 Medne 
MajtNo. 157
1808 Medne, Medné MajtNo. 157
1863, 1892–1895, 1920–1960 Medné Majt-
No. 157
– od roku 1960 je obec súčasťou Lednic-
kých Rovní
ON.: Horenice
1773 Horenicz, Horenicze MajtNo. 157
1786 Horenicz MajtNo. 157
1808 Horenicz, Horenice MajtNo. 157
1863–1902 Horenic MajtNo. 157
1907–1913 Magasi MajtNo. 157
1920–1955 Horenice MajtNo. 157
– od roku 1960 je obec súčasťou Lednic-
kých Rovní
– v roku 1955 boli zlúčené obce Horenice 
a Hôrka
Etym.: Názov Medný < ON. Medné; variant 
Kúty < apel. kút (pl. kúty) – motiváciou 

bola poloha potoka, názov Horenický < 
adj. horenický (< ON. Horenice).

Medvedie ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 4,4 km; pramení J od vrchu 
Čierne (1013 m n. m.), preteká dolinou 
Medvedie, ústi v časti Košiary; varianty: 
*Medveďský potok, Potok od vrchu Čierne; 
TN. Medvedie, ON. Medvedie, TN. Čierne.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1971 Potok od vrchu Čierne HČ
1988 Medvedie VMp. oz.
1994 Medvedie GNPB. 50
1999 Medvedie ZMp. 50
2000 Medvedie JA-PU
2004 Medveckí potok náreč.
2005 Medvedie Hik. 
2011 Medvedie TaS
TN.: Medvedie
1994 Medvedie (les aj lúka) GNPB. 50
ON.: Medvedie
1994 Medvedie (samota) GNPB. 50
TN.: Čierne
1994 Čierne (les aj lúka) GNPB. 49
Etym.: Názov Medvedie < TN. Medvedie (to 
podľa výskytu medveďov), nárečový variant 
Medveďský potok (Medveckí potok) < adj. 
medveďský (< ON. Medvedie) + apel. potok 
– v nárečovej podobe došlo k asibilačnej 
zmene ď > dz a k základu medvedz- sa pri-
dala prípona -ský, pričok hlásková skupina 
-dzk- sa zjednodušila na c. Pokiaľ by bolo 
motivantom TN. Medvedie, názov by mal 
podobu *Medvedí. Variant Potok od vrchu 
Čierne má opisný charakter < apel. potok + 
predl. od + apel. vrch + TN. Čierne.

Medveckí potok (*Medveďský potok) 
→ Medvedie

Medvedinec p. Vlkovský potok (→ Mari-
kovský potok → Váh), 1,4 km; pramení Z od 
Medvedinca, ústi Z od Hašovcov; variant: 
Medvedínsky jarok; ON. Medvedinec.
VMp. 50: 25-41
1988 Medvedinec VMp. oz.
2005 Medvedinec Hik. 
2022 Medvedzínskí jarek náreč. HoMa
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ON.: Medvedinec
1994 Medvedinec (osada) GNPB. 31
2022 Medvedzín náreč. HoMa
Etym.: Názov Medvedinec vznikol trans-
onymizáciou ON. Medvedinec, nárečový 
variant Medvedínsky jarok < adj. medve-
dínsky (náreč. medvedzínskí) (< ON. Med-
vedinec (náreč. Medvedzín) + apel. jarok 
(náreč. jarek).

Medvedínsky jarok → Medvedinec

Melocíkovský potok → Krížový

Mezikravičny potok (*Medzikravičný 
potok) → Kohútov

Michalov p. Marikovský potok (→ Váh), 1,7 
km pramení J od Michalovej (601 m n. m.), 
ústi v Dolnej Marikovej; variant: *Richtá-
rovský potok; TN. Michalová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Richtarovski potok III. VM, 
Sekce 4361/1
1988 Michalov VMp. oz.
2005 Michalov Hik. 
TN.: Michalová
1994 Michalová (vrch) GNPB. 23
Etym.: Názov Michalov < TN. Michalová (< 
OM. Michal), variant  *Richtárovský potok 
< adj. richtárovský + apel. potok – potok 
pretekal popri pozemku richtára.

Miksovski potok (*Mikšovský potok) 
→ Beňov

Mikšová p. Hričovský kanál (→ Váh), 1,4 
km; pramení J od Súdnej (574 m n. m.), ústi 
J od Beňova; ON. Mikšová.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Mikšová VMp. oz.
2005 Mikšová Hik. 
ON.: Mikšová
1526 Miksófalva VSO I, 260
1773 Miksova, Mikssowa MajtNo. 49
1786 Mikschowa MajtNo. 49
1808 Miksová, Mikssowá MajtNo. 49
1863 Miksova MajtNo. 49

1873–1907 Miksófalva MajtNo. 49
– od roku 1907 je súčasťou Bytče
Etym.: Názov Mikšová < ON. Mikšová (< 
OM. Mikša/Mikeš).

Milochov ľ. v. n. Nosice (→ Váh), 1,2 km; 
pramení JZ od Stavnej (601 m n. m.), ústi 
SV od Milochova; ON. Milochov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Milochov VMp. oz.
2005 Milochov Hik. 
ON.: Milochov
1401 Mylochow VSO II, 256
1407 Mylocho VSO II, 256
1467 Milochow VSO II, 256
1773 Milochov, Milochow MajtNo. 236
1786 Millochow MajtNo. 236
1808 Milochó, Milochow MajtNo. 236
1863 Milochóv MajtNo. 236
1873–1882 Milohov MajtNo. 236
1888, 1907–1913 Milohó MajtNo. 236
1892–1902 Milochó MajtNo. 236
1920–1979 Milochov MajtNo. 236
– od roku 1979 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názov Milochov < ON. Milochov 
(< OM. Miloch). 
Lit.: Krajč. Kroniky, 85

Miškoví potok (*Miškov potok) → Paštin-
ský

Mladoňov → Mladoňovský potok

Mladoňovský → Mladoňovský potok

Mladoňovský potok ľ. Biela voda (→ Váh), 
4,5 km; pramení v samote Ráztoka, preteká 
samotou Mladoňov, ústi Z od nej (kataster 
Lazy pod Makytou); varianty: Mladoňov-
ský, Mladoňov; ON. Mladoňov.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1823-25 Mladonow II. VM, sect. 34, 
col. XXVIII
1937 Mladoňov ŠpMp. 75
1965 Mladoňov HP
1971 Mladoňov HČ
1989 Mladoňovský potok VMp. 50
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2005 Mladoňovský Toky
2011 Mladoňov TaS
2014 PMp. LpM.
ON. Mladoňov
1994 Mladoňov (samota) GNPB. 40
VN.: Mladoňovský potok  
→ Mladoňovský potok  
Etym.: Názov potok < adj. mladoňovský 
(< ON. Mladoňov < OM. Mladoň < apel. 
mladoň – mladý človek) + apel. potok; va-
riant Mladoňov vznikol transonymizáciou 
ON. Mladoňov, názov Mladoňovský vzni-
kol elidovaním apelatívneho člena z VN. 
Mladoňovský potok.

Mlynársky potok → Mlynský potok (2)

Mlynské → Mlynský potok (2)

† Mlynský náhon (1) p. Kubrica → Tep-
lička → Kočkovský kanál (→ Váh), začínal 
a končil sa v obci Kubrá.
VMp. 50: [35-21]
VN.: 1947 Mlynský náhon KMp. Kubr.
Etym.: Názov Mlynský náhon < adj. mlyn-
ský + apel. náhon – žľab, kanál, ktorým sa 
privádza voda k mlynu.

† Mlynský náhon (2) ľ. Biela voda (→ Váh), 
začínal a končil sa S od Púchova.
VMp. 50: [25-43]
VN.: 1942 Mlynský náhon KMp. Púch.
Etym.: → vyššie.

† Mlynský náhon (3) p. Kvašovský potok 
→ Domanižanka (→ Váh), začínal a končil 
sa v Zemianskom Kvašove.
VMp. 50: [25-44]
VN.: 1942 Mlynský náhon KMp. ZKv. 
Etym.: → vyššie.

† *Mlynský potok (1) zaniknuté pra-
vostranné rameno Podhradského potoka 
J od Košece, potok ústil v obci. 
VMp. 50: [35-21] 
VN.: 1852 Malom patak KonkrMp. Koš.
Etym.: Názov *Mlynský potok < adj. mlyn-
ský + apel. potok.

Mlynský potok (2) p. Rovnianka (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 2 km; pramení J 
od Mlynného, ústi vo Veľkom Rovnom; 
variant: Mlynské, Mlynársky potok; ON. 
Mlynné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1971 Mlynské HČ
1988 Mlynský potok VMp. oz.
1994 Mlynský potok GNZA. 59
1999 Mlynský potok ZMp. 50
2004 Mlynárski potok náreč.
2005 Mlynský potok Hik. 
2005 Mlynský potok Toky
2011 Mlynský potok TaS
ON.: Mlynné
1994 Mlynné (samota) GNZA. 59
Etym.: Názov Mlynský potok < adj. mlyn-
ské (< ON. Mlynné) + apel. potok; variant 
Mlynské < ON. Mlynné; nárečový variant 
Mlynársky potok < adj. mlynársky (< ON. 
Mlynné) + apel. potok.

† *Mlynský potok (3) zaniknuté pra-
vostranné rameno Domanižanky, ktoré 
sa začínalo a končilo V od obce Počarová 
v JV cípe chotárnej hranice obce. 
VMp. 50: [25-44]
VN.: 1856 Malom patak KonkrMp. Poč.
Etym.: Názov *Mlynský potok → *Mlynský 
potok (1).

† *Mlynský potok (4) zaniknuté ľavostran-
né rameno Hradnianky, ktoré sa začínalo 
a končilo JV od obce Predmier. 
VMp. 50: [25-42] 
VN.: 1863 Malom patak KonkrMp. Predm. 
Etym.: Názov *Mlynský potok → *Mlynský 
potok (1).

Močar → Peklina

Močiarna ľ. Paľkovec (→ Domanižanka 
→ Váh), 1 km; pramení JV od Močiarnej, 
ústi v Domaniži; TN. Močiarna.
VMp. 50: 25-44
1988 Močiarna VMp. oz.
2005 Močiarna Hik. 
2005 Močiarna Toky
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TN.: Močiarna
1994 Močiarna (vrch, les) GNPB. 25
Etym.: Názov Močiarna < TN. Močiarna.

Modlatín p. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 2 km; pramení JV od Hlad-
nej (924 m n. m.), ústi v Malom Modlatíne; 
TN. Modlatín.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Modlatin VMp. oz.
2004 Modľacín náreč.
2005 Modlatín Hik. 
TN.: Modlatín
1994 Modlatín (časť H. Marikovej) GNPB. 
29
2000 Modlatín JA-PU
Etym.: Názov Modlatín, Modľacín < TN. 
Modlatín.

Modľacínskí potok → Chotárny potok

Mojtinska Bach (*Mojtínska voda) → 
Slatinský potok (1)

Mojtínsky potok → Biely potok (1)

Mokraďový → Tiesňavský potok

Moravčíkovie potok p. Beňadín (→ Biela 
voda → Váh), 0,8 km; pramení a ústi v časti 
Moravčíkovci v katastri Lysej pod Maky-
tou; ON. Moravčíkovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1938 Moravčíkovie potok KMp. LpM
ON.: Moravčíkovci
1994 Moravčíkovci (samota) GNPB. 45
Etym.: Názov Moravčíkovie potok < adj. 
moravčíkovie (ON. Moravčíkovci < OM. 
Moravčík) + apel. potok.

Mostište p. Hoštinský potok (→ Biela voda 
→ Váh), 4,1 km; pramení S od obce Mos-
tište, ústi S od vrchu Gymeš (490 m n. m.); 
variant: Jarek; ON. Mostište.
VMp. 50: 25-43, 25-44
VN.: 1882 Jarek potok III. VM, Sekce 
4360/2 
2005 Mostište Toky

ON.: Mostište
1773 Mostistye MajtNo. 66
1786 Moschtischtye MajtNo. 66
1808 Mosztistye, Mostisstě MajtNo. 66
1863 Mosztistje MajtNo. 66
1873–1882 Mosztyistye MajtNo. 66
1888–1902 Mostistye MajtNo. 66
1907–1913 Lednichidas MajtNo. 66
1920–1979 Mostište MajtNo. 66
– od roku 1979 je súčasťou Dohnian
Etym.: Názov Mostište < ON. Mostište; 
variant Jarek < apel. jarok (náreč. jarek).

Mostištský potok → Hoštinský potok

Moščeník (*Mošteník) → Štiavniček

Moštenec → Mošteník

Mostyeneczka Bach (*Moštenecká voda) 
→ Mošteník

Mošteník ľ. Váh, 8 km; pramení J od Diel-
ca (573 m n. m.), preteká obcami Horný a 
Dolný Moštenec, ústi v Považskej Bystrici; 
varianty: Moštenec, *Moštenecká voda; 
ON. Dolný/Horný Moštenec.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1823-25 Mostyeneczka Bach II. VM, 
sect. 36, col. XXIX
1876 Mošteník Špec. 75
1937 Mošteník Gen.
1935 Moštenec KMp. DMo.
1939 Mošteník KMp1. PB.
1952 Mošteník GŠ 50
1971 Mošteník HČ
1985 Mošteník SV
1988 Mošteník VMp. oz.
1994 Mošteník GNPB. 13
1999 Mošteník ZMp. 50
2000 Mošteník JA-PU
2002 Mošteník SľV
2004 Moščeník náreč.
2005 Mošteník Toky
2011 Mošteník TaS
ON.: Dolný Moštenec 
1397 Mosenech VSO I, 346
1467 Also Mochenecz VSO I, 346

84



1773 Alsó-Mostenecz, Dolny Mosstenecz 
MajtNo. 236
1786 Alschó-Moschtenecz MajtNo. 236
1808 Alsó-Mosztenyecz, Dolní Mostěnec 
MajtNo. 236
1863–1888 Alsómostenec MajtNo. 236
1892–1902 Alsómostyenec MajtNo. 236
1907–1913 Alsóhidas MajtNo. 236
1920–1979 Dolný Moštenec MajtNo. 236
ON.: Horný Moštenec
1400 Mosthenyk VSO I, 445
1415 Felseu Mosonoch VSO I, 445
1773 Felső-Mostenecz, Horny Mosstenecz 
MajtNo. 236
1786 Felschő-Moschtenecz MajtNo. 236
1808 Felső-Mosztenyecz, Horní Mostěnec 
MajtNo. 236
1863–1888 Felsőmostenec MajtNo. 236
1892–1902 Felsőmostyenec MajtNo. 236
1907–1913 Felsőhidas MajtNo. 236
1920–1979 Horný Moštenec MajtNo. 236
– od roku 1979 sú Dolný a Horný Moštenec 
súčasťou Považskej Bystrice
Etym.: Názvy Mošteník, náreč. Moščeník 
< ON. (Dolný/Horný) Moštenec; variant 
Moštenec vznikol transonymizáciou ON. 
(Dolný/Horný) Moštenec; rekonštruovaný 
názov *Moštenecká voda < adj. moštenecký 
(< ON. (Dolný/Horný) Moštenec) + apel. 
voda.

Motunpotoka (*Martinpotok) → Mar-
tinovský potok

Možuchovský potok → Fačkovský

Mraznica ľ. Slatinský potok (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 1,6 km; pramení Z od 
Mojtína, preteká cez oblasť Mraznica, ústi 
Z od Rohatína (832 m n. m.); TN. Mraznica.
VMp. 50: 35-22
VN.: 1989 Mraznica VMp. 50
2005 Mraznica Hik. 
2011 Mraznica TaS
TN.: Mraznica
1994 Mraznica (les) GNPB. 37
Etym.: Názov Mraznica < TN. Mraznica.

Muškát ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 1 km; pramení 
JV od Jačmeňovca (554 m n. m.), ústi V 
od Višňového.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Muškát VMp. oz.
2005 Muškát Hik. 
Etym.: Názov Muškát vznikol umelo z apel. 
muškát.

N

Na Brádelski potok (*Na Brádelský 
potok) → Bradliansky potok

Nadejovský potok ľ. Súčanka (→ Váh), 1 
km; pramení JV od Dolnej Súče, ústi J od 
nej; TN. Nadejovec.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Nadejovský potok KMp. DoSú.
TN.: Nadejovec
1936 Nadejovec KMp. DoSú.
Etym.: Názov Nadejovský potok < adj. na-
dejovský (< TN. Nadejovec) + apel. potok.
Na doliny p. Mošteník (→ Váh), 0,5 km; 
pramení J od Dolného Moštenca, ústi SZ 
od Prašníc (369 m n. m.).
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Na doľini náreč.
2005 Na doliny Hik. 
Etym.: Názov Na doliny < predl. na + apel. 
dolina (pl. doliny) – názov označuje smer 
toku.

Niestora → Dúbrava (1)

Niestorka → Súčanka

Nimnický potok p. Váh, 3,7 km; pramení S 
od obce Nimnica, ústi v obci; ON. Nimnica.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Nimnicki potok III. VM, Sekce 
4361/1
1937 Nimnický potok ŠpMp. 75
1989 Nimnický potok VMp. 50
2005 Nimnický Toky
2011 Nimnický potok TaS
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ON.: Nimnica
1408 Nywnycze VSO II, 295
1469 Newnicze VSO II, 295
1598 Nywnicza VSO II, 295
1773 Okrut-Niminics, Okrut Nemnica 
MajtNo. 200
1786 Niminicsch, Okrut-Niminicsch Majt-
No. 200
1808 Nimnicz, Nimnice MajtNo. 200
1863–1902 Nimnic MajtNo. 200
1907–1913 Nemőc MajtNo. 200
1920–1979, 1990– Nimnica MajtNo. 200
Etym.: Názov Nimnický potok < adj. nimnic-
ký (< ON. Nimnica < apel. nivnica – plocha 
lúky alebo obrábaného poľa, ktoré vzniklo 
riečnymi naplaveninami) + apel. potok.
Lit.: Krajčovič, R. 2013. Z lexiky stredo-
vekej slovenčiny s výkladom názvov obcí 
a miest (39). In: Kultúra slova, roč. 47, 2013, 
č. 3, s. 148.

Nocnár → Nocnárov potok 

Nocnárov potok ľ. Štiavnik (→ v. n. Mik-
šová → Hričovský kanál → Váh), 4 km; 
pramení J od miestnej časti Nocnárovo, ústi 
JZ od nej; variant: Nocnár; ON. Nocnárovo.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Nocnár VMp. oz.
2004 Nocnárou potok náreč.
2005 Nocnár Hik. 
ON.: Nocnárovo
1994 Nocnárovo (samota) GNZA. 50
Etym.: Názov Nocnárov potok < adj. noc-
nárov (< ON. Nocnárovo < OM. Nocnár) + 
apel. potok, variant Nocnár < OM. Nocnár.

Nosický kanál (1) → Kočkovský kanál

Nosický kanál (2) ľ. Váh, 31,5 km; začína sa 
výpustom VN. Nosice, ústi V od Púchova; 
ON. Nosice.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1989 Nosický kanál VMp. 50
1991 Nosický kanál GNTN. 13
1999 Nosický kanál ZMp. 50
2005 Nosický kanál Toky
2011 Nosický kanál TaS

ON.: Nosice
1407 Nazzych VSO II, 317
1467 Nosicze VSO II, 317
1786 Dolné Nosice VSO II, 317
1773 Nossicz, Nossicze MajtNo. 242
1786 Noszicz, Nosyce MajtNo. 242
1863–1882 Nosic MajtNo. 242
1888–1902 Noszic MajtNo. 242
1907–1913 Vágormos MajtNo. 242
1920–1973 Nosice MajtNo. 242
– od roku 1973 sú súčasťou Púchova
Etym.: Názov Nosický kanál < ON. Nosice 
+ apel. kanál.

Nozdrovice potok (*Nozdrovice) → 
Nozdrovický potok

Nozdrovický potok p. Podhradský potok 
(1) (→ Kočkovský kanál → Váh), 5,4 km; 
pramení V od obce Nozdrovice, ústi v Ko-
šeci; variant: Nozdrovice; ON. Nozdrovice.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1882 Nozdrovice potok III. VM, Sekce 
4360/4
1906 Nozdrovicky p. MpWaB
1937 Nozdrovický potok ŠpMp. 75
1952 Nozdrovický potok GŠ 50
1971 Nozdrovický potok HČ
1989 Nozdrovický potok VMp. 50
1994 Nozdrovický potok GNPB. 35
1999 Nozdrovický potok ZMp. 50
2005 Nozdrovický potok Toky
2011 Nozdrovický potok TaS
ON.: Nozdrovice
1397 Monrovos alias Nazddouch web. 3
1352 Nozdrok web. 3
1410 Nozdrk web. 3
1496 Nozdrouwcz web. 3
1516 Nozdrowecz web. 3
1598 Nozdrovicz web. 3
1773 Nozdrovicze, Nozdrowicze MajtNo. 
140
1823-25 Nozdrovicz II. VM, sect. 36, col. 
XXIX MajtNo. 140
1786 Noszdrowicz MajtNo. 140
1808 Nozdrovicz, Nozdrowice MajtNo. 140
1863–1895 Nozdrovic MajtNo. 140
– od roku 1895 sú súčasťou Košece
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Etym.: Názov Nozdrovický potok < adj. 
nozdrovický (< ON. Nozdrovice) + apel. 
potok; variant Nozdrovice vznikol trans-
onymizáciou ON. Nozdrovice.

O

Oblazov p. Hričovský kanál (→ Váh), pra-
mení Z od Záhradnísk (455 m n. m.), 1,5 
km; ústi v Oblazove; ON. Oblazov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Oblazov VMp. oz.
2005 Oblazov Hik. 
ON.: Oblazov
1808 Oblazó, Oblazow MajtNo. 142
1863, 1888–1902 Oblazó MajtNo. 142
1873–1877 Oblázó MajtNo. 142
1882 Oblázov MajtNo. 142
1907 Vágbalázsi MajtNo. 142
– od roku 1907 je súčasťou Kotešovej
Etym.: Názov Oblazov vznikol trans-
onymizáciou ON. Oblazov. Apelatívum 
oblaz označuje v karpatskej oblasti strmý 
svah vrchu alebo cestu na úbočí vrchu.

Odpadový kanál hydrocentrály → Koč-
kovský kanál

Okrajkov potok ľ. Beňadín (→ Biela 
voda → Váh), 2,3 km; pramení S od osady 
Okrajkovci, ústi v Lysej pod Makytou; ON. 
Okrajkovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1938 Okrajkov potok KMp. LpM
ON.: Okrajkovci 
1994 Okrajkovci (samota) GNPB. 45
Etym.: Názov Okrajkov potok < adj. okraj-
kov (< ON. Okrajkovci < apel. okraj – ľudia 
bývajúci na okraji) + apel. potok. 

Ondrejová ľ. Váh, 1,5 km; pramení SV 
od Ondrejovej (510 m n. m.), ústi JV od 
Širokej; TN. Ondrejová.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Ondrejová VMp. oz.
2005 Ondrejová Hik. 
TN.: Ondrejová

1994 Ondrejová (vrch) GNPB. 14
Etym.: Názov Ondrejová < TN. Ondrejová 
(< OM. Ondrej), motiváciou bolo miesto 
prameňa.

Ondričkov potok p. Beňadín (→ Biela voda 
→ Váh), 2,6 km; pramení JZ od Barnovho 
vrchu (820 m n. m.), preteká osadou On-
dričkovci, ústi v Lysej pod Makytou; ON. 
Ondričkovci.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Ondričkov potok KMp. LpM.
2005 Ondričkov potok Toky
ON.: Ondričkovci
1938 Ondričkovci KMp. LpM.
1994 Ondričkovci (samota) GNPB. 45
Etym.: Názov Ondričkov potok < adj. on-
dričkov (< ON. Ondričkovci < OM. Ondri-
ček < OM. Ondrej) + apel. potok. 

Opatovský potok ľ. Teplička (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 6 km; pramení Z od 
Ivaničkovca (576 m n. m.), ústi Z od obce 
Opatová; ON. Opatová.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1928 Opatovský potok MpTStP
1937 Opatovský potok ŠpMp. 75
1952 Opatovský potok GŠ 50
1965 Opatovský potok HP
1971 Opatovský potok HČ
1989 Opatovský potok VMp. 50
1991 Opatovský potok GNTN. 13
1999 Opatovský potok ZMp. 50
2011 Opatovský potok TaS
ON.: Opatová
1238 Gezte VSO II, 348
1424 Villa abbatis VSO II, 348
1598 Appati Zkalka VSO II, 348
1773 Apátfalva, Opatowa MajtNo. 303
1786 Apátfalwa MajtNo. 303
1808 Apáthfalva, Opátowá MajtNo. 303
1863–1902 Apátfalu MajtNo. 303
1907–1913 Vágapátfalva MajtNo. 303
1920–1984 Opatová MajtNo. 303
– od roku 1985 je súčasťou Trenčína
Etym.: Názov Opatovský potok < adj. opa-
tovský (< ON. Opatová) + apel. potok.
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Orechovský → Orechovský potok

Orechovský potok p. Váh, 7 km; pramení 
V od vrchu Sudkové (456 m n. m.), prete-
ká časťou Istebník, ústi v Trenčíne – časti 
Orechové; varianty: *Istebník, *Malé pole, 
Orechovský; ON. Orechové, ON. Istebník, 
TN. Malé pole.
VMp. 50: 35-12, 35-21; Šmil. Nr. 2518
VN.: 1245 riv. Ztebnuk CDSl. II, 144, Šmil. 
71
1882 Malé pole Bach III. VM, Sekce 4460/1
1965 Orechovský potok HP
1971 Orechovský potok HČ
1989 Orechovský potok VMp. 50
1991 Orechovský potok GNTN. 13
1996 Orechovský potok ZTMp. 200
1999 Orechovský potok ZMp. 50
2005 Orechovský Toky
2011 Orechovský potok TaS
ON.: Orechové
1773 Orechó, Orechowe MajtNo. 303
1782-1784 Orechowe I. VM, sect. 4, col. X
1786 Orecho, Orechowe MajtNo. 303
1808 Orechó, Ořechowé MajtNo. 303
1863 Orecho MajtNo. 303
1873–1882 Alsóorehó és Felsőorehó Majt-
No. 303
1888 Orehó MajtNo. 303
1892–1902 Orechó MajtNo. 303
1907–1913 Diósfalu MajtNo. 303
1920–1960 Orechové MajtNo. 303
–  od roku 1960 je súčasťou Trenčína
ON.: Istebník
1773 Isztebnik, Istebnik MajtNo. 303
1786, 1863–1902 Isztebnik MajtNo. 303
1808 Isztebnik, Istebník MajtNo. 303
1907–1913 Vághidas MajtNo. 303
1920–1960 Istebník MajtNo. 303
– od roku 1960 je súčasťou Trenčína
TN.: Malé pole
1837 Male Pole Dolina II. VM, sect. 37, 
col. XXVIII
Etym.: Názov Orechovský potok < adj. ore-
chovský (< ON. Orechové) + apel. potok; 
variant Orechovský vznikol elidovaním 
apelatívneho člena VN. Orechovský potok; 

názov *Istebník < ON. Istebník; podoba 
*Malé pole < TN. Malé pole.

Orlové p. Hričovský kanál (→ Váh), 1,8 
km; pramení J od Lopatiny (572 m n. m.), 
ústi SZ od obce Orlové; variant: Radová; 
ON. Orlové.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Orlové VMp. oz.
2004 Radová náreč.
2005 Orlové Hik. 
2005 Orlové Toky
ON.: Orlové
1408 Orlowhege, Slavonice Dubova     Hora 
VSO II, 356
1439 Orlowe VSO II, 356
1773 Orlove, Orlowe MajtNo. 235
1786 Orlowa MajtNo. 235
1808 Orlove, Zsigmondháza, Sigmondháza 
MajtNo. 235
1863 Zsigmondháza MajtNo. 235
1873–1882 Orlove MajtNo. 235
1888–1902 Orlové MajtNo. 235
1907–1913 Vágzsigmondháza MajtNo. 235
1920–1971 Orlové MajtNo. 235
– od roku 1971 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názov Orlové vznikol trans-
onymizáciou ON. Orlové, nárečový variant 
Radová < (pravdepodobne) OM. Rado.

Osičie p. Dlhopoľka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 0,7 km; pramení J od Stráne, ústi 
v Dlhom Poli; ON. Osičie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Osičí VMp. oz.
2005 Osičie Hik. 
ON.: Osičie
1994 Osičie (samota) GNZA. 22
Etym.: Názov Osičie vznikol transonymi-
záciou ON. Osičie; nárečový tvar Osičí < 
adj. osičí (< ON. Osičie < apel. osika – bot. 
Populus tremula).

Osičí → Osičie

Ostravica → Ostravický potok
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Ostravický → Ostravický potok

Ostravický potok ľ. Papradnianka (→ 
Hričovský kanál → Váh, 2,6 km; prame-
ní JZ od Ustrígeľa (1009 m n. m.), ústi pri 
Ostravici; varianty: *Veľká Ostravica, 
Ostravica, Ostravický, Predné Ostravice 
; ON. Ostravica.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1769 Gros Ostrawiz I. VM, sect. 3, 
col. XI
1988 Ostravica VMp. oz.
2004 Predné Ostravice náreč.
2005 Ostravický Hik. 
2005 Ostravický Toky
ON.: Ostravica
1994 Ostravica (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Ostravický potok < adj. 
ostravický (< ON. Ostravica) + apel. 
potok; variant Ostravický vznikol elido-
vaním apelatívneho člena z VN. Ostra-
vický potok; názov Ostravica < adj. ostrý 
(psl. *ostrъ), suf. -(av)ica – pri takomto 
výklade by sme však museli pripustiť 
existenciu prvotného názvu *Ostrava 
(pozri Kovářová, 2021, s. 99). Oporou by 
mohol byť prameň rieky Ostravy (kataster 
obce Bílá), ktorý sa nachádza niekoľko 
kilometrov SV od tejto oblasti. V. Hika-
níková uvádza motiváciu ON. Ostravica 
porastom ostrej trávy „to podľa porastu 
ostrej trávy ostravy, ostrice“ (Hikaníko-
vá, 2005, s. 80). Slovenské nárečia však 
poznajú len termín ostrica vo význame 
ostrá tráva (1. šachorovitá bylina podobná 
tráve, bot. ostrica (Carex); 2. lipnicovitá 
tráva, bot. kostrava (Festuca) – web 4); 
názov Predné Ostravice < adj. predný + 
ON. Ostravica – ide o lokalizáciu v rámci 
časti Ostravica; historický variant *Veľká 
Ostravica < adj. veľký + VN. Ostravica.
Lit.: Kovářová, 2021, 97 – 99.

Ostrý ľ. Závadský potok (2) (→ Váh), 1 km; 
pramení S od Ostrého vrchu (548 m n. m.), 
ústi v Hričovskej skalnej ihle; TN. Ostrý 
vrch.
VMp. 50: 25-42

1988 Ostrý VMp. oz.
2005 Ostrý Hik.
2005 Ostrý Toky
TN.: Ostrý vrch
1990 Ostrý vrch MF
Etym.: Motivácia názvu Ostrý spočíva 
v mieste prameňa (TN. Ostrý vrch).

Ovčiarsky → Ovčiarsky potok

Ovčiarsky potok ľ. Lehotský potok (2) 
(→ Váh), 2,7 km; pramení Z od Ovčiarska 
(420 m n. m.), ústi S od Dolného Hričova; 
varianty: *Jalový jarok, Ovčiarsky; ON. 
Ovčiarsko.
VMp. 50: 25-42, 26-31; Šmil. Nr. 2525
VN.: 1208 Ozarispatac CDSl. I, 116
1882 Iialovi Jarek III. VM, Sekce 4361/2
1988 Ovčiarský VMp. oz.
2005 Ovčiarsky Hik. 
2005 Ovčiarsky Toky
2017 Ovčiarský potok PMp. Súľ.
ON.: Ovčiarsko
1289 Olcharzk VSO II, 363
1402 Ovcsarszko VSO II, 363
1469 Owcharczko VSO II, 363
1519 Owcharczkow, Owcharzko VSO II, 
363
1773 Ovcsarszko, Owčarsko MajtNo. 218
1786 Owcscharszko MajtNo. 218
1808 Ovcsárszko, Owčársko MajtNo. 218
1863 Ovcsarszka MajtNo. 218
1873–1877 Ovcsarszkó MajtNo. 218
1882–1888 Ovcsarszko MajtNo. 218
1892–1900 Ovcsárszko MajtNo. 218
1902 Ovcsárszkó MajtNo. 218
1907–1913 Juhászi MajtNo. 218
1920 Ovčársko MajtNo. 218
1927– Ovčiarsko MajtNo. 218
Etym.: Názov Ovčiarsky potok < adj. ov-
čiarsky (< ON. Ovčiarsko) + apel. potok; 
podoba Ovčiarsky vznikol elidovaním 
apelatívneho člena potok z VN. Ovčiar-
sky potok; variant *Jalový jarok < adj. ja-
lový – neplodný, bez úžitku (t. j. bez rýb) 
+ apel. jarok.
Lit.: Šmil. 66
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Ozarispatac (*Ovčiarsky potok) → Ov-
čiarsky potok

P

Packovský jarok ľ. Žarnovský potok (→ 
Marikovský potok → Váh), 0,4 km; pramení 
v časti Bahno, preteká osadou Packovci, 
ústi J od nej; ON. Packovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Packovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Packovci
1994 Packovci (osada) GNPB. 31
Etym.: Názov Packovský jarok < adj. pac-
kovský (< ON. Packovci < OM. Packa) + 
apel. jarok (náreč. jarek).

Pagaňov ľ. Marikovský potok (→  Váh), 3,5 
km; pramení JV od Vrchone (883 m n. m.), 
ústi J od Žiaru (544 m n. m.) SV od Pa-
gaňova; variant: Rovňanský potok; ON. 
Pagaňov, ON. Rovné.
VMp. 50: 25-41, 25-42
VN.: 1988 Pagaňov VMp. oz.
2005 Pagaňov Hik.
2022 Rovňanskí potok náreč. HoMa
ON.: Pagaňov
1994 Pagaňov (časť H. Marikovej) GNPB. 
29
ON.: Rovné
1994 Rovné (časť H. Marikovej) GNPB. 29
Etym.: Názov Pagaňov vznikol trans-
onymizáciou ON. Pagaňov (< OM. Pa-
ganík); variant Rovňanský potok < adj. 
rovňanský (< ON. Rovné) + apel. potok.

Paliesok → Prašnický potok

Palkovský → Paľkovec

Palkovský potok → Paľkovec

Paľkovec ľ. Domanižanka (→ Váh), 8,7 
km; pramení SV od Stankova (539 m n. m.), 
ústi v Domaniži; varianty: Hôrňanka, Pal-
kovský potok, Palkovský; TN. Paľkovec.
VMp. 50: 25-44

VN.: 1936 Hôrňanka KMp. Dom.
1988 Paľkovec VMp. oz.
2005 Paľkovec Hik. 
2011 Palkovský potok TaS
2005 Palkovský Toky
2005 Palkovec Toky
TN.: Paľkovec
1994 Paľkovec (Palkovec) (les, pole) GNPB. 
26
Etym.: Názov Paľkovec vznikol trans-
onymizáciou TN. Paľkovec (< OM. Paľko); 
podoba Palkovský potok < adj. palkovský (< 
TN. Palkovec) + apel. potok; názov Palkov-
ský vznikol elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Palkovský potok; variant Hôrňanka 
< adj. hôrny, suf. -anka – názov bol moti-
vovaný tým, že potok priteká z hôr.

Pánov ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 0,3 km; pramení v osade Pánovci, 
ústi JV od samoty Osobité; ON. Pánovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Pánov VMp. oz.
2005 Pánov Hik. 
ON.: Pánovci
1994 Pánovci (samota) GNZA. 59
Etym.: Názov Pánov < ON. Pánovci (< OM. 
Pán).

Papradňanský → Papradnianka

Papradňanský potok → Papradnianka

Papradné → Papradnianka

Papradnianka p. Hričovský kanál (→ Váh), 
22 km; pramení SV od Adamkova (937 
m n. m.), preteká obcou Papradno, ústi J od 
Podvažia; varianty: *Papradnianska voda, 
*Papradnianska dolina a potok, Paprad-
ňanský potok, Papradňanský, Papradné, 
Papradný, Papradno, Pop rád, *Popradný, 
Rieka. ON. Papradno. Koryto rieky bolo 
zregulované v rokoch 1950 – 1958.
VMp. 50: 25-44, 25-42, 25-41
VN.: 1720 aqua Papradnensis Thurzo 
1749 Papradnensis Bel Not. V. 62
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1823-25 Papradnjanska Thal und Bach II. 
VM, sect. 35, col. XXIX
1831 Papradno bach MpTTA
1859 Poprád FENYÉS
1870 Popradni bach MpCT
1876 Papradno Špec. 75
1881 Popradnička MpZM
1882 Papradno potok III. VM, Sekce 4361/1
1886 Papradni MpTŽ1886
1889 Popradňanský Orbók
1889 Papradňanský potok Orbók
1897 Papradni MpTŽ1897
1913 Papradni MpTŽ1913
1928 Papradné MpTStP
1934 Papradňanka KMp. Brv.
1937 Papradno ŠpMp. 75
1937 Papradné Gen.
1937 Papradno Gen.
1952 Papradno GŠ 50
1971 Papradnianka HČ
1984 Papradnianka Vav. 254
1988 Papradnianka VMp. oz.
1994 Papradnianka GNPB. 14
1996 Papradnianka ZTMp. 200
2000 Papradnianka JA-PU
2004 Papradňanka náreč.
2004 Rieka náreč.
2005 Papradnianka Hik. 
2005 Papradnianka Toky
2011 Papradnianka TaS
2017 Papradnianka PMp. Súľ.
ON.: Papradno
1525 Spapradna VSO II, 369
1598 Popradno VSO II, 369
1773 Papradno, Popradno MajtNo. 220
1786, 1808 Popradno MajtNo. 220
1863–1902 Papradnó MajtNo. 220
1907–1913 Kosárfalva MajtNo. 220
1920 Papradné, Papradnô MajtNo. 220
1927– Papradno MajtNo. 220
Etym.: Názov Papradnianka < ON. Pap-
radno (< apel. papradie lat. Dryopteris), 
suf. -ianka; varianty *Papradnianska voda, 
Papradňanský potok < adj. papradnian-
sky/papradňanský (< ON. Papradno) + 
apel. voda/potok; názvy Papradňanský, 
Papradný vznikli elidovaním apelatívne-
ho člena VN. Papradňanský/Papradný 

potok; historický názov *Papradnianska 
dolina a potok < adj. papradniansky (< ON. 
Papradno) + apel. dolina spojka a a apel. 
potok – názov označoval na mape dva ob-
jekty naraz; varianty Papradné, Paprad-
no vznikli transonymizáciou variantných 
podôb ON. Papradno; podoby Poprád, 
*Popradný reflektujú pomaďarčenú po-
dobu; názov Rieka < apel. rieka.

Papradni bach (*Papradný) → Paprad-
nianka

Papradnjanska Thal und Bach (*Pap-
radnianska) → Papradnianka

Papradno → Papradnianka

Paroh → Potôčik z Blatnice

Pasiečsky potok → Petrínovec

Paštinský ľ. Závadský potok (2) (→ Váh), 
2,3 km; pramení Z od Pekliny, ústi v Pašti-
nej Závade; variant: *Miškov potok; ON. 
Paština Závada.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Miškoví potok III. VM, Sekce 
4361/2
1988 Paštinský VMp. oz.
2005 Paštinský Hik. 
2005 Paštinský Toky
ON.: Paština Závada
1402 Zawadka VSO II, 374
1469 Zawadka 
1598 Zavada VSO II, 374
1773 Pascina Zavada, Zawada MajtNo. 221
1786 Paucschina-Zawada MajtNo. 221
1808 Paucsina-Závada, Paučiná Závada 
MajtNo. 221
1863 Pasztinazavada MajtNo. 221
1873–1902 Pastinazávada MajtNo. 221
1907–1913 Pásztorzávod MajtNo. 221
1920– Paština Závada MajtNo. 221
Etym.: Názov Paštinský < adj. paštinský (< 
ON. Paštiná Závada), variant *Miškov potok 
< OM. Miško + apel. potok – predpokladom 
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je existencia toponyma *Miškove, cez ktoré 
potok preteká.

Pastúch → Žeravica

Peklina ľ. Závadský potok (2) (→ Váh), 
2 km; pramení V od Brezovej hory (680 m 
n. m.), ústi v obci Peklina; variant: Močiar; 
ON. Peklina.
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1882 Močar III. VM, Sekce 4361/2
1988 Peklina VMp. oz.
2005 Peklina Hik. 
2005 Peklina Toky
ON.: Peklina
1282 Poklina VSO II, 379
1469 Peklyna VSO II, 379
1598 Peklina VSO II, 379
1773, 1786, 1808, 1863–1902 Peklina Majt-
No. 222
1907–1913 Szurkos MajtNo. 222
1920–1992 Peklina MajtNo. 222
– od roku 1992 je súčasťou Dolného Hričova
Etym.: Názov Peklina vznikol transonymi-
záciou ON. Peklina (< apel. peklina – vyhĺ-
bená jama na výrobu smoly alebo pálenie 
drevného uhlia); variant Močiar  < apel. 
močiar.
Lit.: Krajčovič, R. 2014. Z lexiky stredove-
kej slovenčiny s výkladom názvov obcí a 
miest (46). In: Kultúra slova, roč. 48, 2014, 
č. 4, s. 221.

Petríkovec ľ. Biela voda (→ Váh), 5 km; 
pramení Z od vrchu Široké (771 m n. m.), 
ústi v katastri obce Zbora; varianty: *Zbora, 
Drahý potok; ON. Zbora.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1823-25 Zbora Bach II. VM, sect. 35, 
col. XXIX
1882 Petríkovec (h. t.) III. VM, Sekce 4360/2 
1882 Drahi potok (d. t.) III. VM, Sekce 
4360/2
1937 Petríkovec (h. t.) ŠpMp. 75
1937 Drahý potok (d. t.) ŠpMp. 75
1952 Petríkovec (h. t.) GŠ 50
1952 Drahý potok (d. t.) GŠ 50
1989 Petríkovec VMp. 50

1994 Petríkovec GNPB. 21
1999 Petríkovec ZMp. 50
2005 Petríkovec Toky
2011 Petríkovec TaS
ON.: Zbora 
1773, 1786, 1808, 1863–1902 Zbora Majt-
No. 66
1907–1913 Alsózboró MajtNo. 66
1920–1979 Zbora MajtNo. 66
– od roku 1979 je súčasťou Dohnian
Etym.: Názov Petríkovec bol motivova-
ný pravdepodobne OM. Petrík, príp. ON. 
Petríkovci; variant *Zbora < ON. Zbora; 
podoba Drahý potok je utvorená chybne – 
hydronymum etymologicky vychádza z apel. 
draha (pl. drahy) – cesta pre dobytok idúci 
na pastvu, výhon (MajtLexik., 62). Správ-
na podoba by mala byť *Drahy, tak ako je 
uvedené v doklade z roku 1882.

Petrínovec ľ. Biela voda (→ Váh), 5,9 km; 
pramení JZ od vrchu Zigov (893 m n. m.), 
ústi v Záriečí; varianty: *Vydranský potok, 
Vydrnský potok, *Vydrná, Pasiečsky potok, 
Retvínovo; ON. Vydrná; ON. Pasiečka.
VMp. 50: 25-41, 25-43
VN.: 1611 u Vidranskeho potoka Holuby
1823-25 Vidrna Bach II. VM, sect. 35, col. 
XXIX
1939 Vydrnský potok KMp. Zár. 
1948 Pasiečsky potok KMp. Vyd.
1965 Petrínovec HP
1971 Retvínovo HČ
1989 Petrínovec VMp. 50
1994 Petrínovec GNPB. 65
2011 Petrínovec TaS
ON.: Vydrná
1475 Wydrna VSO III, 293
1515 Wydorna VSO III, 293
1598 Wydrna VSO III, 293
1773 Viderna, Widrna MajtNo. 334
1786 Widerna MajtNo. 334
1808 Viderna, Wydrná MajtNo. 334
1863–1902 Vidrna MajtNo. 334
1907–1913 Vidornya MajtNo. 334
1920–1979, 1990– Vydrná MajtNo. 334
ON.: Pasiečka
1948 Pasiečka KMp. Vyd.
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1994 Pasiečka (samota) GNPB. 65
Etym.: Názov Petrínovec bol motivovaný 
pravdepodobne OM. Petrín (< apel. petrín 
–  svetský kňaz), príp. ON. Petrínovci; názvy 
*Vydranský potok, Vydrnský potok < adj. 
vydranský/vydrnský (< ON. Vydrná) + apel. 
potok; variant *Vydrná vznikol transonymi-
záciou ON. Vydrná; názov Pasiečsky potok < 
ON. Pasiečka + apel. potok; názov Retvínovo 
vznikol chybným prepisom.

Petrovická → Petrovička

Petrovicka reka (*Petrovička) → Petro-
vička

Petrovička p. Hričovský kanál (→ Váh), 
16,5 km; pramení SV od Hluchého (961 m 
n. m.), preteká obcou Petrovice, ústi JZ od 
Bytče; varianty: *Bytča, *Bytča hlavný Sve-
derník, *Bytčiansky, *Petrovický potok, 
Petrovský potok, Petrovická; ON. Petrovice, 
ON. Bytča, ON. Svederník.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1234 fluvius Bycha CDSl. I.
1720 Bittcsa maior Svedernik Thurzo
1749 Bittscham Bel Not. V. 58
1823-25 Petrovszka Bach II. VM, sect. 34, 
col. XXX
1831 Petroszka bach MpTTA
1859 Bicsa FENYÉS
1856 Petrovka Bach KonkrMp. Pet.
1870 Petrovska bach MpCT
1876 Petrovičká Špec. 75
1882 Petrovicka reka III. VM, Sekce 4361/1
1882 Petrovska potok III. VM, Sekce 4261/3
1886 Petrovszka MpTŽ1886
1889 Petrovská Orbók
1889 Petrovský potok Orbók
1897 Petrovszka MpTŽ1897
1904 Petrovszka patak VVTŽ
1913 Petrovszka MpTŽ1913
1928 Petrovská MpTStP
1937 Petrovická ŠpMp. 75
1937 Petrovická Gen.
1937 Petrovská Gen.
1952 Petrovická GŠ 50
1965 Petrovička HP

1971 Petrovická HČ
1983 Petrovická Gar. 178
1989 Petrovička VMp. 50
1996 Petrovička ZTMp. 200
1999 Petrovička ZMp. 50
2000 Petrovička JA-PU
2004 Petrovická náreč.
2005 Petrovička Hik. 
2011 Petrovička TaS
2017 Petrovička PMp. Súľ.
ON.: Petrovice
1312 Petryvilla VSO II, 381
1468 Petrowecz VSO II, 381
1592 Petrowicze VSO II, 381
1773, 1808 Petrovicz, Petrowice MajtNo. 224
1786 Petrowicz MajtNo. 224
1863–1902 Petrovic MajtNo. 224
1907–1913 Trencsénpéteri MajtNo. 224
1920– Petrovice MajtNo. 224
ON.: Bytča
→ Bytčiansky potok
ON.: Svederník
→ Dlhopoľka
Etym.: Názov Petrovička < ON. Petrovice (< 
OM. Peter), suf. -ička; varianty Petrovská, 
Petrovická vznikli elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Petrovská/Petrovická rieka; 
podoby *Petrovický potok, *Petrovická 
rieka, Petrovský potok < adj. petrovický/
petrovský (< ON. Petrovice) + apel. potok/
rieka; názov *Bytča vznikol transonymizá-
ciou ON. Bytča; podoba *Bytčiansky < adj. 
bytčiansky (< ON. Bytča); variant *Bytča 
hlavný Svederník < ON. Bytča + adj. hlavný 
+ ON. Svederník – išlo o vymedzenie časti 
Váhu od Bytče po Svederník (→ Dlhopoľka).

Petrovský potok → Petrovička

Petrovszka Bach (*Petrovický potok) → 
Petrovička

Pili potok → Biela voda

Pisárová ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,8 km; pramení Z od Pi-
sárovej (582 m n. m.), ústi v obci Stupné; 
variant: Spádový potok; TN. Pisárová.
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VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Pisárová VMp. oz.
2004 Spádoví potok náreč.
2005 Pisárová Hik. 
2005 Pisárová Toky
TN.: Pisárová
1994 Pisárová (vrch) GNPB. 61
Etym.: Názov Pisárová < TN. Pisárová 
– ide o miesto prameňa; nárečový variant 
Spádový potok < adj. spádový + apel. potok.

Planá p. Čermanský potok (→ Dlhopoľka 
→ Hričovský kanál → Váh), 0,7 km; prame-
ní v doline Planá, ústi SV od Hrubaňovcov; 
TN. Planá.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Planá VMp. oz.
2005 Planá Hik. 
TN.: Planá
1994 Planá (les) GNZA. 22
Etym.: Motivácia názvu Planá spočíva 
v mieste prameňa toku (< TN. Planá).

Plankovský ľ. Roviny (→ Dlhopoľka → 
Hričovský kanál → Váh), 1,2 km; pramení 
V od Štefanského, ústi SV od Dlhého Poľa; 
TN. Planková.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Plankovský VMp. oz.
2005 Plankovský Hik. 
TN.: Planková
1994 Planková (pole) GNZA. 22
2004 Planková náreč.
Etym.: Názov Plankovský < adj. plankovský 
(< TN. Planková < OM. Planka).

Pláňavský potok ľ. Petrovička (→ Hričov-
ský kanál → Váh),  pramení J od Plání, ústi 
S od Uhoľného; TN. Pláne.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Pláňauskí potok náreč.
2005 Pláňavský potok Hik. 
TN.: Pláne
2000 Pláne JA-PU
Etym.: Názov Pláňavský potok < adj. plá-
ňavský (< TN. Pláne) + apel. potok.

Pleš ľ. Hradnianka (→ Váh), 2,5 km; 

pramení V od Zábrezia, preteká Komjat-
nou dolinu popod Pleš (566 m n. m.), ústi 
v Jablonovom; TN. Pleš.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Pleš VMp. oz.
2005 Pleš Hik. 
2005 Pleš Toky
TN.: Pleš
2000 Pleš JA-PU
Etym.: Názov Pleš vznikol transonymizá-
ciou TN. Pleš.

Plešivec → Bolešovský potok

Plešivica ľ. Bolešovský potok (→ Váh), 
1,7 km; pramení S od vrchu Osúšie (605 
m n. m.), ústi SV od Trtálky (657 m n. m.); 
TN. Plešivica.
VMp. 50: 25-43
VN.: 2011 Plešivica TaS
2005 Plešivica Toky
TN.: Plešivica
2011 Plešivica TaS
Etym.: Názov Plešivica vznikol trans-
onymizáciou TN. Plešivica.

Pleškovec ľ. Besné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,5 km; pramení Z od Bukoviny 
(643 m n. m.), preteká osadou Pleškovci, 
ústi Z od Besného; ON. Pleškovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Pleškovec VMp. oz
2005 Pleškovec Hik. 
TN.: Pleškovci
1994 Pleškovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Pleškovec < ON. Pleškovci 
(< OM. Pleško), suf. -ovec.

Počarovka → Počarová

Počarová ľ. Domanižanka (→ Váh), 1,9 
km; pramení Z od Tarabovej (616 m n. m.), 
preteká obcou Počarová, ústi V od nej; va-
riant: Počarovka; ON. Počarová.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Počarová VMp. oz.
2004 Počarovka náreč.
2005 Počarová Hik. 
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2005 Počarova Toky
ON.: Počarová
1466 Zpocernoie Lhotta VSO II, 399
1471 Pocherova Lhota VSO II, 399
1500 Pocharowa Lehotha VSO II, 399
1773 Poczarowa VSO II, 399
1773 Poczarova, Poczarowa MajtNo. 227
1786 Pocscharowa, Podžicharowa, Pod-
schicharowa MajtNo. 227
1808 Pocsarová, Počarowá, Podčarowá 
MajtNo. 227
1863–1888 Pocsarova MajtNo. 227
1892–1913 Pocsaró MajtNo. 227
1920–1976, 1992– Počarová MajtNo. 227
Etym.: Názov Počarová vznikol trans-
onymizáciou ON. Počarová; variant Po-
čarovka < ON. Počarová, suf. -ka.

Podbeľ ľ. Stolečniansky potok (→ Dl-
hopoľka → Hričovský kanál → Váh), 2 
km; pramení JZ od Kazíckej Kýčery (910 
m n. m.), ústi JZ od Fedorovej.
VMp. 50: 25-42, 26-31
VN.: 1988 Podbeľ  VMp. oz.
2005 Podbeľ  Hik. 
Etym.: Názov Podbeľ vznikol podľa porastu 
podbeľa (bot. Tussilago) na brehu.

Podhrabovský potok p. Súčanka (→ Váh), 
1,2 km; pramení V od vrchu Latovec (468 
m n. m.), ústi S od obce Hrabovka; variant: 
Latovec; TN. Latovec, TN. Pod Hrabovkou, 
ON. Hrabovka.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Podhrabovský potok KMp. 
DoSú.
2005 Latovec Toky
ON.: Hrabovka
1423 Hraboka VSO I, 450
1439 Hrabowka VSO I, 450
1773 Hrabovka, Hrabowka MajtNo. 251
1786 Hrabowka MajtNo. 251
1808 Hrabóvka MajtNo. 251
1863–1902 Hrabovka MajtNo. 251
1907–1913 Szúcsgyertyános MajtNo. 251
1920– Hrabovka MajtNo. 251
TN.: Latovec
1991 Latovec (vrch) GNTN. 35

TN.: Pod Hrabovkou
1936 Pod Hrabovkou KMp. DoSú.
Etym.: Názov Podhrabovský potok < adj. 
podhrabovský (< TN. Pod Hrabovkou < ON. 
Hrabovka) + apel. potok; názov Latovec 
vznikol transonymizáciou TN. Latovec.

Podhradie → Podhradský potok (1)

Podhradie potok (*Podhradie) → Sla-
tinský potok (1)

Podhradi Bach (*Podhradský potok) → 
Podhradský potok (1)

Podhradje p. (*Podhradie) → Podhradský 
potok (1)

Podhragy Dolina (*Podhradská dolina) 
→ Podhradský potok (1)

Podhradský → Podhradský potok (1)

Podhradský potok (1) ľ. Kočkovský kanál 
(→ Váh), 22,2 km; pramení S od Zliecho-
va, preteká cez Košecké Podhradie, ústi Z 
od Ilavy; varianty: *Košecká voda, Košecký 
potok, *Košecký, *Podhradie, Podhradský, 
*Podhradská dolina, Do rieki, *Zliechovská 
rieka, *Zliechovský potok; ON. Košecké 
Podhradie, ON. Zliechov, TN. Podhradská 
dolina.
VMp. 50: 35-21, 35-22
VN.: 1720 aqua Cassensis Thurzo
1816 fl. Kaszensis PP15
1749 Cassianum Bel Not. V. 58
1806 Zliechava r. Lip.Mp. 
1837 Podhradi Bach II. VM, sect. 37, col. 
XXIX
1882 Podhragy Dolina III. VM, Sekce 
4460/2
1889 Podhradský Orbók
1889 Košecký potok Orbók
1904 Do rieki VVTŽ
1904 Zliechói patak VVTŽ
1906 Podhradje p. MpWaB
1928 Podhradský potok MpTStP
1937 Podhradský potok ŠpMp. 75
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1952 Podhradský potok (h. t.) GŠ 50
1952 Podhradie (d. t.) GŠ 50
1965 Podhradský potok HP
1971 Podhradský potok HČ
1989 Podhradský potok VMp. 50
1994 Podhradský potok GNPB. 33
1996 Podhradský potok ZTMp. 200
1999 Podhradský potok ZMp. 50
2005 Podhradský potok Toky
2011 Podhradský potok TaS
ON.: Košecké Podhradie
– obec vznikla v roku 1974 zlúčením obcí 
Malé Košecké Podhradie a Veľké Košecké 
Podhradie
ON.: Košecké Podhradie
– obec vznikla v roku 1974 zlúčením obcí 
Malé Košecké Podhradie a Veľké Košecké 
Podhradie 
Malé Košecké Podhradie 
1312 Kosycz VSO II, 220
1330 castrum Kassa VSO II, 220
1346 Kaza VSO II, 220
1397 utraque Waralya VSO II, 220
1447 Kossatecz VSO II, 220
1467 utraque Podhradie VSO II, 220
1496 Kys Podradye VSO II, 220
1863 Kispodhrad MajtNo. 140
1873, 1888 Kispodhragy MajtNo. 140
1877–1882 Kispodhrágy MajtNo. 140
1892–1902 Kaszakispodhrágy MajtNo. 140 
1907–1913 Kaszakisváralja MajtNo. 140
1920–1974 Malé Košecké Podhradie Majt-
No. 140
Veľké Košecké Podhradie
1397 utraque Waralya VSO III, 245
1467 utraque Podhradie 
1496 Nagh Podradye
1518 Podhradye
1863 Nagypodhrad MajtNo. 140
1873, 1888 Nagypodhragy MajtNo. 140
1877–1882 Nagypodhrágy MajtNo. 140
1892–1902 Kaszanagypodhrágy MajtNo. 
140
1907–1913 Kaszanagyváralja MajtNo. 140
1920–1974 Veľké Košecké Podhradie Majt-
No. 140
ON.: Zliechov 
1272 Zlieho VSO III, 357

1330 Zlechow, Zliecho VSO III, 357
1418 Zlechow VSO III, 357
1598 Zliechow VSO III, 357
1773 Zliechov, Zliechow MajtNo. 347
1786 Zliecho MajtNo. 347
1808 Zliécho, Zlýchow, Zliechow MajtNo. 
347
1863 Zliecho és Gápel vagy Huttya Majt-
No. 347
1873–1888 Zliehó MajtNo. 347
1895–1902 Zljechó MajtNo. 347
1907–1913 Zsolt MajtNo. 347
1920– Zliechov MajtNo. 347
TN.: Podhradská dolina
1994 Podhradská dolina GNPB. 67
Etym.: Názov Podhradský potok < adj. 
podhradský (< ON. (Košecké) Podhradie) 
+ apel. potok; variant Podhradský vznikol 
elidovaním apelatívneho člena VN. Pod-
hradský potok; podoba *Podhradie bola 
utvorená transonymizáciou ON. (Košecké) 
Podhradie; názov *Podhradská dolina < 
TN. Podhradská dolina; varianty *Košec-
ká voda, Košecký potok < adj. košecký (< 
ON. Košecké (Podhradie) + apel. rieka/
potok; podoba *Košecký vznikla elidova-
ním apelatívneho člena VN. Košecký potok; 
historická podoba Do rieki < predl. do + 
apel. rieka – názov označuje smer k Pod-
hradskému potoku; varianty *Zliechovská 
rieka, *Zliechovský potok < adj. zliechovský 
(< ON. Zliechov) + apel. rieka/potok.

Podhradska Dolina (*Podhradská dolina) 
→ Podhradský potok (2)

Podhradský potok (2) p. Váh, 8,7 km; pra-
mení v obci Vršatské Podhradie, preteká 
cez Pruské, ústi J od Podvažia; varianty: *V 
Pruštianskom potoku, *Podhradská dolina; 
ON. Vršatské Podhradie, ON. Pruské, TN. 
Podhradská dolina.
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1683 v Pruščianskem potoce Urb.II.
1882 Podhradska Dolina III. VM, Sekce 
4360/4
1937 Podhradský potok ŠpMp. 75
1952 Podhradský potok GŠ 50
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1965 Podhradský potok HP
1971 Podhradský potok HČ
1989 Podhradský potok VMp. 50
1999 Podhradský potok ZMp. 50
2011 Podhradský potok TaS
ON.: Vršatské Podhradie
1348 Oroszlankw VSO III, 288
1417 Orozlanky VSO III, 288
1439 Podhraghye VSO III, 288
1470 Podhrady VSO III, 288
1475 Warallya VSO III, 289
1484 Podhradey VSO III, 289
1491 Wrssatec VSO III, 289
1598 Podhradie VSO III, 289
1773 Podhragy, Podhradje MajtNo. 333
1786 Podhradi MajtNo. 333
1808 Oroszlánykő-Podhragy, Pruszka-Pod-
hragy, Orssowské Podhradí, Wrssacké Pod-
hradí MajtNo. 333
1863 Felsőpodhrad, Oroszlánkőpodhrad, 
Pruszkapodhrad MajtNo. 333
1873–1882 Podhrágy, Oroszlánkő Majt-
No. 333
1888 Podhrágy MajtNo. 333
1892–1902 Oroszlánykőpodhragy Majt-
No. 333
1907–1913 Oroszlánkő MajtNo. 333
1920–1979, 1990– Vršatské Podhradie 
MajtNo. 333
ON.: Pruské
1244 Pruska VSO III, 462
1439 Prwschane, Pruska VSO III, 462
1467 Pruske VSO III, 462
1773 Pruszka, Pruska MajtNo. 241
1786, 1863–1902 Pruszka MajtNo. 241
1808 Pruszka, Prußkau, Pruské MajtNo. 
241
1907–1913 Poroszka MajtNo. 241
1920– Pruské MajtNo. 241
TN.: Podhradská dolina
1994 Podhradská dolina GNPB. 37
Etym.: Názov Podhradský potok < adj. pod-
hradský (< ON. (Vršatské) Podhradie) + 
apel. potok; variant  *Podhradská dolina < 
TN. Podhradská dolina; historický názov 
*V Pruštianskom potoku < predl. v + adj. 
pruštiansky (< ON. Pruské) + apel. potok.

Podhradský (1) p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 1,5 km; pramení SV od Lopatiny 
(583 m n. m.), ústi JV od obce Šebešťano-
vá; varianty: Podhradský potok, Dolinný 
potok, Potok; ON. Považské Podhradie, 
TN. Podhradská dolina.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1945 Doliný potok KMp. PP. 
1952 Podhradský potok GŠ 50
1988 Podhradský VMp. oz.
2004 Potok náreč.
2005 Podhradský Hik. 
2005 Podhradský Toky
ON.: Považské Podhradie
1300 Bestruche VSO II, 433
1383 castrum Bystriciensis VSO II, 433
1471 Waralya VSO II, 433
1598 Podhradie VSO II, 433
1773 V[agh]-Beszt[ercze]-Podhragy, Pod-
hradje MajtNo. 235
1786 Wágbeszterze-Podhragy MajtNo. 235
1808 Besztercze-Podhragy, Bystřické Pod-
hradí MajtNo. 235
1863 Besztercepodhrágy, Vágpodhrágy 
MajtNo. 235
1873–1888 Vágpodhrágy MajtNo. 235
1892–1895 Vágbesztercepodhragy Majt-
No. 235
1898–1902 Vágpodhragy MajtNo. 235
1907–1913 Vágváralja MajtNo. 235
1920–1971 Považské Podhradie MajtNo. 
235
– od roku 1971 je súčasťou Považskej 
Bystrice
TN.: Podhradská dolina
1994 Podhradská dolina GNPB. 54
Etym.: Názov Podhradský vznikol elido-
vaním apelatívneho člena VN. Podhradský 
potok; variant Podhradský potok < adj. pod-
hradský (< ON. (Považské) Podhradie) + 
apel. potok; nárečový variant Potok < apel. 
potok, názov Dolinný potok < adj. dolinný 
(< TN. Podhradská dolina) + apel. potok.

Podhradský (2) ľ. Závadský potok (2) (→ 
Váh), 2,4 km; pramení v Saksovej, ústi 
v Hričovskom Podhradí; ON. Hričovské 
Podhradie.
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VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Podhradský VMp. oz.
2005 Podhradský Hik. 
ON.: Hričovské Podhradie
1265 Hrichou VSO I, 456
1469 Waralya VSO I, 456
1598 Podhradie VSO I, 456
1773 Hricsó-Podhragy, Podhragy Majt-
No. 104
1786 Hricscho-Podhragy MajtNo. 104
1808 Hricsó-Podhragy, Hřičowské Pod-
hradí MajtNo. 104
1863 Hricsópodhragy MajtNo. 104
1873–1877 Hricsópodhrágy MajtNo. 104
1882–1902 Hricsóváralja MajtNo. 104
1907–1913 Ricsóváralja MajtNo. 104
1920– Hričovské Podhradie MajtNo. 104
Etym.: Názov Podhradský adj. podhradský 
(< ON. (Hričovské) Podhradie). Potok pre-
teká popod zrúcaniny Hričovského hradu.

Podlazský potok p. Kolárovický potok (→ 
Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 0,3 
km; pramení SV od Stráže (552 m n. m.), 
ústi v Kolároviciach; TN. Podlazie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Podlaskí potok náreč.
2005 Podlazský potok Hik. 
TN.: Podlazie
2004 Podlazie náreč.
Etym.: Názov Podlazský potok < adj. 
podlazský (< TN. Podlazie).

Podlučský potok → Hornohričovský

Podmanícky → Podmanínsky potok

Podmanínsky potok p. Domanižanka (→ 
Váh), 2,6 km; pramení SV od Podmanína, 
preteká obcou a ústi v Považskej Bystrici 
v časti Kvašovský dvor; varianty: Podma-
nínsky, Podmanícky; ON. Podmanín. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1939 Podmanínsky potok KMp1. 
PB.1988 Podmaninský VMp. oz.
2005 Podmanínsky Hik. 
2005 Podmanícky Toky
ON.: Podmanín

1351 Podmanyn VSO II, 408
1418 Podmaninch VSO II, 408
1598 Podmanin VSO II, 408
1773, 1786, 1873–1913 Podmanin MajtNo. 
236
1808 Podmanyin, Podmanín MajtNo. 236
1863 Podmanyin MajtNo. 236
1920–1979 Podmanín MajtNo. 236
– od roku 1979 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názov Podmanínsky potok < adj. 
podmanínsky (< ON. Podmanín) + apel. 
potok; variant Podmanínsky vznikol eli-
dovaním apelatívneho člena z VN. Podma-
nínsky potok; podoba Podmanícky vznikla 
chybným prepisom.

Podskalie p. Hradnianka (→ Váh), 0,8 km; 
pramení Z od Holého vrchu (658 m n. m.), 
ústi S od obce Jablonové; TN. Podskalie.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2017 Podskalie PMp. Súľ.
TN.: Podskalie 
1994 Podskalie (rekreačná oblasť) GNPB. 52
Etym.: Názov Podskalie vznikol trans-
onymizáciou TN. Podskalie (< miesto 
pod skalou).

Podskalie → Podskalský potok

Podskalský potok p. Pružinka (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 5,8 km; pramení S od 
obce Podskalie, ústi v obci Tŕstie; varianty: 
Podskalie, *Suchá Pružinka; ON. Podskalie, 
VN. Pružinka.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1330 rivulus Zuhapruzinka NagyTV  
1989 Podskalský potok VMp. 50
2005 Podskalský potok Toky
2005 Podskalie Toky
2011 Podskalský potok TaS
ON.: Podskalie
1330 Egedhazasnadasd VSO II, 410
1467 Podzkale VSO II, 410
1473 Poczkale VSO II, 410
1496 Podzkalye VSO II, 410
1773 Podszkal, Podskalje MajtNo. 230
1786 Podszkal MajtNo. 230
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1808 Podszkalje, Podskalí MajtNo. 230
1863 Podskal MajtNo. 230
1873–1882 Podszkál MajtNo. 230
1888–1902 Podszkal MajtNo. 230
1907–1913 Egyházasnádas MajtNo. 230
1920–1979, 1993– Podskalie MajtNo. 230
VN.: Pružinka
→ VN. Pružinka
Etym.: Názov Podskalský potok < adj. pod-
skalský (< ON. Podskalie) + apel. potok; 
variant Podskalie < ON. Podskalie; rekon-
štruovaný názov *Suchá Pružinka < adj. 
suchý + VN. Pružinka.

Popodhorky potok → Višňovský potok

Poprád → Papradnianka

Popradni bach (*Popradný) → Paprad-
nianka

Poruba Dolina → Porubský potok

Porubka → Porubský potok

Porubský potok ľ. Podhradský potok (1) 
(→ Kočkovský kanál → Váh), 20,9 km; 
pramení V od Hornej Poruby, ústi v Ilave; 
varianty: *Hornoporubský,  Porubka, Po-
ruba Dolina, Ilavský potok; ON. Horná 
Poruba; ON. Ilava.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1771 fl. Porubensis PP15
1882 Poruba Dolina III. VM, Sekce 4460/2
1904 Felsőporubkai VVTŽ
1904 Porubka VVTŽ
1928 Poruba MpTStP
1937 Poruba ŠpMp. 75
1941 Ilavský potok KMp. Klo. 
1952 Poruba GŠ 50
1965 Porubský potok HP
1971 Poruba HČ
1971 Porubský potok HČ
1989 Porubský potok VMp. 50
1994 Porubský potok GNPB. 32
1996 Porubský potok ZTMp. 200
1999 Porubský potok ZMp. 50
2005 Porubský Toky

2011 Porubský potok TaS
ON.: Horná Poruba
1355 Poruba VSO I, 433
1397 Nag Poruba VSO I, 433
1518 Magna Porwba VSO I, 433
1773 Felső-Poruba, Horna Poruba Majt-
No. 96
1786 Felschő-Poruba MajtNo. 96
1808 Nagy-Poruba, Felső-Poruba, Horní 
Poruba, Wyssní Poruba MajtNo. 96
1837 Horná Poruba (h. Nagy Poruba) II. 
VM, sect. 37, col. XXVIII
1863–1902 Felsőporuba MajtNo. 96
1907–1913 Felsőtölgyes MajtNo. 96
1920– Horná Poruba MajtNo. 96
ON.: Ilava
→ Ilavka
Etym.: Názov Porubský potok < adj. porub-
ský (< ON. (Horná) Poruba) + apel. potok; 
rekonštruovaný variant *Hornoporubský < 
adj. hornoporubský (< ON. Horná Poruba); 
názov Porubka < ON. (Horná) Poruba, 
demin. suf. -ka; názov Poruba Dolina < 
ON. (Horná) Poruba) + apel. dolina – ide 
o označenie doliny, kadiať preteká Po-
rubský potok, variant Ilavský potok < adj. 
ilavský (< ON. Ilava) + apel. potok.

Potocký → Jarošov

Potočnov → Západliská

Potok → Gabčovský potok

Potok → Podhradský (1)

potok belušský → Pružinka

potok Bila (*Biela) → Rôtovský potok

Potok Dolina → Závadský potok (3)

Potok od vrchu Čierne → Medvedie

Potok od vrchu Trtavka → Bezákov potok

Potok od vrchu Vápeč → Tomanovský 
potok
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potok Pregiczky (*Prej(t)icky potok) → 
Prejtiansky potok

potok Tonársky → Tovarský potok

Potok z doliny p. Kubrica → Teplička → 
Kočkovský kanál (→ Váh), 1,5 km; pra-
mení V od Janovho vrchu (486 m n. m.), 
obteká Kubriansky háj (419 m n. m.) a ústi 
J od Kubrej.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1947 Potok doliny KMp. Kubr.
Etym.: Názov Potok z doliny < apel. potok + 
predložka z + apel. dolina – ide o orientačný 
názov, ktorý vyjadruje odkiaľ potok tečie.

Potok z Kamenného → Varienka

Potoky → Bučník

Potoky → Vaškov potok

Potôčik z Blatnice p. Domanižanka (→ 
Váh), 1,8 km; pramení SZ od Veľkej hlavy 
(764 m n. m.), ústi V od Stošínu (500 m 
n. m.); variant: Paroh; TN. Blatnica.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Paroh VMp. oz.
2004 Potuočik z Blatnice náreč.
2005 Potuočik z  Blatnice Hik. 
TN.: Blatnica
2004 Blatnica náreč.
Etym.: Názov Potôčik z Blatnice < apel. 
potôčik + predložka z + TN. Blatnica. 
O prítomnosti blata v tejto oblasti svedčí 
aj neďaleký názov Na barinách. Variant 
Paroh môže byť motivovaný tvarom toku 
(< apel. paroh).

Prašnica ľ. Prašnický potok (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1 km; pramení J od Praš-
níc (431 m n. m.), ústi SZ od Hliníku nad 
Váhom; TN. Prašnice.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Prašnica VMp. oz.
2005 Prašnica Hik. 
2005 Prašnica Toky
TN.: Prašnice

1994 Prašnice (vrch) GNPB. 14
Etym: Motivácia názvu Prašnica < TN. 
Prašnice (< sloveso prášiť sa).

Prašnický potok p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 8 km; pramení Z od Paliesku (665 
m n. m.), ústi V od Bytče; varianty: Praš-
nický, *Bytčiansky potok, Paliesok; ON. 
Bytča, TN. Prašnice, TN. Paliesok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Bittšanski potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Prašnický VMp. oz.
2005 Prašnický potok Hik. 
2005 Prašnický Toky
2005 Paliesok Toky
2017 Prašnický potok PMp. Súľ.
TN.: Prašnice
1994 Prašnice (vrch) GNPB. 14
TN.: Paliesok
2000 Paliesok JA-PU
ON.: Bytča
→ Bytčiansky potok
Etym.: Názov Prašnický potok < adj. praš-
nický (TN. Prašnice) + apel. potok; variant 
Prašnický vznikol elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Prašnický potok; podoba Pa-
liesok < TN. Paliesok.

Praznovský potok p. Domanižanka (→ 
Váh), 4 km; pramení JV od Drieňovky 
(639 m n. m.), preteká obcou Praznov, 
ústi v Zakvašove; varianty: *Praznovský 
potôčik, Práznovský; ON. Praznov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1664 Praznowsky potocek UrbPB1664
1988 Práznovský VMp. oz.
2005 Praznovský potok Hik. 
2005 Práznovský Toky
2011 Praznovský potok TaS
ON.: Praznov
1414 Praznoucz VSO II, 437
1418 Preznoch VSO II, 437
1439 Preznoucz, Praznow VSO II, 437
1773 Praznov, Praznow MajtNo. 236
1786 Prasznow MajtNo. 236
1808 Praznó, Praznow MajtNo. 236
1863–1902 Praznó MajtNo. 236
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1907–1913 Paraznó MajtNo. 236
1920 Práznov MajtNo. 236
1927–1979 Praznov MajtNo. 236
– od roku 1979 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názvy Praznovský potok, *Praz-
novský potôčik < adj. praznovský (< ON. 
Praznov) + apel. potok/potôčik; variantný 
názov Práznovský vznikol elidovaním ape-
latívneho člena z VN. Praznovský potok – 
v názve je chybne zapísaná kvantita.

Praznowsky potocek (*Praznovský 
potôčik) → Praznovský potok

Precsinsky Bach (*Prečínsky potok) → 
Domanižanka

Precynsky potocek (*Prečínsky potôčik) 
→ Bodianka

Prečín ľ. Domanižanka (→ Váh), 1,1 km; 
pramení V od Bukoviny (601 m n. m.), 
ústi v obci Prečín; variant: Prečínka; ON. 
Prečín.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Prečín VMp. oz.
2004 Prečínka náreč.
2005 Prečín Hik. 
2005 Prečín Toky
ON.: Prečín
1385 Pricheu VSO II, 438
1469 Prechyn VSO II, 438
1485 Preczin VSO II, 438
1773 Precsin, Prečin MajtNo. 237
1786 Precschin MajtNo. 237
1808 Precsény, Přečín MajtNo. 237
1863 Precseny MajtNo. 237
1873–1902 Precsin MajtNo. 237
1907–1913 Soltészperecsény MajtNo. 237
1920– Prečín MajtNo. 237
Etym.: Názov Prečín vznikol trans-
onymizáciou z ON. Prečín; variant Pre-
čínka < ON. Prečín, suf. -ka.

Prečínka → Prečín

Predné Ostravice → Ostravický

Predné potôčky → Kýčerka (2)

Predosie → Šebešťanová

Prejtiansky potok ľ. Kočkovský kanál 
(→ Váh), 6,9 km; pramení S od Beňovej 
skaly (808 m n. m.), ústi Z od obce Prejta; 
varianty: *Prej (t)icky potok, Výstrkov; TN. 
Prejta, TN. Výstrkov.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1729 potok Pregiczky PP15
1937 Vystrkov ŠpMp. 75
1952 Vystrkov GŠ 50
1989 Prejtiansky potok VMp. 50
1994 Prejtiansky potok GNPB. 27
1999 Prejtiansky potok ZMp. 50
2005 Prejtiansky potok Toky
2011 Prejtiansky potok TaS
TN.: Prejta 
1994 Prejta (dolina) GNPB. 27
TN.: Výstrkov
1994 Výstrkov (les) GNPB. 27
Etym.: Názov Prejtiansky potok < adj. 
prejtiansky (< TN. Prejta) + apel. potok; 
variant Výstrkov < TN. Výstrkov. 

*Prevratský potok p. Podhradský potok 
(1) (→ Kočkovský kanál → Váh), 1,5 km; 
pramení JZ od vrchu Stupičie (799 m n. m.), 
ústi v obci Košecké Podhradie
VMp. 50: 35-21
VN.: 1837 Prewradska Potok II. VM, sect. 
37, col. XXIX
Etym.: Názov nie je celkom etymologicky 
jasný, azda od slovesa prevrátiť, prevracať 
pri silnom toku vody.
Lit.: Krš.HpT., 104.

Priečny potok (1) p. Petrovička (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 2,5 km; pramení 
JV od Drevísk (805 m n. m.), ústi SV od 
Medvedieho; variant: *Biely potok; TN. 
Priečne, VN. Biely potok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823-25 Bjeli Potok II. VM, sect. 34, 
col. XXX
1988 Priečný potok VMp. oz.
1999 Priečny potok ZMp. 50
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2000 Priečny potok JA-PU
TN.: Priečne 
1994 (les) GNZA. 40
VN.: Biely potok
→ VN. Biely potok
Etym.: Názov Priečny potok < adj. priečny 
(< TN. Priečne) + apel. potok; variant *Biely 
potok → VN. Biely potok.

Priečny potok (2) ľ. Rovnianka (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 1,1 km; pramení 
v Kardošovskom háji, ústi JV od časti Za 
Priečnym; variant: Priečny.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Priečný VMp. oz.
1994 Priečny potok GNZA. 40
2005 Priečny Hik. 
Etym.: Názov Priečny potok < adj. prieč-
ny – kto nesúhlasí, odporuje + apel. potok 
– motiváciou mohli byť spory, prieky 
o územie v oblasti potoka; názov Prieč-
ny vznikol elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Priečny potok.

Prietrž p. Lednický potok (→ Domanižan-
ka → Váh), 1,3 km; pramení Z od Kopaníc, 
ústi S od Prietrže; TN. Prietrž.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Prietrž VMp. oz.
2005 Prietrž Hik. 
2005 Prietrž Toky
TN.: Prietrž
1994 Prietrž (pole) GNPB. 46
Etym.: Názov Prietrž < TN. Prietrž (< apel. 
prietrž – trhlina). Potok vysychá, keď je 
však silná búrka, naberá vodu, následne 
však opäť vyschne.

Prípor → Čierny potok (5)

Príporový potok → Lazný

Prosňanský potok → Prosné

Prosné ľ. Marikovský potok (→ Váh), 
2,4 km; pramení SV od Nadavca (496 m 
n. m.), ústi Z od Prosného; variant: Pros-
ňanský potok; ON. Prosné.

VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Prosné VMp. oz.
2004 Prosňanskí potok náreč.
2005 Prosné Hik. 
ON.: Prosné
1321 Prozna VSO II, 461
1466 Prosna VSO II, 461
1598 Proszne VSO II, 461
1773 Proszne, Prosne MajtNo. 311
1786, 1863–1882 Proszne MajtNo. 311
1808 Proszné, Prosné MajtNo. 311
1888–1902 Proszné MajtNo. 311
1907–1913 Kölesfalu MajtNo. 311
1920–1979 Prosné MajtNo. 311
– od roku 1979 je súčasťou Udiče
Etym.: Názov Prosné vznikol transonymi-
záciou ON. Prosné (< apel. proso – obilnina 
s drobným guľkovitým žltým zrnom, bot. 
Panicum); nárečový variant Prosňanský 
potok < adj. prosňanský (< ON. Prosné) 
+ apel. potok.

Pruszina bach → Pružinka

Pruzsinka → Pružinka

Pružinka ľ. Kočkovský kanál (→ Váh), 
18,8 km; pramení V od obce Pružina, ústi 
S od obce Beluša, vteká do Kočkovské-
ho kanála a prepája aj Váh, pred ústím sa 
spája aj so Slatinským potokom; varianty: 
Pružina, *Beluša, *Belušská rieka, *Be-
lušská, *Belušský potok, *Belušská voda 
inak Biela rieka, *Biela rieka; ON. Pružina, 
ON. Beluša.
VMp. 50: 25-43, 25-44, 35-22
VN.: 1330 aqua Pruzinka NagyTV
1720 aqua Bellusiensis aliter Biela reka 
Thurzo
1749 Belusinum Bel Not. V. 58
1749 Biela-Réka Bel Not. V. 62
1782 ‒ 1784 Die Belusch I. VM, sect. 5, 
col. XI
1806 Bellus R. Lip.Mp. 
1823-25 Pruzsina Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXIX
1831 Pruszina bach MpTTA
1859 Bellus FENYÉS
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1861 Bellus Fl. Lip.Mp.gen. 
1889 potok belušský Orbók
1904 Pruzsinka VVTŽ
1928 Pružinka MpTStP 
1937 Pružinka ŠpMp. 75
1952 Pružinka GŠ 50
1965 Pružinka HP
1971 Pružinka HČ
1989 Pružinka VMp. 50
1994 Pružinka GNPB. 17
1996 Pružinka ZTMp. 200
1999 Pružinka ZMp. 50
2005 Pružinka Toky
2011 Pružinka TaS
ON.: Pružina 
1272 Prusina VSO III, 463
1330 Prusinna, Prusina VSO III, 463
1364 Pruzina VSO III, 463
1773 Prussina, Prusina, Pruzina MajtNo. 
241
1782–1784 Pruschyna vel. Prussina I. VM, 
sect. 5, col. XI
1782–1784 Bruʃsina vel. Pruschyna I. VM, 
sect. 5, col. XII
1786 Pruzschina MajtNo. 241
1808 Pruszina, Prusyna MajtNo. 241
1823-25 Pruzsina II. VM, sect. 36, col. 
XXIX
1863–1902 Pruzsina MajtNo. 241
1907–1913 Barosháza MajtNo. 241
1920– Pružina MajtNo. 241
ON.: Beluša
1330 Belos VSO I, 156
1369 Belus VSO I, 156
1375 civitas Belus VSO I, 156
1773 Bellus, Bellussa MajtNo. 31
1782-1784 Belusch I. VM, sect. 5, col. XI
1786 Bellusch MajtNo. 31 
1808 Bellus, Belus, Bělussa MajtNo. 31
1823-25 Bellus II. VM, sect. 36, col. XXIX
1863 Belluss MajtNo. 31
1873–1913 Bellus MajtNo. 31
1920– Beluša MajtNo. 31
Etym.: Názov Pružinka < ON. Pružina, suf. 
-ka, variant Pružina vznikol transonymizá-
ciou ON. Pružina; variant *Beluša < ON. 
Beluša; rekonštruované názvy *Belušská 
rieka, *Belušský potok < adj. belušský (< 

ON. Beluša) + apel. rieka/potok; variant 
*Belušská vznikol elipsou apelatívneho 
člena z VN. Belušská rieka; rekonštruovaný 
názov *Belušská voda inak Biela rieka < 
adj. belušský (< ON. Beluša) + apel. voda + 
adj. biely + apel. rieka; názov *Biela rieka 
< adj. biely + apel. rieka.

Psurnovsky Bach (*Pšurnovický potok) 
→ Pšurnovický potok

Psurnovice potok (*Pšurnovice) → Pšur-
novický potok

Pšurnovický potok p. Hričovský kanál 
(→ Váh), 6,1 km; pramení V od Novín 
(565 m n. m.), preteká obcou Pšurnovice, 
ústi J od Kopánok; variant: Pšurnovice; 
ON. Pšurnovice.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1823 ‒ 25 Psurnovsky Bach II. VM, 
sect. 34, col. XXX
1882 Psurnovice potok III. VM, Sekce 
4361/1
1937 Pšurnovický potok Gen.
1952 Pšurnovický potok GŠ 50
1971 Pšurnovický potok HČ
1988 Pšurnovický potok VMp. oz.
1994 Pšurnovický potok GNZA. 18
1999 Pšurnovický potok ZMp. 50
2000 Pšurnovický potok JA-PU
2005 Pšurnovický potok Hik. 
2005 Pšurnovický potok Toky
ON.: Pšurnovice
1592 Psurnowicze VSO II, 463
1598 Psshurnowicze VSO II, 463
1773 Psurnovicz, Psurnowic MajtNo. 50
1786 Psurnowicz MajtNo. 50
1808 Psurnovicz, Pssurnowice MajtNo. 50
1863–1902 Psurnovic MajtNo. 50
1907–1913 Legelővölgy MajtNo. 50
1920–1971 Pšurnovice MajtNo. 50
– od roku 1971 sú súčasťou Bytče
Etym.: Názov Pšurnovický potok < adj. 
pšurnovický (< ON. Pšurnovice) + apel. 
potok; variant Pšurnovice vznikol trans-
onymizáciou ON. Pšurnovice.
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Pucho patak (*Púchovský potok) → Biela 
voda

Puchoviensis amniculus (*Púchovská 
riečka) → Biela voda

Pupkovec ľ. Besné (→ Marikovský potok 
→ Váh), 1,4 km; pramení pod sedlom Chr-
cholinca, preteká cez Pupkovcov, ústi S od 
Hujkovcov; ON. Pupkovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Pupkovec VMp. oz.
2005 Pupkovec Hik. 
2005 Pupkovec Toky
ON.: Pupkovci
1994 Pupkovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Pupkovec < ON. Pupkovci 
(< OM. Pupek/Pupko).

R

Radotina p. Marikovský potok (→ Váh), 
3,2 km; pramení S od Ohrebielka, ústi S 
od Hatného; variant: Budišov potok; TN. 
Budišov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Budišov potok III. VM, Sekce 
4361/1
1971 Radotina HČ
1988 Radotina VMp. oz
1994 Radotiná (Radotina) GNPB. 28
2000 Radotiná JA-PU
2005 Radotina Hik. 
2011 Radotina TaS
2013 Radotiná PMp. Marik.
TN.: Budišov
1999 Budišov ZMp. 50
Etym.: Názov Radotina, Radotiná vznikol 
z OM. Radota. Pravdepodobne sa tu na-
chádzal hrádok Radotín. Názov Budišov 
potok < TN. Budišov (< OM. Budiš < OM. 
Budislav/Budimír) – miesto prameňa podľa 
III. VM bolo S od vrchu Budišov.

Radová → Orlové

Raganka ľ. Žarnovský potok (→ Mari-
kovský potok → Váh), 0,9 km; pramení 
SV od Raganky (825 m n. m.), ústi J od 
osady Rarovci; variant: Rarovský jarok; 
TN. Raganka, ON. Rarovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Raganka VMp. oz.
2005 Raganka Hik. 
2022 Rarovskí jarek náreč. HoMa
TN.: Raganka
2000 Raganka JA-PU
ON.: Rarovci
1994 Rarovci (osada) GNPB. 31
Etym.: Názov Raganka vznikol trans-
onymizáciou TN. Raganka; nárečový 
variant Rarovský jarok < adj. rarovský (< 
ON. Rarovci) + apel. jarok (náreč. jarek).

Ragulovský jarok ľ. Chotárny potok (→ 
Marikovský potok →  Váh), 1,2 km; pra-
mení S od osady Ragulovci, ústi J od nej; 
ON. Ragulovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Ráguľovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Ragulovci
1994 Ragulovci (samota) GNPB. 31
Etym.: Názov Ragulovský jarok < adj. ra-
gulovský (< ON. Ragulovci) + apel. jarok 
(náreč. jarek).

Rakytie p. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 2,2 km; pramení V od Rakytia (776 
m n. m.), ústi S od Uhoľného; TN. Rakytie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Rakytie VMp. oz.
2005 Rakytie Hik. 
TN.: Rakytie
1994 Rakytie (vrch, les) GNZA. 30
Etym.: Motivácia názvu Rakytie spočíva 
v mieste prameňa toku (< TN. Rakytie < 
apel. rakyta – bot. vŕba rakyta,Salix ca-
prea).

Rarovský jarok → Raganka

Rašovský → Rašovský potok

Rašovský potok ľ. Váh, 4,9 km; pramení 
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SV od Kremeňovcov (402 m n. m.), ústi Z 
od Maršovej-Rašova; variant: Rašovský; 
ON. Rašov, VN. Rašovský potok.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1876 Rašovský potok Špec. 75
1882 Rasovski III. VM, Sekce 4361/1
1937 Rašovský potok ŠpMp. 75
1937 Rašovský potok Gen.
1952 Rašovský potok GŠ 50
1985 Rašovský potok SV
1988 Rašovský VMp. oz.
1994 Rašovský potok GNZA. 37
1999 Rašovský p. ZMp. 50
2000 Rašovský potok JA-PU
2005 Rašovský potok Hik. 
2005 Rašovský Toky
2011 Rašovský potok TaS
2017 Rašovský potok PMp. Súľ.
ON.: Rašov
1439 Rasov VSO II, 232
1471 Rassowa VSO II, 232
1773 Rassow VSO II, 232
1773 Rassov, Rassow MajtNo. 183
1786 Raschow MajtNo. 183
1808 Rassó, Rassow MajtNo. 183
1863–1895 Rassó MajtNo. 183
– od roku 1895 je súčasťou obce Maršo-
vá-Rašov
VN.: Rašovský potok
→ Rašovský potok
Etym.: Názov Rašovský potok < adj. rašov-
ský (< ON. Rašov) + apel. potok; podoba 
Rašovský vznikla elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Rašovský potok.

Rázstoky → Kutinská

Ráztocký potok → Čemerský potok

Ráztocký potok → Ráztoka

Raztoka (*Ráztoka) → Čemerský potok

Ráztoka p. Marikovský potok (→ Váh), 
1,2 km; pramení V od Frňovského (959 m 
n. m.), ústi Z od Ráztoky; variant: Ráztocký 
potok; TN. Ráztoka.
VMp. 50: 25-41

VN.: 1870 Rostoka bach MpCT
1988 Ráztoka VMp. oz.
2005 Ráztoka Hik. 
2022 Rástockí potok náreč. HoMa
TN.: Ráztoka
1994 Ráztoka (vrch) GNPB. 41
Etym.: Názov Ráztoka < apel. ráztoka 
– miesto, kde sa stekajú alebo roztekajú 
potoky. V tejto časti sa zlieva deväť po-
tokov. Variantný názov Ráztocký potok < 
adj. ráztocký (< TN. Ráztoka) + apel. potok.

Ráztoky → Chuchmalov

Ráztoky p. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 3,2 km; pramení SV od Mraznice 
(903 m n. m.), preteká miestnou časťou Ráz-
toky, ústi V od nej; variant: Záblatiarsky 
potok; TN. Ráztoky, ON. Záblatie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Ráztoky VMp. oz.
2004 Záblaťárski potok náreč.
2005 Ráztoky Hik. 
TN.: Ráztoky
1994 Ráztoky (pole) GNZA. 46
ON.: Záblatie
1994 Záblatie (samota) GNZA. 60
Etym.: Názov Ráztoky < TN. Ráztoky, ná-
rečový variant Záblatiarsky potok < adj. 
záblatiarsky (< TN. Záblatie) + apel. potok.

Redmierska ryeka (*Predmierska rieka) 
→ Hradnianka

Rehora potok → Kopcovský

Retvínovo → Petrínovec

Rieka → Beňadín

Rieka → Biela voda

Rieka → Marikovský potok

Rieka → Papradnianka

Rieka → Zubák
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Richtarovski potok (*Richtárovský 
potok) → Michalov

Richtárovský jarok p. Marikovský potok 
(→ Váh), 0,4 km; pramení Z od osady Rich-
tárovci, ústi v osade; ON. Richtárovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Richtárouskí jarek náreč. HoMa
ON.: Richtárovci 
1999 Richtárovci ZMp. 50
2022 Richtárouci náreč. HoMa
Etym.: Názov Richtárovský jarok < adj. 
richtárovský (< ON. Richtárovci < OM. 
Richtár) + apel. jarok (náreč. jarek).

Rimanovský potok → Drotár

riv. Cresyna (*Kresina) → Krivoklátsky 
potok

rivulus Dubnice (*Dubnica) → Dubnický 
potok

rivus Jablonova (*Jabloňová) → Jab-
loňový

rivulus Konopna (*Konopná) → Konopný 
potok

rivulus Lisko → Lieskovec

riv. Makoncz (*Makonc) → Visolajský 
potok

rivus Pnunc → Drienovka

riv. Suchyca → Kvašov

riv. Sukbycza → Kvašov

riv. Suklycze → Kvašov

riv. Ztebnuk (*Istebník) → Orechovský 
potok

rivulus Zuhapruzinka (*Suchá Pružinka) 
→ Podskalský potok

riv. Zuhuice → Kvašov

Romalkov potok → Lednica

Rotovský potok → Rôtovský potok

Rôtov → Rôtovský potok

Rôtovský potok p. Beňadín (→ Biela voda 
→ Váh); 1,8 km; pramení v ČR v osade 
Rutov, pretína štátnu hranicu, preteká osa-
dou Rôtov a ústi v časti Dešná v katastri 
Lysej pod Makytou; varianty: *Biela, Ro-
tovský potok, Rôtov, Rutov; ON. Rôtov.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1779 potok Bila MpUaM
1938 Rotovský potok KMp. LpM
2005 Rutov Toky
2005 Rôtov Toky
2014 Rôtovský potok PMp. LpM.
ON.: Rôtov 
1994 Rôtov (samota) GNPB. 45
Etym.: Názov Rôtovský potok < adj. rôtovský 
(< ON. Rôtov) + apel. potok; variant Rotovský 
potok bol zapísaný chybne (bez písmena 
ô), variant Rôtov vznikol transonymizáciou 
ON. Rôtov; variant Rutov bol zapísaný podľa 
českej podoby ON. Rutov; historická podoba 
*Biela < adj. biely – podľa bieleho dna.

Roviny ľ. Dlhopoľka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,6 km; pramení SV od Rovín, ústi 
v Dlhom Poli; TN. Roviny.
VMp. 50: 25-42, 26-31
VN.: 1988 Rovniny VMp. oz.
2005 Roviny Hik. 
TN.: Roviny
2001 Roviny JA-CA
Etym.: Názov Roviny vznikol podľa miesta 
prameňa (< TN. Roviny), podoba Rovniny 
je chybná.

Rovňanský potok → Pagaňov

Rovne bach (*Rovné) → Rovnianka

Rovne Thal und Bach (*Rovné) → Rov-
nianka
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Rovnianka p. Váh, 15,5 km; pramení J 
od Galkova (651 m n. m.), preteká obcou 
Veľké Rovné, ústi J od obce Kotešová; 
varianty: *Lednec, *Rovné, Rovniansky 
potok, *Rovnianska rieka, *Rovnianska 
riečka; ON. Veľké Rovné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1234 fluvius Lednech CDSl. I.
1607 k Rovnyanskeg riecze PBS51
1752 fl. Rovnensis possBY
1801 Rovnanska Rieka UrbPB
1801 Rovnyanszka Rieka UrbPB
1823-25 Rovne Thal und Bach II. VM, sect. 
34, col. XXX
1831 Rovne bach MpTTA
1904 Rovnyanka patak VVTŽ
1937 Rovniansky potok ŠpMp. 75
1937 Rovniansky potok Gen.
1952 Rovniansky potok GŠ 50
1971 Rovnianka HČ
1983 Rovnianka Gar. 208
1988 Rovnianka VMp. oz.
1990 Rovnianka MF
1994 Rovnianka GNZA. 31
1996 Rovnianka ZTMp. 200
2000 Rovnianka JA-PU
2001 Rovnianka JA-CA
2005 Rovnianka Hik. 
2005 Rovnianka Toky
2011 Rovnianka TaS
2017 Rovnianka PMp. Súľ.
ON.: Veľké Rovné
1408 Rymanowicz VSO III, 249
1598 Rowne, Rimanowicze VSO III, 249
1773 Rovne, Rowne MajtNo. 321
1786 Rowne MajtNo. 321
1808 Bicse-Rovné, Bičanské Rowné Majt-
No. 321
1863–1902 Rovne MajtNo. 321
1907–1913 Nagyróna MajtNo. 321
1920 Rovné MajtNo. 321
1927– Veľké Rovné MajtNo. 321
Etym.: Názov Rovnianka < ON. (Veľké) 
Rovné, suf. -ka; varianty Rovniansky potok, 
*Rovnianska rieka, *Rovnianska riečka 
vznikli z adj. rovniansky (< ON. (Veľké) 
Rovné) + apel. potok/rieka/riečka.

Rovniansky potok → Rovnianka

Rovniny → Roviny

Rovnyanszka Rieka (*Rovnianska rieka) 
→ Rovnianka

Rudašovský jarok ľ. Žarnovský potok 
(→ Marikovský potok → Váh), 0,4 km; 
pramení Z od osady Rudašov, ústi V od 
nej; ON. Rudašov.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Rudašovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Rudašov
1994 Rudašov (osada) GNPB. 31
Etym.: Názov Rudašovský jarok < adj. ru-
dašovský (< ON. Rudašov) + apel. jarok 
(náreč. jarek).

Rutov → Rôtovský potok

Rybníček p. Lednický potok (→ Doma-
nižanka → Váh), 0,5 km; pramení a ústi 
S od Domaniže. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1936 Potok Rybníček KMp. Dom.
Etym.: Názov Rybníček < apel. rybníček. 

Ryeka Marykowska (*Marikovská rieka) 
→ Marikovský potok

S

Sabnitschek (*Štiavniček) → Kykulov-
ský potok

Salaš ľ. Jasenica (2) (→ Papradnianka → 
Hričovský kanál → Váh), 0,8 km; pramení 
JV od Lopušného (580 m n. m.), ústi S od 
Hradiska; TN. Salaše.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Salaš VMp. oz.
2005 Salaš Hik. 
2005 Salaš Toky
TN.: Salaše
1994 Salaše (pole) GNPB. 34
2004 Salaše náreč.
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Etym.: Názov Salaš < TN. Salaše (< apel. 
salaš).

Salašský potok → Lopatina

Sciawnicka Rieka (*Štiavnická rieka) 
→ Štiavnik

Sedmerovecký potok → Sedmerovský 
potok

Sedmerovský potok ľ. Košariský potok (→ 
Bolešovský potok → Váh), 5,8 km; pramení 
J od Drieňovej (626 m n. m.), preteká cez 
obec Sedmerovec, ústi J od obce Slavnica; 
variant: Sedmerovecký potok; ON. Sed-
merovec.
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1965 Sedmerovecký potok HP
1971 Sedmerovecký potok HČ
1989 Sedmerovský potok VMp. 50
2005 Sedmerovský potok Toky
ON.: Sedmerovec
1229 Myleuch VSO III, 16
1461 Milov VSO III, 16
1773 Szedmerocz, Sedmerowce MajtNo. 260
1786 Sedmerócz MajtNo. 260
1808 Szedmerócz, Sedmerowce MajtNo. 260
1863 Szedmeróc és Pominóc MajtNo. 260
1888 Pominócszedmeróc MajtNo. 260
1873–1882, 1892–1902 Szedmeróc Majt-
No. 260
1907–1913 Szedmerőc MajtNo. 260
1920–1979, 1990– Sedmerovec MajtNo. 260
Etym.: Názvy Sedmerovský potok a Sedme-
rovecký potok < adj. sedmerovský/sedme-
rovecký (< ON. Sedmerovec) + apel. potok. 
Obidve podoby adjektíva sú správne.

Sedličná ľ. Súčanka (→ Váh), 2,1 km; 
pramení SV od Hornej Súče, ústi v obci; 
variant: Bukovinka; TN. Horná Sedličná, 
TN. Dolná Sedličná, TN. Bukovinka.
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1882 Bukovinka III. VM, Sekce 4460/1
1937 Bukovinka ŠpMp. 75
1938 Sedličná KMp. HoSú.
TN.: Horná Sedličná

1938 Horná Sedličná KMp. HoSú.
TN.: Dolná Sedličná
1938 Dolná Sedličná KMp. HoSú.
TN.: Bukovinka
1991 Bukovinka (les) GNTN. 32
Etym.: Názov Sedličná vznikol trans-
onymizáciou TN. (Dolná/Horná) Sedličná 
(< apel. sedlo – preliačina); variant Buko-
vinka < TN. Bukovinka.

Sedličný potok ľ. Klobušický potok (→ 
Kočkovský kanál → Váh), 3,7 km; pramení 
J od Sedličnej hory (498 m n. m.), ústi v 
Klobušiciach; varianty: Gálovský potôčik, 
Seličný; TN. Sedličná hora; TN. Gálovec
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2531
VN.: 1208 Selisapatak Šmil. 72
1941 Gálovský potôček KMp. Klo. 1989 
Sedličný potok VMp. 50
2011 Seličný TaS
TN.: Sedličná hora
1994 Sedličná hora (Seličná hora) (vrch) 
GNPB. 34
TN. Gálovec
1941 Gálovec KMp. Klo.
1991 Gálovec (les) GNTN. 25
Etym.: Názov Sedličný potok < adj. sedličný 
(< TN. Sedličná hora) + apel. potok; variant 
Seličný vznikol elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Seličný potok (< náreč. adj. 
seličný (< náreč. TN. Seličná hora). Názov 
Seličný (bez hláskovej skupiny dl) dochová-
va nezápadoslovanskú zmenu dl > l. Variant 
Gálovský potôčik < adj. gálovský (< TN. 
Gálovec) + apel. potôčik (náreč. potuoček).

Seličný → Sedličný potok

Selisapatak → Sedličný potok

Setechovský potok → Čierny potok (2)

Sietno ľ. Vlára (→ Váh), 0,7 km; pramení 
S od Ostrej hory (485 m n. m.), tečie popri 
horárni Sietno, ústi S od Horného Sŕnia; 
ON. Sietno.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1989 Sietno VMp. 50
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ON.: Sietno (horáreň)
1989 horáreň Sietno VMp. 50
1991 Sietne (horáreň) GNTN. 35
Etym.: Názov Sietno vznikol transonymi-
záciou ON. Sietno.

Schiroka Deschna (*Široká Dešná) → 
Beňadín

Schiernawa (*Čierňava) → Žrnovský 
potok

Schyawnyczky patak (*Štiavnický potok) 
→ Štiavnik

Sigovi potok (*Zigový) → Zigov

Skalický ľ. Mošteník (→ Váh), 1,1 km; 
pramení pri Skalici (463 m n. m.), ústi J od 
Dolného Moštenca; TN. Skalica.
VMp. 50: 25-44
1988 Skalický VMp. oz.
2005 Skalický Hik. 
2005 Skalický Toky
TN.: Skalica
1994 Skalica (vrch) GNPB. 14
Etym.: Názov Skalický < adj. skalický 
(< TN. Skalica), ktoré označuje miesto 
prameňa.

Skaličný p. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 2,6 km; pramení JZ od Skaličného 
(848 m n. m.), ústi JZ od Čechova; variant: 
*Volovská; TN. Skaličné; TN. Volovská 
(nedoložené).
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Volovská potok III. VM, Sekce 
4261/3
1988 Skaličný VMp. oz.
2005 Skaličný Hik. 
TN.: Skaličné
1994 Skaličné (vrch, les) GNZA. 40
Etym.: Názov Skaličný < TN. Skaličné; 
variant *Volovská < TN. Volovská (< apel. 
vôl – vykastrovaný býk používaný ako ťažné 
zviera – motiváciou bolo miesto, kde sa 
pásli voly, prípadne za pomoci volov sa 
pôda obrábala). V názve Volovská potok je 

apelatívum potok použité len na označenie 
pomenovaného objektu na mape.

Skalka ľ. Dlhopoľka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 0,8 km; pramení S od Skalky, ústi 
J od Brložnej jamy; ON. Skalka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Skalka VMp. oz.
2005 Skalka Hik. 
ON.: Skalka 
1994 Skalka (samota) GNZA. 23
Etym.: Názov Skalka vznikol transonymi-
záciou ON. Skalka. 

Slatina → Čerenkov

† *Slatina p. (pravdepodobne) Krivoklátsky 
potok (→ Košariský potok → Bolešovský 
potok → Váh).
VMp. 50: 25-43, 35-21
VN.: 1229 alv. Zlatina CDSl. I, 253
Etym.: Názov *Slatina < apel. slatina – 
močaristé, bahnisté miesto. V západoslo-
vanských a východoslovanských jazykoch 
sa apelatívum slatina vyskytuje v základ-
nom význame v podobách slatina, slatvi-
na, słotwina, solotvina; v južnoslovan. 
jazykoch má slovo slatina význam „slaný 
(minerálny) prameň“. V slovenčine sa vy-
skytujú obidve základné podoby slatina i 
slatvina (na záp. a stred. Slovensku slatina, 
vo vých. časti stred. Slovenska a na vých. 
Slovensku slatvina, v goralských nárečiach 
slotvina, v ukrajinských nárečiach na Slo-
vensku solotvina. (MajtLexik. 36 – 38). 
Lit.: Šuľg. 252 ‒ 253.

Slatinný potok → Čerenkov

Slatinský potok (1) ľ. Kočkovský kanál (→ 
Váh), 12,2 km; pramení v Mojtíne, ústi v 
obci Beluša, preteká popri vrchu Hradište 
(519 m n. m.) a cez obec Belušské Slatiny, je 
prepojený aj s Váhom; varianty: *Hložská 
voda,  *Hložský, *Mojtínska voda, *Podhra-
die; TN. Hradište, ON. Hloža, ON. Mojtín.
VMp. 50: 25-43, 25-44, 35-22
VN.: 1720 aqua Hlozensis Thurzo
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1749 Hlosium Bel Not. V. 58
1823 ‒ 25 Hlozska Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXIX
1837 Mojtinska Bach II. VM, sect. 37, col. 
XXIX
1882 Podhradie potok III. VM, Sekce 
4360/4
1937 Podhradie ŠpMp. 75
1952 Podhradie GŠ 50
1989 Slatinský potok VMp. 50
1994 Slatinský potok GNPB. 17
1996 Slatinský potok ZTMp. 200
1999 Slatinský potok ZMp. 50
2005 Slatinský potok Toky
2011 Slatinský potok TaS
2011 Podhradie TaS
ON.: Mojtín
1364 Moite VSO II, 267
1397 Mahtyn VSO II, 267
1472 Moythin VSO II, 267
1496 Moythyn, Moyczin VSO II, 267
1837 Mojtin (h. Mojthén) II. VM, sect. 37, 
col. XXIX
1863 Mojthin MajtNo. 192
1882 Mojtin MajtNo. 192
1888 Majtény MajtNo. 192
1892–1902 Mojtény MajtNo. 192
1907–1913 Hegyesmajtény MajtNo. 192
1920– Mojtín MajtNo. 192
ON.: Hloža
1773 Hloza MajtNo. 31
1786 Hlocza MajtNo. 31
1808 Hlozsa, Hloža MajtNo. 31
1863–1902 Hlozsa MajtNo. 31
1907–1913 Szentjánosháza MajtNo. 31
1920–1976 Hloža MajtNo. 31
– od roku 1976 je obec súčasťou Beluše
TN.: Hradište 
1994 Hradište (vrch) GNPB. 14
Etym.: Názov Slatinský potok < adj. sla-
tinský (< apel. slatina) + apel. potok; re-
konštruovaný variant *Hložská voda < adj. 
hložský (< ON. Hloža (< apel. hloh) + apel. 
voda; podoba *Hložský vznikla elidovaním 
apelatívneho člena z VN. Hložský potok; 
variantný názov *Mojtínska voda < adj. 
mojtínsky (< ON. Mojtín) + apel. voda; 

variant *Podhradie < apel. podhradie – 
miesto poniže TN. Hradište.

Slatinský potok (2) ľ. Súčanka (→ Váh), 
1,1 km; pramení V od  Dolnej Súče (pri 
kóte 376), ústi v obci.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1936 Slatinský potok KMp. DoSú.
Etym.: → vyššie.

Slopkov → Slopkovský potok

Slopkovský potok p. Kolárovický potok (→ 
Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 1,4 
km; pramení SZ od Kýčery (807 m n. m.), 
ústi JV od Slopkova; variant: Slopkov; TN. 
Slopkov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Slopkovskí potok náreč.
2005 Slopkov Hik. 
TN.: Slopkov
2000 Slopkov JA-PU
Etym.: Názov Slopkovský potok < adj. 
slopkovský (< TN. Slopkov) + apel. potok; 
variant Slopkov vznikol transonymizáciou 
TN. Slopkov.

Slopna Bach (*Slopná) → Slopniansky 
potok

Slopný → Slopniansky potok

Slopniansky potok ľ. Pružinka (→ Koč-
kovský kanál → Váh), 5,1 km; pramení 
V od vrchu Prašnica (551 m n. m.), ústi v 
obci Slopná; varianty: *Slopná, Slopný; 
ON. Slopná.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1823-25 Slopna Bach II. VM, sect. 
36, col. XXIX
1989 Slopniansky potok VMp. 50
2005 Slopniansky potok Toky
2005 Slopný Toky
2011 Slopniansky potok TaS
ON.: Slopná
1277 Slopna VSO III, 52
1330 Zolopna VSO III, 52
1369 Zlopna VSO III, 52
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1475 Slopna VSO III, 52
1773 Szlopna, Slopna MajtNo. 267
1786 Slopna MajtNo. 267
1808 Szlopna, Slopná MajtNo. 267
1863–1902 Szlopna MajtNo. 267
1907–1913 Szolopna MajtNo. 267
1920–1979, 1990– Slopná MajtNo. 267
Etym.: Názov Slopniansky potok < adj. 
slopniansky (< ON. Slopná < apel. slop < 
psl. *solpъ – voda, príval, prýštiaca voda) + 
apel. potok; variant *Slopná vznikol trans-
onymizáciou ON. Slopná; podoba Slopný 
bola utvorená elipsou apelatívneho člena 
z VN. Slopný potok.

Slúčik ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → Hri-
čovský kanál → Váh), 1,8 km; pramení S 
od Slúčika, ústi JZ od Kýčery (775 m n. m.); 
TN. Slúčik.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Slúčik VMp. oz.
2005 Slúčik Hik. 
TN.: Slúčik
1994 Slúčik (les) GNZA. 50
Etym.: Názov Slúčik < TN. Slúčik (< apel. 
sluka – zool. sluka hôrna, Scolopax rus-
ticala).

Smatanovský potôčik p. Papradnianka (→ 
Hričovský kanál → Váh), 1,1 km; pramení 
v časti Smatanov, ústi v obci Brvnište; TN. 
Smatanov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Smatanovskí potuočik náreč.
2005 Smatanovský potôčik Hik. 
TN.: Smatanov
2004 Smatanov náreč.
Etym.: Názov Smatanovský potôčik < adj. 
smatanovský (< TN. Smatanov < OM. Sma-
tana) + apel. potôčik.

Soľný ľ. Rovnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,1 km; pramení S od Soľného, 
ústi J od Madzína; TN. Soľné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Soľný VMp. oz.
2005 Soľný Hik. 
TN.: Soľné

1994 Soľné (les) GNZA. 60
Etym.: Motiváciou názvu Soľný bolo miesto 
prameňa (< TN. Soľné).

Spádový potok → Pisárová

Starákový p. Modlatín (→ Papradňanka → 
Hričovský kanál → Váh), 0,4 km; pramení 
vo Veľkom Modlatíne, ústi Z od Malého 
Modlatína; TN. Starák.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Starákoví náreč.
2005 Starákový Hik. 
TN.: Starák
2004 Starák náreč.
Etym.: Názov Starákový < adj. starákový 
(< TN. Starák < adj. starý – starý les), moti-
váciou bolo, že potok preteká cez tento les.

Stari Váhi (*Starý Váh) → Váh

Starovec ľ. Beňov (→ Hričovský kanál → 
Váh), 1,2 km, pramení JZ od Starovca, ústi 
JV od Beňova; TN. Starovec.
VMp. 50: 25-44, 25-42
VN.: 1988 Starovec VMp. oz.
2005 Starovec Hik. 
2005 Starovec Toky
TN.: Starovec
1999 Starovec ZMp. 50
Etym.: Názov Starovec vznikol podľa po-
menovania miestnej časti Starovec a ozna-
čuje potok tečúci cez túto miestnu časť.

Stavný ľ. v. n. Nosice (→ Váh), 0,5 km; 
pramení JV od Stavnej (601 m n. m.), ústi 
V od Šuvarovcov; TN. Stavná.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Stavný VMp. oz.
2005 Stavný Hik. 
TN.: Stavná
1994 Stavná (vrch, les) GNPB. 14
Etym.: Motiváciou názvu Stavný bolo 
miesto prameňa (< TN. Stavná).

Stolečanský potok → Vlkovský potok

Stolečniansky potok ľ. Dlhopoľka (→ 
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Hričovský kanál → Váh), 3,4 km; prame-
ní J od Stolečného, ústi SZ od Kvočinova; 
varianty: Stolečný, *Polomná; TN. Stolečný.
VMp. 50: 25-42; Šmil. Nr. 255
VN.: 1244 ad aquam Polomnya Šmil. 65
1988 Stolečný VMp. oz.
2005 Stolečniansky potok Hik. 
TN.: Stolečný
1994 Stolečný (vrch) GNPB. 31
Etym.: Názov Stolečniansky potok < adj. 
stolečniansky (< TN. Stolečný) + apel. 
potok; variant Stolečný vznikol trans-
onymizáciou TN. Stolečný; variant *Po-
lomná < apel. polom – polámaný, zničený 
les (obyč. živelnou pohromou).

Stolečný → Stolečniansky potok

Stolečný p. Vlkovský potok (→ Marikov-
ský potok → Váh), 1,2 km; pramení V od 
Ozimovca v časti Hluchá jama, ústi JZ od 
Stolečného (956 m n. m.); variant: Jarok 
z Hluchej jamy; TN. Stolečný, TN. Hlu-
chá jama.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Stolečný VMp. oz.
2005 Stolečný Hik. 
2022 Jarek z Hluchej jami náreč. HoMa
TN.: Stolečný
1994 Stolečný (vrch) GNPB. 31
TN.: Hluchá jama
2022 Hluchá jama náreč. HoMa
Etym: Názov Stolečný → vyššie; nárečový 
variant Jarok z Hluchej jamy < apel. jarok 
(náreč. jarek) + predl. z + TN. Hluchá jama 
– ide o orientačný názov, ktorý vyjadruje 
odkiaľ potok tečie.

Stračinec → Stračinský potok

Stračinský → Stračinský potok

Stračinský potok ľ. Papradnianka (→ 
Hričovský kanál → Váh), 2,8 km; prame-
ní SZ od Stračinca (544 m n. m.), ústi pri 
Libave; varianty: Stračinec, Stračinský, 
Zadné potôčky; TN. Stračinec, VN. Stra-
činský potok.

VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Stračinec VMp. oz.
2004 Zadné potuočki náreč.
2005 Stračinský potok Hik. 
2005 Stračinský Toky
2005 Stračinec Toky
TN.: Stračinec
1994 Stračinec (vrch) GNPB. 51
Etym.: Názov Stračinský potok < adj. stra-
činský (< TN. Stračinec) + apel. potok; po-
doba Stračinský vznikla elidovaním ape-
latívneho člena z VN. Stračinský potok; 
variant Stračinec vznikol transonymizáciou 
TN. Stračinec (< apel. straka); nárečový 
variant Zadné potôčky < adj. zadný (nachá-
dzajú sa ďalej od Papradna) + apel. potôčik 
(pl. potôčky).

Stráň p. Mošteník (→ Váh), 1,2 km; pra-
mení SV od Stráne (472 m n. m.), ústi 
v Dolnom Moštenci; variant: Gálovec; 
ON. Gálovec, TN. Stráň.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Stráň VMp. oz.
2004 Gálovec náreč.
2005 Stráň Hik. 
2005 Stráň Toky
ON.: Gálovec
1994 Gálovec (les) GNPB. 25
TN.: Stráň
1994 Stráň (vrch, les, lúka) GNPB. 14
Etym.: Názov Stráň vznikol transonymizá-
ciou TN. Stráň; nárečový variant Gálovec 
< TN. Gálovec.

Stranskohlotský jarok p. Štiavnik (→ v. 
n. Mikšová → Hričovský kanál → Váh), 
0,6 km; pramení S od Kamenného dielu 
(543 m n. m.), ústi J od obce Hvozdnica; 
TN. Hloty.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Stranskohlotskí jarek náreč.
2005 Stranskohlotský jarok Hik.
TN.: Hloty
1994 Hloty (pole) GNZA. 27
Etym.: Názov Stranskohlotský jarok < adj. 
stranskohlotský (< apel. stráň + TN. Hloty) 
+ apel. jarok.

112



Strážov ľ. v. n. Hričov (→ Váh), 0,3 km; 
pramení a ústi v Strážove SZ od Žiliny; 
ON. Strážov.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Strážov VMp. oz.
2005 Strážov Hik. 
2005 Strážov Toky
ON.: Strážov
– obec sa prvý raz spomína v roku 1393
1773 Sztražov, Sztrassow, Strassow Majt-
No. 351
1786 Straschow MajtNo. 351
1808 Sztrasó, Strassow, Stražow MajtNo. 
351
1863 Sztrazsov MajtNo. 351
1873–1902 Sztrazsó MajtNo. 351
1907–1913 Őrlak MajtNo. 351
1920 Stražov MajtNo. 351 
1927–1949, 1960–1970 Strážov MajtNo. 351
– od roku 1970 je súčasťou Žiliny
Etym.: Názov Strážov vznikol transonymi-
záciou ON. Strážov (< apel. stráž).

Strážovský potok ľ. Pružinka (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 11,9 km; pramení S od 
vrchu Strážov (1213 m n. m.), ústi v obci 
Tŕstie; varianty: Biela rieka, Biely, Biely 
potok I.; TN. Strážov.
VMp. 50: 25-44, 35-22
VN.: 1823-25 Biela Rieka II. VM, sect. 36, 
col. XXIX
1965 Biely potok I. HP
1971 Biely potok I. HČ
1989 Strážovský potok VMp. 50
1994 Strážovský potok GNPB. 25
1994 Biely potok GNPB. 25
1999 Strážovský potok ZMp. 50
2005 Strážovský potok Toky
2005 Biely Toky
2011 Strážovský potok TaS
TN.: Strážov
1994 Strážov (les) GNPB. 56
Etym.: Názov Strážovský potok < adj. strá-
žovský (< TN. Strážov) + apel. potok; variant 
Biela rieka < adj. biely + apel. rieka; názov 
Biely vznikol elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Biely potok; podoba Biely potok I. je 

technického charakteru < adj. biely + apel. 
potok + číslica I. označujúca poradie toku.  

Stredná dolina → Stredný potok

Strednanka → Stredný potok

Stredniansky potok → Stredný potok

Stredný potok ľ. Podhradský potok (1) (→ 
Kočkovský kanál → Váh), 4,7 km; pramení J 
od Vápenice (779 m n. m.), preteká Strednou 
dolinou, ústi Sod osady Kopec; varianty: 
Strednanka, Stredná dolina,  Stredniansky 
potok; TN. Stredná dolina.
VMp. 50: 35-22
VN.: 1904 Strednanka VVTŽ 
1965 Stredná dolina HP
1989 Stredný potok VMp. 50 
1994 Stredniansky potok GNPB. 37
1994 Stredný potok GNPB. 37
2011 Stredniansky potok TaS
TN.: Stredná dolina 
1994 Strednianska dolina (Stredná dolina) 
GNPB. 67
Etym.: Názov Stredný potok < adj. stredný 
(< TN. Stredná dolina) + apel. potok; va-
riantný názov Stredniansky potok < adj. 
stredniansky (< TN. Strednianska dolina) 
+ apel. potok; podoba Strednanka < TN. 
Stredná (dolina), suf. -anka; názov Stred-
ná dolina vznikol transonymizáciou TN. 
Stredná dolina.

Streženický potok p. Kebliansky potok 
(→ Váh), 3,3 km; pramení Z od Dolných 
Kočkoviec, ústi v obci Streženice; variant: 
*Matikovec; ON. Streženice, TN. Matiko-
vec (nedoložené).
VMp. 50: 25-43 
VN.: 1882 Matikovec potok III. VM, Sekce 
4360/4 
2005 Streženický potok Toky
ON.: Streženice 
1408 Stresnycza VSO III, 98
1471 Stresenycze VSO III, 98
1500 Stresenowcz, Strezenycze VSO III, 98
1598 Ztrezenicz VSO III, 98
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1773 Sztreženicz, Strečenice [!] MajtNo. 278
1786 Streschenicz, Streženice MajtNo. 278
1808 Sztrezsenicz, Střeženice MajtNo. 278
1863–1882 Sztrezenic MajtNo. 278
1888–1902 Sztrezsenic MajtNo. 278
1907–1913 Kebeles MajtNo. 278
1920–1979, 1990– Streženice MajtNo. 278
Etym.: Názov Streženický potok < adj. stre-
ženický (< ON. Streženice) + apel. potok; 
historický variant *Matikovec bol motivo-
vaný pravdepodobne TN. Matikovec (< OM. 
Matik < OM. Matej), v doklade apelatívum 
potok označuje druh objektu na mape.

Strosov (*Strošov) → Strošovský potok

Strosovska (*Strošovská) → Strošovský 
potok

Strošovský potok ľ. Tovarský potok (→ 
Váh), 2,3 km; pramení v lese Strošov, ústi 
SZ od Červeného Kameňa; varianty: *Stro-
šov, *Strošovská; TN. Strošov.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1882 Strosovska III. VM, Sekce 4360/4
1937 Strosov ŠpMp. 75
1952 potok Strosov GŠ 50
1989 Strošovský potok VMp. 50
1994 Strošovský potok GNPB. 20
TN.: Strošov
1937 Strosov ŠpMp. 75
1989 Strošov VMp. 50
1994 Strošov (les) GNPB. 20
Etym.: Názov Strošovský potok < adj. stro-
šovský (< TN. Strošov) + apel. potok; variant 
*Strošov vznikol transonymizáciou TN. 
Strošov; podoba *Strošovská bola utvore-
ná elidovaním apelatívneho člena z VN. 
Strošovská voda (rieka).

Stružnica p. Marikovský potok (→ Váh), 
1,7 km; pramení S od Raganky (825 m 
n. m.), ústi Z od Pobočkovcov v časti 
Stružnica; variant: Stružnický potok; TN. 
Stružnica.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Strúžnica VMp. oz.
2005 Strúžnica Hik. 

2022 Stružnickí potok náreč. HoMa
TN.: Stružnica
1994 Stružnica (les) GNPB. 31
2022 Stružnica náreč. HoMa
Etym.: Názov Stružnica < TN. Stružnica 
(< apel. struha – menšie umelé vodné ko-
ryto, jarok); nárečový variant Stružnický 
potok < adj. stružnický (< TN. Stružnica) 
+ apel. potok.

Stružnický potok → Stružnica

Styavnicza Thal und Bach (*Štiavnica) 
→ Štiavnik

Suča Bach (*Súča) → Súčanka

Súčanka p. Váh, 21,9 km; pramení Z od 
vrchu Čerešenkova (758 m n. m.), preteká 
obcami Horná a Dolná Súča, ústi v Skalke 
nad Váhom; varianty: Súča, Niestorka; ON. 
Horná Súča, ON. Dolná Súča, VN. Niestora.
VMp. 50: 35-12, 35-21; Šmil. Nr. 2514
VN.: 1244 fluvius Sudcza CDSl. II, 112,  
Šmil. 71
1837 Suča Bach II. VM, sect. 37, col. 
XXVIII
1870 Suča bach MpCT
1882 Suca Bach III. VM, Sekce 4460/1
1904 Szucsa patak VVTŽ
1928 Súča MpTStP
1936 Sučianka KMp. DoSú.
1936 Niestorka (h. t.) KMp. DoSú.
1937 Súčanka KMp. HoSú.
1937 Súča ŠpMp. 75
1938 Súčanka KMp. HoSú.
1952 Súča GŠ 50
1965 Sučianka HP
1971 Sučianka HČ
1989 Súčanka VMp. 50
1991 Súčanka GNTN. 24
1991 Súčanka GNTN. 33
1991 Sučianka GNTN. 33
1996 Súčanka ZTMp. 200
1999 Súčanka ZMp. 50
2001 Súčanka PMp. DoSú.
2005 Súčanka Toky
2011 Sučianka PMp. DoSú.
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2011 Súčanka TaS
ON.: Dolná Súča
1208 Suchan VSO I, 333
1244 Zudczan VSO I, 333
1398 Castrum Zudcze VSO I, 333
1429 Castrum Zucha VSO I, 333
1439 Nagh Sucha VSO I, 333
1773 Alsó-Szucs, Dolne Suce MajtNo.67
1782-1784 Unter Sutsch Dolna Sutza I. VM, 
sect. 4, col. X
1786 Alschó-Sucz MajtNo.67
1808 Alsó-Szucsa, Dolní Suča MajtNo.67
1837 Dolna_Suča (h. Alsó_Szucza) II. VM, 
sect. 37, col. XXVIII
1863, 1888–1913 Alsószúcs MajtNo.67
1873–1882 Alsószucs MajtNo.67
1920– Dolná Súča MajtNo.67
ON.: Horná Súča 
1598 Kys Sucha VSO I, 434
1773 Felső-Szucz, Horne Suce MajtNo. 96
1782-1784 Ober Sutsch horna Sutza Felso 
Szutza I. VM, sect. 2, col. IX
1786 Felschő-Sucz MajtNo. 96
1808 Felső-Szucsa, Horní Suča MajtNo. 96
1837 Horná Súča (h. Felsö Szúcs) II. VM, 
sect. 37, col. XXVII
1863, 1888–1913 Felsőszúcs MajtNo. 96
1873–1882 Felsőszucs MajtNo. 96
1920– Horná Súča MajtNo. 96
VN.: Niestora
→ Dúbrava (1)
Etym.: Názov Súčanka (Sučianka) < ON. 
(Dolná/Horná) Súča, suf. -anka/-ianka; 
variant Súča vznikol transonymizáciou ON. 
(Dolná/Horná) Súča; pomenovanie horného 
toku Niestorka < VN. Niestora, suf. -ka.

Súdny ľ. Papradnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,3 km; pramení SZ od Súdnej (574 
m n. m.), ústi J od Stupného; TN. Súdna.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Súdny VMp. oz.
2005 Súdny Hik. 
TN.: Súdna
1994 Súdna (vrch) GNPB. 34
Etym.: Motiváciou názvu Súdny bolo miesto 
prameňa (< TN. Súdna).

Suchý potok → Zubák

Suchlica → Kvašov

Súľovský potok → Hradnianka

Súľovský potok ľ. Hradnianka (→ Váh), 2,9 
km; pramení SZ od Dubovca (619 m n. m.), 
ústi v Súľove; varianty: Súľovský, *Jedľa-
vinček; ON. Súľov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1749 Gedlawintschek Bel Not. V. 65
1988 Súľovský VMp. oz.
1994 Súľovský potok GNZA. 48
2005 Súľovský potok Hik. 
2011 Súľovský potok TaS
ON.: Súľov
→ Hradnianka 
Etym.: Názov Súľovský potok < adj. súľov-
ský (< ON. Súľov) + apel. potok; podoba 
Súľovský vznikla elidovaním apelatívneho 
člena z VN. Súľovský potok; historický re-
konštruovaný variant *Jedľavinček súvisí 
s apel. jedľa, motiváciou mohol byť jedľový 
les, cez ktorý potok pretekal.

Svarkovica ľ. Bodianka (→ Domanižanka 
→ Váh), 1,3 km; pramení J od Svarkovi-
ce (508 m n. m.), ústi V od Prečína; TN. 
Svarkovica.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Svarkovica VMp. oz.
2005 Svarkovica Hik. 
TN.: Svarkovica
1994 Svarkovica (les) GNPB. 53
Etym.: Názov Svarkovica < TN. Svarkovica.

Svätená studňa → Varienka

Svedernicum (*Svedernícky) → Dl-
hopoľka

Sverepec p. Pružinka (→ Kočkovský kanál 
→ Váh), 9,5 km; pramení S od vrchu Breko-
vec (488 m n. m.), ústi JZ od obce Sverepec; 
ON. Sverepec.
VMp. 50: 25-44
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VN.: 1823-25 Swerebecz Bach II. VM, sect. 
36, col. XXIX
1965 Sverepec HP
1971 Sverepec HČ
1989 Sverepec VMp. 50
1994 Sverepec GNPB. 61
1996 Sverepec ZTMp. 200
1999 Sverepec ZMp. 50
2005 Sverepec Toky
2011 Sverepec TaS
ON.: Sverepec
1321 Sverepecz VSO III, 109
1327 Scerepecz VSO III, 109
1369 Suerepech VSO III, 109
1396 Zerepecz VSO III, 109
1519 Sverepec VSO III, 109
1773 Szverepecz, Swerepecz MajtNo. 283
1786 Swerepecz MajtNo. 283
1808 Szverepecz, Sweřepec MajtNo. 283
1823-25 Swerebecz II. VM, sect. 36, col. 
XXIX
1863–1902 Szverepec MajtNo. 283
1907–1913 Lejtős MajtNo. 283
1920–1980, 1990– Sverepec MajtNo. 283
Etym.: Názov Sverepec vznikol transonymi-
záciou ON. Sverepec (< apel. sverepec – 
stoklas obilný bot. Bromus secalinus – bu-
rina rastúca prevažne pri porastoch pšenice 
a raže. V. Machek uvádza „sveřepý (pův.): 
divoce rostoucí, sám od sebe se uchycující 
(o rostlinách)... pak: chovaný v polodivokém 
stavu, bez denní lidské péče... Zpodstatnělé 
sveřep označuje jisté obtížné a velmi plodné 
plevele“. (Mach.Esjč, s. 595).

Sviniarka p. Petrovička (→ Hričovský 
kanál → Váh), 3,2 km; pramení JV od Žiaru 
(847 m n. m.), ústi V od Sviniarky; variant: 
Svitkovy potok; TN. Sviniarka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Svitkovy potok III. VM, Sekce 
4261/3
1988 Sviniarka VMp. oz.
2005 Sviniarka Hik. 
TN.: Sviniarka
1994 Sviniarka (les) GNZA. 40
Etym.: Názov Sviniarka < TN. Sviniar-
ka; variantný názov Svitkovy potok < adj. 

svitkový (< pravdepodobne TN. Svitkove 
(nedoložené) < OM. Svitko) + apel. potok. 

Svitkovy potok → Sviniarka

Svrčinovský jarok ľ. Marikovský potok 
(→  Váh), 0,5 km; pramení J od Galkova 
(943 m n. m.) v časti Svrčinovec, ústi S od 
osady Vlkov; TN. Svrčinovec.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Svrčinovskí jarek náreč. HoMa
TN.: Svrčinovec
1994 Svrčinovec (les) GNPB. 31
2022 Svrčinovec náreč. HoMa 
Etym.: Názov Svrčinovský jarok < adj. 
svrčinovský (< TN. Svrčinovec < apel. 
svrčina – smrekový porast) + apel. jarok 
(náreč. jarek).

Swerebecz Bach (*Sverepec) → Sverepec

Syulyov (*Súľov) → Hradnianka

Sztrelienka (*Strelenka) → Lysky

Szulyovium (*Súľovský) → Hradnianka

Š

Šebešťanová p. Hričovský kanál (→ Váh), 
1,5 km; pramení SV od obce Šebešťano-
vá, preteká ňou a ústi V od nej; variant: 
Predosie; TN. Predosie, ON. Šebešťanová.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Šebešťanová VMp. oz.
2004 Predosie náreč.
2005 Šebešťanová Hik. 
2005 Šebešťanová Toky
TN.: Predosie 
2004 Predosie náreč.
ON.: Šebešťanová
1414 Sebestenfalua VSO III, 127
1773 Sebestinfalva, Sebestin MajtNo. 236
1786 Schebeschtinfalwa MajtNo. 236
1808 Sebestényfalva, Ssebesstínowá Majt-
No. 236
1863–1902 Sebestyénfalu MajtNo. 236
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1907–1913 Sebestyénfalva MajtNo. 236
1920 Šebešťánova MajtNo. 236
1927–1979 Šebešťanová MajtNo. 236
– od roku 1979 je súčasťou Považskej 
Bystrice
Etym.: Názov Šebešťanová vznikol trans-
onymizáciou ON. Šebešťanová; variant 
Predosie < TN. Predosie (< pravdepodobne 
predevsie – oblasť pred vsou).

Šibeničný → Bročkov potok

Široká p. Kátlinský potok (→ Marikovský 
potok → Váh), 1,4 km; pramení S od Široké-
ho (771 m n. m.), ústi JV od Kapitánovcov; 
TN. Široké.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Široká VMp. oz.
2005 Široká Hik. 
2005 Široká Toky
TN.: Široké
2000 Široké JA-PU
Etym.: Motiváciou názvu Široká bolo 
miesto prameňa (< TN. Široké).

Široký potok p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová 
→ Hričovský kanál → Váh), 2,7 km; pra-
mení V od Ustrígeľa (1009 m n. m.), ústi SV 
od Širokého (821 m n. m.); variant: Široký; 
TN. Široké.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1971 Široký potok HČ
1988 Široký VMp. oz.
1994 Široký potok GNZA. 50
1999 Široký potok ZMp. 50
2000 Široký potok JA-PU
2005 Široký potok Hik. 
2005 Široký potok Toky
2011 Široký potok TaS
TN.: Široké
1994 Široké (vrch, les) GNZA. 50
Etym.: Názov Široký potok < adj. široký 
(< TN. Široké) + apel. potok; variant Širo-
ký vznikol elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Široký potok.

Škrietkovo ľ. Biela voda (→ Váh), 3,1 km; 
pramení V od časti Zadný Škrietkov (dnes 

Brúsová 704 m n. m.), ústi v Dubkovej; TN. 
Škrietkov.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1948 Škrietkovo KMp. Vyd.
TN.: Škrietkov
1948 Škrietkov KMp. Vyd.
1994 Škrietkov (les) GNPB. 65
Etym.: Názov Škrietkovo < TN. Škrietkov, 
suf. -ovo.

Štefanová → Kremenný potok

Štefanský ľ. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,9 km; pramení JV od Šte-
fanského, ústi v Dlhom Poli; TN. Štefanské.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Štefanský VMp. oz.
2005 Štefanský Hik. 
TN.: Štefanské
1994 Štefanské (les, pasienok, pole) GNZA. 
23
Etym.: Názov Štefanský < TN. Štefanské 
(< OM. Štefan).

Štiavniček ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 0,9 km; prame-
ní JZ od Novín (565 m n. m.), ústi v obci 
Štiavnik; variant: *Mošteník; VN. Štiavnik.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Ščiavňiček náreč.
2005 Moščeník Hik. 
VN.: Štiavnik
→ Štiavnik
Etym.: Názov Štiavniček < VN. Štiavnik, 
suf. -ek, deminutívnou podobou sa vyjad-
ruje malosť a podradenosť toku, do ktoré-
ho ústi; variant *Mošteník vznikol z adj. 
moštený (< sloveso mostiť – spevniť brehy 
brvnami), suf. -ík.

Štiavnický potok → Štiavnik

Šťavnička → Štiavnik

Štiavnik p. v. n. Mikšová (→ Hričovský 
kanál → Váh), 19,2 km; pramení JV od 
Veľkého Javorníka (1072 m n. m.), preteká 
obcou Štiavnik, ústi V od Kamenného dielu 
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(543 m n. m.); varianty: Štiavnický potok, 
*Štiavnická rieka, Šťavnička, *Štiavnica; 
ON. Štiavnik.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1559 fluviolus Schawnyczky PCO V.
1559  Schyawnyczky patak PCO V.
1664 fl. Scawnik Urb.PB1664
1664 Sciawnicka Rieka Urb.PB1664
1823-25 Styavnicza Thal und Bach II. VM, 
sect. 35, col. XXIX
1831 Styavník bach MpTTA
1852 Bach Stavnica KonkrMp. Hvo.
1870 Styavnik MpCT
1876 Šťavník Špec. 75 
1882 Styavnik potok III. VM, Sekce 4361/1
1886 Styavnik MpTŽ1886
1889 Štiavnik Orbók
1889 Ščiavnický potok Orbók
1897 Styavnik MpTŽ1897
1904 Styavniki patak VVTŽ
1913 Styávnik MpTŽ1913
1928 Štiavnik MpTStP
1935 Šťavnička KMp. Mikš.
1937 Šťavník ŠpMp. 75
1937 Štiavnik Gen.
1952 Štiavnik GŠ 50
1971 Štiavnik HČ
1984 Štiavnik Vav. 277
1985 Štiavnik SV
1988 Štiavnik VMp. oz.
1994 Štiavnik GNZA. 27
1996 Štiavnik ZTMp. 200
2000 Štiavnik JA-PU
2005 Štiavnik Hik. 
2005 Štiavnik Toky
2011 Štiavnický potok TaS
2017 Štiavnik PMp. Súľ.
ON.: Štiavnik
1430 Schawnyk VSO III, 138
1458 Chewnyk VSO III, 138
1598 Stiavnik VSO III, 138
1927 Šťavník VSO III, 138
1773 Scsavnik, Sčawnik MajtNo. 291
1808 Scsávnik, Styávnik, Ssťáwník Majt-
No. 291
1863 Scsavnik MajtNo. 291
1873 Stjavnik MajtNo. 291
1877–1882 Scsavnik MajtNo. 291

1888–1902 Styávnik MajtNo. 291
1907–1913 Trencsénselmec MajtNo. 291
1920 Štiavník MajtNo. 291
1927–1946 Šťavník MajtNo. 291
1946– Štiavnik MajtNo. 291
Etym.: Názov Štiavnik, Šťavník < apel. 
štiavnica (< psl. ščava) s významom me-
dokýš, kyselka, minerálny prameň. Prav-
depodobne podľa názvu potoka dostala 
pomenovanie osada Štiavnik. Varianty 
Štiavnický potok a *Štiavnická rieka < adj. 
štiavnický (< ON. Štiavnik) + apel. potok/
rieka; variant Šťavnička < ON. Štiavnik 
suf. -ička.

Štrkotné ľ. Lysky (→ Beňadín → Biela 
voda → Váh), 0,7 km; pramení S od osady 
Slamkovci, ústi v osade JZ od Lysej pod 
Makytou.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1938 Štrkotné KMp. LpM.
Etym.: Názov Štrkotné mohol byť motivo-
vaný zvukom vody a štrkotaním kameňov 
(< sloveso štrkotať).

Šulavov p. Besné (→ Marikovský potok 
→  Váh), 1,3 km; pramení SV od Potôčika 
(693 m n. m.), ústi pri Šulavovcoch; ON. 
Šulavovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Šulavov VMp. oz.
2005 Šulavov Hik. 
ON.: Šulavovci
1994 Šulavovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Šulavov < ON. Šulavovci (< 
OM. Šulava).

Šústov → Šustovský potok

Šustovský potok ľ. Beňadín (→ Biela voda 
→ Váh), 0,9 km; pramení v osade Šústo-
vé, ústi v časti Dešná v katastri Lysej pod 
Makytou; variant: Šústov; ON. Šústové.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1938 Šustovský potok KMp. LpM
2005 Šústov Toky
ON.: Šústové
1994 Šústové (samota) GNPB. 46
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Etym.: Názov Šustovský potok < adj. šustov-
ský (< ON. Šústové) + apel. potok; variant 
Šústov < OM. Šústa (> ON. Šústové).

Švabkovský p. Rovnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,1 km; pramení v Švab-
kovskom, ústi v Bukovej; TN. Švabkovský.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Švabkovský VMp. oz.
2005 Švabkovský Hik. 
TN.: Švabkovský
1994 Švabkovský (les) GNZA. 31
Etym.: Názov Švabkovský vznikol trans-
onymizáciou TN. Švabkovský.

T

Tancová ľ. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 4,2 km; pramení 
JZ od Novín (565 m n. m.), preteká dolinou 
Tancová, ústi SZ od Jačmeňovca (554 m 
n. m.); variant: *Jačmieňovský potok; TN. 
Tancová, TN. Jačmeňovec, ON. Jačmie-
ňovci.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Jacmienovski potok III. VM, 
Sekce 4361/1
1988 Tancová VMp. oz.
2005 Tancová Hik. 
TN.: Tancová
1994 Tancová (les) GNZA. 51
TN.: Jačmeňovec
1994 Jačmeňovec (vrch, les) GNZA. 49
ON.: Jačmieňovci
1882 Jacmenovci III. VM, Sekce 4361/1
Etym.: Názov Tancová vznikol trans-
onymizáciou TN. Tancová; historický 
variant *Jačmieňovský potok bol v dobe 
svojho zápisu motivovaný ON. Jačmieňovci 
(< adj. jačmieňovský < ON. Jačmieňovci 
+ apel. potok). V súčasnosti už táto osada 
neexistuje, ale OM. je dochované v názve 
vrchu Jačmeňovec.

Temrava ľ. Dlhopoľka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,9 km; pramení Z od Ostrého, 
ústi v Dlhom Poli.

VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Temrava VMp. oz.
2005 Temrava Hik. 
Etym.: Názov Temrava < apel. temrava – 
prítmie, šero – názov vznikol podľa tmavé-
ho lesa, cez ktorý potok preteká a tmavého 
podložia.

Tepla (*Teplá) → Manínsky potok

Teplianka → Manínsky potok

† *Teplica p. Váh (medzi Ľuborčou 
a Nemšovou)
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2528
VN.: 1242 ad Toplicham CDSl. II, 78, 
Šmil. 73
1242 in Tiplicham CDSl. II, 78
Etym.: Názov Teplica < apel. teplica – teplý 
prameň, potok s teplou (nezamŕzajúcou) 
vodou.

Teplá → Teplička

Teplička ľ. Kočkovský kanál (→ Váh), 
29,6 km; pramení SV od Dolnej Poruby, 
ústi v Trenčíne; varianty: *Teplice, Teplá, 
*Pitka.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1265 a. Tepliche CAC. VIII, 123, 
1265 aqua Tepliche Ortv.
1720 aqua Teplensis Thurzo
1749 Teplinum Bel Not. V. 58
1749 Teplá Bel Not. V. 62 
1806 Teplicska Fl. Lip.Mp. 
1821 Tepličska fluvius MpCTs
1837 Teplička Bach II. VM, sect. 37, col. 
XXVIII
1837 Pitka Potok (h. t.) II. VM, sect. 37, 
col. XXIX
1859 Tepla FENYÉS
1861 Teplicska B. Lip.Mp.gen. 
1870 Teplitzka bach MpCT
1881 Teplička MpZM
1882 Pitka Bach (h. t.) III. VM, Sekce 
4460/2
1882 Teplička Bach III. VM, Sekce 4460/2
1886 Teplicska MpTŽ1886
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1889 Teplička Orbók
1897 Teplicska MpTŽ1897
1904 Teplicska VVTŽ
1913 Teplicska MpTŽ1913
1928 Teplička MpTStP
1937 Teplička ŠpMp. 75
1937 Teplička KMp. TT.
1943 Teplička KMp. Teplá
1952 Teplička GŠ 50
1989 Teplička VMp. 50
1991 Teplička GNTN. 14
1996 Teplička ZTMp. 200
1999 Teplička ZMp. 50
2005 Teplička Toky
2011 Teplička TaS
2012 Teplička PMp. Opat.
Etym.: Názov Teplička je demin. podobou 
pomenovania → Teplica, variant *Teplice < 
pl. podoba apel. teplica (→ Teplica), podoba 
Teplá < adj. teplý – podľa teplej vody, názov 
hornej časti toku *Pitka nie je sémanticky 
priezračný. 

Tepšín → Debšín

*Tomášov potok ľ. Kočkovský kanál (→ 
Váh), pramení Z od Horky (408 m n. m.) 
a Mliečnice (371 m n. m.), preteká cez v. 
n. Dolné Kočkovce.
VMp. 50: 25-43, 25-44
VN.:
1408 riv. Thamaspathaka ZsO II/2, 154
Etym.: Názov *Tomášov potok < adj. To-
mášov (< OM. Tomáš + apel. potok.

Tisov p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → Hri-
čovský kanál → Váh), 0,8 km; pramení SZ 
od Žliabku (704 m n. m.), ústi V od osady 
Tisové; variant: Ciesarovský potok; ON. 
Tisové, ON. Ciesarovce.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Tisov VMp. oz.
2005 Tisov Hik. 
2004 Ciesarovskí potok náreč.
ON.: Tisové
1994 Tisové (samota) GNZA. 51
ON.: Ciesarovce
2004 Ciesarovce náreč.

Etym.: Názov Tisov < ON. Tisové (< OM. 
Tiso), nárečový variant Ciesarovský potok < 
adj. ciesarovský (< ON. Ciesarovce < OM. 
Ciesar) + apel. potok.

Tisovský potok p. Biela voda (→ Váh), 5,3 
km; pramení v samote Makytka, preteká 
samotou Tisové, ústi S od Lazov pod Ma-
kytou; variant: *Tisový potok; ON. Tisové.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1794 Tiszovi potok MpContr.
1989  Tisovský potok VMp. 50
2014 Tisovský potok  PMp. LpM.
ON.: Tisové 
1994 Tisové (samota) GNPB. 42
Etym.: Názov Tisovský potok < adj. tisov-
ský (< ON. Tisové) + apel. potok; variant 
*Tisový potok < ON. Tisové + apel. potok.

Tiszovi potok (*Tisový potok) → Tisov-
ský potok

Tomanovský potok ľ. Podhradský potok 
(1) (→ Kočkovský kanál → Váh), 5,4 km; 
pramení S od vrchu Vápeč (956 m n. m.), 
ústi Z od Košeckého Pohradia; varianty: 
Potok od vrchu Vápeč; TN. Vápeč, ON. 
Tomani.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1965 Potok od vrchu Vápeč HP
1989 Tomanovský potok VMp. 50 
2005 Tomanovský potok Toky
ON.: Tomani
1994 Tomani (samota) GNPB. 37
TN.: Vápeč 
1994 Vápeč (vrch) GNPB. 32
Etym.: Názov Tomanovský potok < adj. to-
manovský (< ON. Tomani < OM. Toman) + 
apel. potok; variant Potok od vrchu Vápeč 
< apel. potok + predl. od + apel. vrch + 
TN. Vápeč – názov vyjadruje smer toku.

Tovariska Bach (*Tovariska) → Tovar-
ský potok

Tovařiska → Tovarský potok

Tovarski bach → Tovarský potok
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Tovarský potok p. Váh, 29,8 km; pramení 
JZ od Končitej (817 m n. m.), ústi JV od 
Pruského; varianty: *Tovariska, Tovařiska, 
*Tuchyňa, *Červeniansky potok, potok To-
nársky, Zápechová; ON. Červený Kameň, 
ON. Tuchyňa, ON. Zápechová.
VMp. 50: 25-43, 35-21; Šmil. Nr. 257
VN.: 1243 a. Tuhyne CDSl. II, 82, Šmil. 69
1259 u. Thuhene Šmil. 68
1683 Červeniansky potok Urb. II.
1794 Cservenjanszkj potok MpContr. 
1823-25 Tovariska Bach II. VM, sect. 36, 
col. XXVIII
1831 Tovariwka bach MpTTA
1870 Tovarski bach MpCT
1881 Tovařiska MpZM
1882 Tovarska potok III. VM, Sekce 4360/4
1886 Tovarszki MpTŽ1886
1889 potok Tonársky Orbók
1897 Tovarszki MpTŽ1897
1906 Tovarsky p. MpWaB
1913 Tovarszki MpTŽ1913
1952 Tovarský potok GŠ 50
1965 Tovarský potok HP
1971 Tovarský potok HČ
1989 Tovarský potok VMp. 50
1994 Tovarský potok GNPB. 20
1994 Zápechová GNPB. 20
1996 Tovarský potok ZTMp. 200
1999 Tovarský potok ZMp. 50
2005 Tovarský potok Toky
2011 Tovarský potok TaS
ON.: Červený Kameň
1354 Wereskew VSO I, 290
1484 Cherweny Kamen VSO I, 290
1503 Czerwen Kamen VSO I, 290
1773 Vőrőskő, Čerwenj Kamen MajtNo. 57
1786 Vöröschkő, Čerwený Kamen Majt-
No. 57
1808 Vöröskő, Vereskő, Rothenstein, 
Cžerwený Káměn [!] MajtNo. 57
1863 Vöröskő és Oroszlánkő MajtNo. 57
1873–1882, 1892–1913 Vöröskő MajtNo. 57
1888 Zápehovavöröskő MajtNo. 57
1920 Červený Kameň, Červenkameň Majt-
No. 57
1927– Červený Kameň MajtNo. 57
ON.: Tuchyňa

1243 Tuhine VSO III, 202
1259 Thuhene VSO III, 202
1409 Tuchina VSO III, 202
1439 Twchyna VSO III, 202
1863, 1892–1902 Tuchina MajtNo. 306
1873–1888 Tuhina MajtNo. 306
1907–1913 Tohány MajtNo. 306
1920 Tuchyna MajtNo. 306
1927–Tuchyňa MajtNo. 306
- obec vznikla po roku 1808 zlúčením 
obcí Panská Tuchyňa a Zemianska Pan-
ská Tuchyňa: 
1773 Tuchina, Panska Tuchyna MajtNo. 306
1786 Tuchinya MajtNo. 306
1808 Urasági-Tuchina, Panská Tuchyna 
MajtNo. 306 Zemianska Tuchyňa: 
1773 Nemes-Tuchina, Zemanska Tuchina 
MajtNo. 306
1786 Nemesch-Tuchinya MajtNo. 306
1808 Nemes-Tuchina, Zemanská Tuchyna 
MajtNo. 306
ON.: Zápechová
1994 Zápechová (samota) GNPB. 20
Etym.: Názov Tovarský potok < adj. tovar-
ský (< apel. tovar – výrobok ako predmet 
predaja a kúpy) + apel. potok – názov súvisí 
s dôležitou obchodnou cestou, ktorá vedie 
popri potoku – z Čiech a Moravy sa vozil 
tovar k Váhu a odtiaľ sa prepravoval na 
lodiach a pltiach ďalej; variantné názvy 
*Tovariska, Tovařiska vznikli so zákla-
du tovar + formant -iska (pravdepodobne 
skrátením podoby *Tovariská voda); variant 
*Tuchyňa vznikol transonymizáciou ON. 
Tuchyňa; variantný názov *Červeniansky 
potok < adj. červeniansky (< ON. Červený 
Kameň) + apel. potok; variant Zápechová 
vznikol transonymizáciou ON. Zápechová; 
názov potok Tonársky vznikol chybným 
prepisom.

Trnavský potok p. Súčanka (→ Váh), 
1,4 km; pramení SZ od časti Poschlá, pre-
teká časťou Trnava (dnes Tŕňové), ústi Z 
od osady Poláčkovci SZ od  obce Horná 
Súča; TN. Trnava.
VMp. 50: 35-12, 25-34
VN.: 1937 Trnavský potok KMp. HoSú.
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1938 Trnavský potok KMp. HoSú.
TN.: Trnava
1937 Trnava KMp. HoSú.
1938 Trnava KMp. HoSú.
Etym.: Názov Trnavský potok < adj. trnav-
ský (< TN. Trnava < apel. tŕň) + apel. potok.

U

Udičiansky potok ľ. Marikovský potok (→ 
Váh), 6,2 km; pramení JV od Adamkova 
(937 m n. m.), preteká časťou Udička, ústi 
J od Usudičky; varianty: Gacovecký potok, 
Gacovecký, *Udičský potok; TN. Udička, 
ON. Gacovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1971 Gacovecký potok HČ
1988 Gacovecký VMp. oz.
2000 Gacovecký potok JA-PU
2004 Udzičskí potok náreč.
2005 Udičiansky potok Hik. 
2011 Gacovecký potok TaS
2022 Udzíčskí potok náreč. HoMa
ON.: Gacovci
1994 Gacovci (osada) GNPB. 30
TN.: Udička
1999 Udička ZMp. 50
2022 Udzíčka náreč. HoMa
Etym: Názov Udičiansky potok < adj. 
udičiansky (< TN. Udička) + apel. potok; 
variant *Udičský potok (náreč. Udzičskí 
potok) nie je utvorený správne, pretože 
vychádza zo základu Udiča a nie Udička; 
názov Gacovecký potok < adj. gacovecký (< 
ON. Gacovci < OM. Gaco < pravdepodobne 
apel. gate (náreč. gace); podoba Gacovec-
ký vznikla elidovaním apelatívneho člena 
z VN. Gacovecký potok.

Udička ľ. Udičiansky potok (→ Marikovský 
potok → Váh), 2 km; pramení J od Bada-
čovho grúnika, ústi pri Melicherovcoch; 
variant: Ligasovský jarok; ON. Ligasovci. 
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Udička VMp. oz.
2004 Udzička náreč.
2005 Udička Hik. 

2022 Ligásovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Ligasovci
1994 Ligasovci (osada) GNPB. 30
Etym.: Názov Udička (náreč. Udzička) je 
deminutívnou podobou VN. Udičiansky 
potok (vyjadruje, že ide o jeho prítok); 
nárečový variant Ligasovský jarok < adj. 
ligasovský (< ON. Ligasovci < OM. Ligas) 
+ apel. jarok (náreč. jarek).

Udičov ľ. Marikovský potok (→ Váh), 
1,6 km; pramení J od Hradišťa, ústi JZ od 
Udiče; variant: Jelšovica; ON. Udiča.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Jelšovica III. VM, Sekce 4361/1
1988 Udičov VMp. oz.
2005 Udičov Hik. 
2005 Udičov Toky
ON.: Udiča
- obec vznikla r. 1960 zlúčením Veľkej 
a Malej Udiče.
Veľká Udiča 
1321 Duae willae Wdicha VSO III, 215
1479 Udicza VSO III, 215
1773 Welka Udica VSO III, 215
Malá Udiča
1321 Duae willae Wdicha VSO III, 215
1503 Kys Udcze VSO III, 215
1773 Mala Udica VSO III, 215
Etym.: Názov Udičov < ON. Udiča (< slo-
veso údiť – do úvahy treba brať sústavu TN. 
Rybník, Hatné, kde sa mohli chytať ryby, 
údiť a dopravovať ich po blízkom Váhu do 
okolitých obcí); variant Jelšovica < apel. 
jelša, resp. adj. jelšové, suf. -ica.

Udzičskí potok (*Udičský potok) → Udi-
čiansky potok

Uhelne Bach (*Uhoľné) → Jačmieňovci

Uhoľnica p. Dlhopoľka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,2 km; pramení SV od 
Uhoľnice, ústi JV od osady Forbaky-Kluka-
ny; TN. Uhoľnica.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Uholnica VMp. oz.
2004 Uhelnica náreč.
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2005 Uhoľnica Hik. 
TN.: Uhoľnica
2001 Uhoľnica JA-CA
Etym.: Motiváciou názvu Uhoľnica (náreč. 
Uhelnica) bolo miesto prameňa (< TN. 
Uhoľnica – pálievalo sa tu drevné uhlie).

Uhoľný ľ. Papradnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,2 km; pramení JZ od Uhoľ-
ného (574 m n. m.), ústi v obci Brvnište; 
TN. Uhoľné.
VMp. 50: 25-42
1988 Uhoľný VMp. oz.
2004 Uheľný náreč.
2005 Uhoľný Toky
TN.: Uholné
1994 Uholné (vrch) GNPB. 19
2000 Uholné JA-PU
Etym.: Názov Uhoľný (náreč. Uheľný) < 
TN. Uhoľné. Kodifikovaná podoba TN. 
Uholné v GNPB nie je správna (motiváciou 
je apel. uhoľ a nie uhol). 

Uhoľné → Jačmieňovci

Uhrovský potok → Uhry

Uhry p. v. n. Nosice (→ Váh), 2,1 km; pra-
mení S od Uhrov, ústi JV od Udiče; va-
rianty: Uhrovský potok, *Žiarsky potok; 
ON. Uhry.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1882 Žjarski potok III. VM, Sekce 
4361/1
1988 Uhry VMp. oz.
2004 Uhrouskí potok náreč.
2005 Uhrovský potok Hik.
ON.: Uhry
1994 Uhry (samota) GNPB. 63
Etym.: Názov Uhry vznikol transonymi-
záciou ON. Uhry (to podľa miesta, kde sa 
v časoch posúvania uhorských hraníc usíd-
lila uhorská posádka, ktorá strážila prie-
chod z Jasenice do Udiče); variant Uhrovský 
potok < adj. uhrovský (< ON. Uhry) + apel. 
potok; variant *Žiarsky potok < adj. žiar-
sky (< sloveso žiariť – vypaľovať) + apel. 
potok – motiváciou mohlo byť vypálené 

okolie potoka, resp. blízkeho kopca (názov 
TN. Žiar však súčasné mapy nedokladujú, 
ani III. VM).

Usypaný → Bystrička

u Vidranskeho potoka (*Vydranský 
potok) → Petrínovec

Úzkovský ľ. Divina (→ v. n. Hričov → 
Váh), 0,7 km; pramení S od Diviny, ústi V 
od Úzkovského vrchu (558 m n. m.); TN. 
Úzkovský vrch.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Úzkovský VMp. oz.
2005 Úzkovský Hik. 
TN.: Úzkovský vrch
1994 Úzkovský vrch (vrch, les) GNZA. 21
Etym.: Názov Úzkovský < adj. úzkovský 
(< TN. Úzkovský vrch) – vrch, pri ktorom 
potok ústi.

V

V pottoku Csakanovskem (*V Čakanov-
skom potoku) → Čakanovský potok

V Pruščianskem potoce (*V Pruštian-
skom potoku) → Podhradský potok (2)

Vág Horni (*Horný Váh) → Hričovský 
kanál

Váh ľ. Dunaj; 104, 8 km horný tok po Kra-
ľovany; 365,6 km celý tok; pramení ako 
Čierny Váh S pod Kráľovou hoľou (1948 
m n. m.) a od vtoku pravého prítoku Bieleho 
Váhu, JV od obce Kráľova Lehota, tečie ako 
Váh. Preteká Liptovskou kotlinou, Malou 
Fatrou, Strážovskými vrchmi a v Komárne 
ústi do Dunaja.
VMp. 50: 25-44, 26-31, 35-21
VN.: 1208 fl. Wag, parvum/magnum Wag 
CDSl. I, 116-117
1229 magnum Wagh, f l. Wasech, alium 
Wasech, tercium Wasech CDSl. I, 253
1242 fl. Wag, Wasyk CDSl. II, 78
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1243 fl. Wag CDSl. II, 82
1245 fl. Wag, Wasych CDSl. II, 143–144
1259 fl. Vag, a. Vazuch CDSl. II, 445
1262 fl. Vag Héder. I, 4
1265 fl. Vagh CAC. VIII, 122–123
1278 ultra Wag Mar.Očk. 97
1297 f l. Waag, Wagh, mortuum Wagh 
CDEN. I, 415–416
1318 circa Wag RDSl. II, 152
1323 fl. Waag RDSl. II, 488
1338 ultra Wagh Mar.Očk. 122
1339 fl. Vag JuckVýs. 129
1387 fl. Wagh ZsO I, 7
1397 cum navio in Wach ZsO I, 536
1408 fl. Wagh ZsO II/2, 153
1417 fluwi Wag Kuch. 155
1428 fluvii Wag Mar.Očk. 207
1483 Wah Kniezsa, 46
1484 bliz Vahu, od Vahu Kniezsa, 52, 54
1492 fl. Wag Podm. I, 220
1506 fl. Wagh Podm. I, 470, 474–476
1533 penes Vag Podm. II, 474
1536 fl. Waga Podm. II, 586
1581 Wah Mart. 139
1581 Wach Mart. 153
1581 fluvii Wagh Mart. 154
1593 Wach Mart. 158
1749 Vágus Bel Not. V. 56
1782‒1784 Waag Flus I. VM, sect. 4, col. X
1806 Wagus Fl. Lip.Mp. 
1823-25 Waag F. II. VM, sect. 36, col. 
XXVIII
1823-25 Waag Flus (Váh, Vágh, Vagus) II. 
VM, sect. 36, col. XXIX
1836 Vág folyám KonkrMp. Dvk.
1837 Waag Flus (sl. Wáh, h. Vágh) II. VM, 
sect. 37, col. XXVIII
1843 Vagus fl. KomMp. Bel.
1843 Vagus fl. KomMp. Bel.
1851 Waag Fluss KonkrMp. Drie.
1851 Waag Fluss KonkrMp. Drie.
1851 Waag Fluss KonkrMp. Ma.
1851 Waag Fluss KonkrMp. PB.
1851 Waag Fluss KonkrMp. PB.
1851 Waag Fluss KonkrMp. Ra.
1851 Waag Fluʃz KonkrMp. PT.
1851 Waag Fluʃz KonkrMp. PT.
1852 Vag folyam KonkrMp. Tn.

1852 Waag Fluʃs KonkrMp. Koš.
1852 Waag Fluʃs KonkrMp. Koš.
1852 Waag Fluʃs KonkrMp. Kub.
1852 Waag Fluss KonkrMp. Tn.
1853 Waag Fl. KonkrMp. Hor.
1853 Waag Fl. KonkrMp. Hor.
1853 Waag Fluʃs KonkrMp. Dvk.
1853 Waag Fluss KonkrMp. Hor.
1853 Waag Fluss KonkrMp. Hor.
1853 Waag Fluʃs KonkrMp. Ore.
1853 Waag Fluʃs KonkrMp. PCh.
1853 Waag Fluʃs KonkrMp. PCh.
1854 Waag Fluʃs KonkrMp. Nem. 
1854 Waag Fluʃs KonkrMp. Nos. 
1854 Waag Fluʃs KonkrMp. Nos. 
1854 Waag Fluʃs KonkrMp. Orl. 
1854 Waag Fluʃs KonkrMp. Orl. 
1854 Waag Fluss KonkrMp. PP. 
1854 Waag Fluss KonkrMp. PP. 
1854 Waag Fluʃz KonkrMp. LRo.
1854 Waag Fluʃz KonkrMp. LRo.
1855 Vaag Fluss KonkrMp. Sve.
1855 Waag Fluss KonkrMp. Stráž.
1855 Waag Fluss KonkrMp. Stráž.
1856 Vag Fluʃs KonkrMp. DH.
1856 Vag folio. KonkrMp. Opa.
1856 Waag Fl. KonkrMp. Kam.
1856 Waag Fl. KonkrMp. Lib. 
1856 Waag Fl. KonkrMp. Opa.
1856 Waag Fluss KonkrMp. Kľú.
1856 Waag Fluss KonkrMp. Podv.
1856 Waag Fluss KonkrMp. Podv.
1856 Waag Fluss KonkrMp. Podv.
1856 Waag Fluss KonkrMp. Podv.
1857 Vág folyó KonkrMp. Klo.
1858 Vag KonkrMp. LRo.
1858 Vag KonkrMp. LRo.
1861 Waag Fl. Lip.Mp.gen. 
1862 Stari Váhi KonkrMp. HH. 
1863 Vág folyó KonkrMp. PCh.
1863 Vág folyó KonkrMp. PCh.
1863 Vág folyó KonkrMp. Predm. 
1863 Waag Fluʃs KonkrMp. Predm. 
1864 Waag KonkrMp. Iva.
1865 Vág folyó KonkrMp. Lib.
1865 Vág KonkrMp. Lib.
1873 Vág KonkrMp. Nem.
1873 Vág folyó KonkrMp. Nem.
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1882 Waag (Vág) III. VM, Sekce 4460/1
1893 Vág folyó KomMp. PT.
1893 Vág folyó KomMp. PT.
1932 Váh KMp. Lad.
1933 Váh KMp. Bor.
1933 Váh KMp. Bor.
1933 Váh KMp. HH.
1933 Váh KMp. HH.
1934 Váh KMp. Strež.
1934 Váh KMp. Tr.
1935 Váh KMp. Mikš.
1936 Váh KMp. Púch.
1937 Váh ŠpMp. 75
1939 Váh KMp1. PB.
1941 Váh KMp. Klo.
1941 Váh KMp. Klo.
1941 Váh KMp. Koš.
1943 Váh KMp. Mikš.
1943 Váh KMp. Teplá
1944 Váh KMp. Orl. 
1945 Váh KMp. Dul.
1945 Váh KMp. PP. 
1947 Váh KMp. Kubr.
1949 Váh KMp. DnV.
1951 Váh KMp1. Stráž.
1952 Váh GŠ 50
1952 Váh KMp. PCh.
1991 Váh GNTN. 14
1994 Váh GNPB. 17
2001 Váh PMp. DoSú.
2011 Váh PMp. DoSú.
2011 Váh TaS
2017 Váh PMp. Súľ.
Etym.: Etymológia názvu Váh je dodnes 
nejasná. V. Šmilauer považuje názov Váh za 
germánsky (wag = bewegtes Wasser, Woge, 
Strom, Fluss). Od predslovanského germán-
ského (kvádskeho) obyvateľstva prevzali 
názov Slovania a od nich potom Maďari 
(Šmilauer, 1932, s. 307 ‒ 308). Takto vy-
kladal názov už aj Matej Bel v 18. storočí 
vo svojich „Notíciách“. Hoci sa pohráva 
s myšlienkou odvodiť a vysvetliť pome-
novanie Váh zo slovenského pojmu váha 
alebo z latinského vagus (túlavý), napokon 
meno rieky odvodzuje od nemeckého slova 
die Woge (vlna, príval). „Je totiž nadmieru 
zvlnený a prudký, najmä v tých miestach, 

kde skaly a bralá robia koryto hrboľatým. 
Vtedy totiž rozbitý jedným úskalím rúti sa 
do druhého a zas naspäť odrazený môže 
robiť dojem, že ani tak netečie, ako skôr 
sa len vlní“ (Bel, 1984, s. 81 ‒ 82). Podľa J. 
Stanislava je pomenovanie Váh nemecké, 
s významom „rieka“ (Stanislav, 1947, s. 68). 
V roku 1972 prichádza Š. Ondruš s tvrde-
ním, že názov Váh je slovanského pôvodu, 
odvodený od wag- s prvotným významom 
„svetlý tok“, prípadne „na juh, za svetlom 
tečúca rieka“ (Ondruš, 1972, s. 261).
Keďže pri veľkých tokoch riek boli pre 
obyvateľstvo výhodnejšie a lepšie životné 
podmienky a vieme, že územie Slovenska 
bolo pred príchodom Slovanov osídlené 
„germánskym a možno aj predgermánskym 
obyvateľstvom, najmä keltského pôvodu“ 
(Varsik, 1989, s. 22), je pravdepodobné, že 
Slovania prevzali od nich názov rieky Váh.

Varienka p. Domanižanka (→ Váh), 3,1 km; 
pramení J od Kardošovej Viesky, ústi SZ 
od Hrebeňa; varianty: Potok z Kamenného, 
Kotrmelec, Svätená studňa; TN. Kamenné. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1936 Potok z Kamenného KMp. Dom.
1988 Kotrmelec VMp. oz.
2004 Varienka náreč. 
2004 Svätená studňa  náreč.
2005 Kotrmelec Hik. 
TN.: Kamenné 
1936 Kamenné KMp. Dom.
Etym.: Názov Varienka < sloveso variť psl. 
apel. varъ – variaca voda, prenesene aj spe-
nená voda (Krš.Psl.ap., 16) – motiváciou 
bola spenená voda, ktorá ako keby vrela 
(podobne aj názov Varínka); Kotrmelec < 
apel. kotrmelec –  názov bol motivovaný 
tým, že potok preteká členitým riečišťom, 
teda voda v ňom akoby robila kotrmelce; 
variant  Svätená studňa < adj. svätený + 
apel. studňa – názov bol motivovaný tým, 
že tu zomrelo dieťa; podoba Potok z Ka-
menného < apel. potok + predl. z + TN. 
Kamenné – ide o orientačný názov, ktorý 
vyjadruje odkiaľ potok tečie.
Lit.: Krš.HhpV., 167
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Vasicsanka (*Váščanka) → Lednický 
potok

Vaškov → Vaškov potok

Vaškov potok ľ. Kolárovický potok (→ 
Petrovička → Hričovský kanál → Váh), 
5,7 km; pramení SV od Vaškovho vrchu 
(714 m n. m.), ústi S od obce Kolárovice; 
varianty: Vaškov, Brazinov potok, Braži-
novský potok, Potoky; TN. Vaškov vrch, 
TN. Bražinovo, TN. Potoky, VN. Vaškov 
potok.
VMp. 50: 25-42 
VN.: 1882 Brazinov potok III. VM, Sekce 
4261/3
1937 Bražinovský potok Gen.
1952 Bražinovský potok GŠ 50
1988 Vaškov VMp. oz.
1994 Vaškov potok GNZA. 30
2004 Potoky náreč.
2005 Vaškov potok Hik. 
TN.: Vaškov vrch 
1994 Vaškov vrch (vrch, les) GNZA. 30
TN.: Bražinovo
1882 Brazinov III. VM, Sekce 4261/3
2000 Brzinovo JA-PU
TN.: Potoky
2000 Potoky JA-PU
Etym.: Názov Vaškov potok súvisí s ná-
zvom miesta prameňa (< TN. Vaškov vrch); 
variant Vaškov vznikol elidovaním ape-
latívnej časti z VN. Vaškov potok; názov 
Bražinovský potok < adj. bražinovský (< 
TN. Bražinovo) + apel. potok; podoba Bra-
zinov potok zachytáva motivant v podobe 
Brazinov; variant Potoky < TN. Potoky.

Vášťanka → Lednický potok

Vávrov p. Roviny (→ Dlhopoľka → Hri-
čovský kanál → Váh), 1,6 km; pramení SZ 
od Ostrého, preteká časťou Pod Vavrom, 
ústi J od nej; TN. Vavrov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Vávrov VMp. oz.
2005 Vávrov Hik. 
2005 Vávrov Toky

TN.: Vavrov
1994 Vavrov (vrch, les) GNZA. 23
Etym.: Názov Vávrov vznikol transonymi-
záciou TN. Vavrov (< OM. Vavro).

Važtěnka → Lednický potok

Velebný ľ. Bodianka (→ Domanižanka → 
Váh), 0,8 km; pramení S od Svarkovice (508 
m n. m.), ústi SV od Paprúňov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Veľební náreč.
2005 Velebný Hik. 
Etym.: Názov Velebný < adj. velebný – vzne-
šený, majestátny – názov bol motivovaný 
pekným prostredím, ktorým tok preteká.

Veľké Rovné p. Rovnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 2,3 km; pramení JV 
od Valuchovcov, preteká a ústi vo Veľkom 
Rovnom; variant: Horevsanský potok; TN. 
Horevsie; ON. Veľké Rovné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Veľké Rovné VMp. oz.
2004 Horevsanskí potok náreč.
2005 Veľké Rovné Hik. 
TN.: Horevsie
2004 Horefsie náreč.
ON.: Veľké Rovné
1408 Rymanowicz VSO III, 249
1481 Rymaniwicze VSO III, 249
1592 Rowne cum Rimanowecz VSO III, 249
1598 Rowne, Rimanowicze VSO III, 249
1773 Rovne, Rowne MajtNo. 321
1786 Rowne MajtNo. 321
1808 Bicse-Rovné, Bičanské Rowné Majt-
No. 321
1863–1902 Rovne MajtNo. 321
1907–1913 Nagyróna MajtNo. 321
1920 Rovné MajtNo. 321
1927– Veľké Rovné MajtNo. 321
Etym. Názov Veľké Rovné vznikol trans-
onymizáciou ON. Veľké Rovné, variantná 
podoba Horevsanský potok < adj. horevsan-
ský (< TN. Horevsie) + apel. potok.

Veľkobrusňanský potok p. Papradnian-
ka (→ Hričovský kanál → Váh), 1,2 km; 
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pramení vo Veľkom Brusnom, ústi V od 
neho; varianty: Veľkobrusný, Veľkobrus-
ňanský, V. Brusný; ON. Veľké Brusné.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 V. Brusný VMp. oz.
2004 Veľkobrusňanskí náreč.
2005 Veľkobrusný Hik. 
ON.: Veľké Brusné
1994 Veľké Brusné (samota) GNPB. 51
Etym.: Názov Veľkobrusný, Veľkobrusňan-
ský < adj. veľkobrusný/veľkobrusňanský 
(< ON. Veľké Brusné; podoba V. Brusný < 
ON. Veľké Brusné.

Veľkobrusný → Veľkobrusňanský potok

Veľkojastrabský potok → Jastrabie

Veľký potok → Kvašovský potok

Veľký potok ľ. Petrovička (→ Hričovský 
kanál → Váh), 0,6 km; pramení v Lúčkach, 
ústi JV od Kamenitého.
VMp. 50: 25-42
VN.: 2004 Veľkí potok náreč.
2005 Veľký potok Hik. 
Etym.: Názov Veľký potok < adj. veľký + 
apel. potok.

Vidrna Bach (*Vydrná) → Petrínovec

Visolajský potok p. Pružinka (→ Koč-
kovský kanál → Váh), 4,3 km; pramení 
S od obce Visolaje, ústi v obci; variant: 
*Makonc; ON. Visolaje.
VMp. 50:25-44
VN.: 1408 riv. Makoncz ZsO II/2, 153
1989 Visolajský potok VMp. 50
2005 Visolajský potok Toky
2011 Visolajský potok TaS
ON.: Visolaje 
1327 Wizolay VSO III, 270
1332 Wissola VSO III, 270
1369 Wyzzalay VSO III, 270
1598 Wyssolay VSO III, 270
1773 Viszolaj, Wisolaj MajtNo. 328
1786 Wiszolai MajtNo. 328
1808 Viszolaj, Wysolaj MajtNo. 328

1863–1913 Viszolaj MajtNo. 328
1920 Visolaj MajtNo. 328
1927– Visolaje MajtNo. 328
Etym.: Názov Visolajský potok < adj. vi-
solajský (< ON. Visolaje) + apel. potok; 
historický variant *Makonc nie je séman-
ticky jasný.

Višňové → Višňovský potok

Višňovský potok p. Štiavnik (→ v. n. Mik-
šová → Hričovský kanál → Váh), 2 km; 
pramení V od Holého vrchu (615 m n. m.), 
ústi JV od Višňového; varianty: Višňové, 
Popodhorky potok; ON. Višňové.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1882 Popodhorky potok III. VM, 
Sekce 4361/1
1988 Višňové VMp. oz.
2004 Višňouskí potok náreč.
2005 Višňovský potok Hik.
ON.: Višňové
1994 Višňové (miestna časť Štiavnika) 
GNZA. 48
Etym.: Názov Višňovský potok < adj. višňov-
ský (< ON. Višňové < podľa porastu višní, 
lat. Prunus) + apel. potok; variant Višňové 
vznikol transonymizáciou ON. Višňové; 
podoba Popodhorky potok < predl. popod 
+ apel. hôrky + apel. potok.

Vlára p. Váh, 40,5 km (na území SR 10,8 
km); pramení v katastri obce Drnovice (SZ 
od obce Valašské Klobouky, ČR), preteká 
cez Vlársky priesmyk, v mieste Vlárka 
– Rybníky pretína česko-slovenskú štát-
nu hranicu, ústi J od Nemšovej; variant: 
*Jelšavec.
VMp. 50: 25-43, 35-21; Šmil. Nr. 258
VN.: 1193 rivus Valara CDSl. I.
1242 Jelseunec potoka CDSl. II, 78, Šmil. 70
1720 Vlara Thurzo
1794 fl. Vlara MpContr.
1749 Vlara Bel Not. V. 62
1782‒1784 Wlara Flus I. VM, sect. 3, col. X
1782‒1784 Wlaro Fl. I. VM, sect. 4, col. X
1782‒1784 Wlara Fl. I. VM, sect. 3, col. X
1806 Wlar Fl. Lip.Mp. 
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1821 fl. Wlara MpCTs
1837 Wlara Fluʃs II. VM, sect. 37, col. 
XXVIII
1861 Wlar Fl. Lip.Mp.gen. 
1854 Wara Bach KonkrMp. HS. 
1854 Wlara Bach KonkrMp. HS.
1865 Vlara folyó KonkrMp. Lib.
1870 Vlara Voda MpCT
1873 Vlara KonkrMp. HS.
1873 Vlara KonkrMp. Nem.
1881 Vlář MpZM
1882 Vlára III. VM, Sekce 4360/3
1882 Vlara III. VM, Sekce 4460/2
1886 Vlara MpTŽ1886
1889 Vlára Orbók
1897 Vlara MpTŽ1897
1906 Vlara MpWaB
1913 Vlara MpTŽ1913
1928 Vlára MpTStP
1937 Vlára ŠpMp. 75
1949 Vlára KMp. Nem.
1952 Vlára GŠ 50
1965 Vlára HP
1971 Vlára HČ
1989 Vlára VMp. 50
1991 Vlára GNTN. 35
1996 Vlára ZTMp. 200
1999 Vlára ZMp. 50
2001 Vlára PMp. Ľub.
2005 Vlára Toky
2011 Vlára PMp. Ľub.
2011 Vlára TaS
Etym.: Názov *Jelšavec < apel. jelša, jel-
šava – miesto porastu jelše (podobne ako 
dúbrava), suf. -ec; názov Vlára je etymolo-
gicky komplikovaný a v minulosti sa viedli 
veľké diskusie medzi jazykovedcami a his-
torikmi. Zástancom slovanského pôvodu 
názvu bol predovšetkým Š. Ondruš (1979), 
ktorý argumentoval aj tým, že názov Vlára 
sa objavuje v análoch pomerne neskoro – 
záznamy podľa neho pochádzajú z 18. 
storočia. Túto chybu mu v recenzii jeho 
prednášok z XV. ročníka letného seminá-
ra slovenského jazyka a kultúry vyčítal V. 
Šmilauer (Šmil.ŠO, 155). Najstarší zápis 
pochádza z roku 1193 – z opisu hraníc da-
rovaného územia Kameničian, Predmieru 

a Súľova, hranice ktorého viedli smerom 
k Morave až k rieke Vláre (usque ad rivum 
Valara) (Vars., 31). Viaceré teórie (či už 
o slovanskom alebo germánskom pôvode) sa 
zhodujú v tom, že dnešný tvar Vlára je vý-
sledkom fonologickej zmeny, ktorá nastala 
aj v praslovančine v 8. storočí – metatéza 
likvíd. Š. Ondruš uvažuje o tom, že základ 
vlar- vznikol metatézou zo staršieho vol-r-a 
a podobnosť nachádza medzi slovanský-
mi zemepisnými názvami Vol-ynь (jeden 
sa nachádza pri ústí Odry do Baltského 
mora, druhý leží na pravom brehu rieky 
Bug). Paralely sú podľa Š. Ondruša aj pri 
slovanskom etnonyme Volyňane s pôvod-
ným významom „Dolniaci“, teda ľudia 
žijúci v nížine, v doline. Východiskom je 
podľa Š. Ondruša ide. koreň aul-, psl.   ul-, 
s významom priehlbeň, jama, dolina. Vlára 
je teda rieka v doline, v údolí. L. Barabás 
(web 5) správne upozornil, že etymológie 
tohto názvu môžu vychádzať zo slovan-
ských základov, teda z praslovančiny, ale 
aj zo starších indoeurópskych základov. 
Východiskom by podľa L. Barabása mohol 
byť predpoklad zmeny vral- > vlar-. Svoje 
analýzy smeruje čiastočne do germánskych 
základov, ktoré porovnáva so slovanskými 
sémantickými východiskami – „po dánsky 
vræle, vraale, švédsky vråla, nórsky (dial.) 
vræla a dolnonemecky wrâlen znamená 
kričať, revať“. Motivácia revúcou vodou je 
známa aj v slovenskej hydronymii (Revúca, 
Hučava, Gortva...). Nórska rieka Vråla by 
mohla mať (podľa L. Barabása) súvislosť 
s dánskym slovesom vrinske, čo znamená 
„erdžať, krochkať“. Príbuzné je aj švédske 
vride – točiť, vrtieť, krútiť, ktoré vychádza 
z ide. koreňov *vri-, *vre-. Tieto germánske 
východiská sa L. Barabás pokúša spájať so 
slovenským apelatívom vriedlo, ktoré súvisí 
so slovesom vrieť. Staroeurópsku etymo-
lógiu názvu Vlára pripúšťa aj M. Salhiová 
(2001) vo svojej diplomovej práci. V rámci 
tejto etymológie predstavuje názor O. Šef-
číka, ktorý vychádza zo staroeurópskeho 
koreňa *ual- – ten vznikol z ide. koreňa 
*uel- a postupne sa transformoval do 
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základu val- (napr. názvy riek Valle v Lo-
tyšsku, Nórsku a v Istrii, rieky Vala, Välius, 
Valupýpius, Válpis, Väliupis, Valqupis, Vä-
lupis a Vallné v Litve, Valbona v Albánsku 
a pod. Ide. koreňa *uel- spája O. Šefčík so 
staroindickým valati s významom „točiť sa, 
otáčať sa“. Druhá časť názvu Vlára je sufix 
-ra, ktorý takisto poukazuje na neslovanský 
pôvod, pretože tento sufix sa vyskytuje 
v predslovanských hydronymách (napr. 
Nitra, Odra). O. Šefčík takisto predpokladá 
ďalšiu zmenu názvu metatézou likvíd (po-
dobne ako Š. Odruš a ďalší). Vývoj názvu 
by teda mal byť *Valra > *Volra > Vlara 
s významom „rieka ležiaca v údolí“ alebo 
„víriaca, valia sa rieka“.

Vlárka ľ. Vlára (→ Váh), 11,9 km; pramení 
J pod Okršliskom (769 m n. m.) v katastri 
obce Vršatské Podhradie, v druhej tretine 
toku tvorí česko-slovenskú štátnu hranicu, 
ústi pri horárni Rybníky v katastri Horného 
Sŕnia; variant: Malá Vlárka; VN. Vlára.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1794 Mala Vlarka MpContr.
1906 Vlarka p. MpWaB
1882 Vlárka potok III. VM, Sekce 4360/3
1937 Vlárka ŠpMp. 75
1952 Vlárka GŠ 50
1965 Vlárka HP
1971 Vlárka HČ
1991 Vlárka VMp. 50
1991 Vlárka GNTN. 35
1996 Vlárka ZTMp. 200
1999 Vlárka ZMp. 50
2001 Vlárka PMp. Ľub.
2005 Vlárka Toky
2011 Vlárka PMp. Ľub.
2011 Vlárka TaS
Etym.: Názov Vlárka < VN. Vlára, demin. 
suf. -ka; variant Malá Vlárka < adj. malý + 
VN. Vlárka – adjektívom sa vyjadruje pod-
radenosť toku Vlára, do ktorého sa Vlárka 
vlieva. Tú istú funkciu plní aj deminutívna 
prípona -ka.

Vlkov → Vlkovský potok

Vlkovec p. Marikovský potok (→ Váh), 
1,7 km; pramení V od Javorníčka (609 m 
n. m.), preteká cez miestnu časť Vlkovci, 
ústi v Dolnej Marikovej; ON. Vlkovci.
VMp. 50: 25-44, 25-42
VN.: 1988 Vlkovec VMp. oz.
2005 Vlkovec Hik. 
ON.: Vlkovci
1994 Vlkovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Vlkovec < ON. Vlkovci.

Vlkovský potok p. Marikovský potok (→ 
Váh), 3,7 km; pramení JV od Stolečného 
(962 m n. m.), ústi J od Hašovcov; varian-
ty: Vlkov, Stolečanský potok; TN. Vlkov, 
TN. Stolečný.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1988 Vlkov VMp. oz.
2005 Vlkovský potok Hik. 
2005 Vlkovský potok Toky
2022 Stolečanskí potok náreč. HoMa
TN.: Vlkov
2000 Vlkov JA-PU
TN.: Stolečný
1994 Stolečný (vrch) GNPB. 31
Etym.: Názov Vlkovský potok < adj. vlkov-
ský (< TN. Vlkov) + apel. potok; variant 
Vlkov vznikol transonymizáciou TN. Vlkov; 
nárečová podoba Stolečanský potok < adj. 
stolečanský (< TN. Stolečný) + apel. potok.

Volovská potok (*Volovská) → Skaličný

Vráblikovský jarok ľ. Marikovský potok 
(→ Váh); pramení SZ od Adamkova (937 
m n. m.), preteká samotou Vráblikovci, ústi 
V od časti Ráztoka; ON. Vráblikovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Vrábľíkovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Vráblikovci
1994 Vráblovci (samota) GNPB. 31
2022 Vrábľikovci náreč. HoMa
Etym.: Názov Vráblíkovský jarok < adj. 
vráblíkovský (< náreč. podoba ON. Vráb-
likovci) + apel. jarok (náreč. jarek).

Vrábľovský jarok ľ. Chotárny potok (→ 
Marikovský potok → Váh); pramení J od 
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osady Vrábľovci, ústi V od osady Kuchtovci; 
ON. Vrábľovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Vrábľovskí jarek náreč. HoMa
ON.: Vrábľovci
1994 Vráblovci (samota) GNPB. 31
2011 Vrábľovci TaS 78
Etym.: Názov Vrábľovský jarok < adj. vrá-
bľovský (< ON. Vrábľovci) + apel. jarok 
(náreč. jarek).

Voda zo Starého p. Hradnianka (→ Váh), 
0,5 km; pramení JZ od Kečky (822 m n. m.), 
ústi JV od obce Súľov; TN. Staré.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Voda zo Starého náreč.
2005 Voda zo Starého Hik. 
TN.: Staré
2004 Staré náreč.
Etym.: Názov Voda zo Starého < apel. voda 
+ predl. zo + TN. Staré – ide o orientačný 
názov, ktorý vyjadruje odkiaľ potok tečie.

Volonkove → Chrasťový

Vrchrieka p. Rovnianka (→ Hričovský 
kanál → Váh), 1,5 km pramení JZ od Vrch-
rieky, ústi V od Hasilovcov; TN. Vrchrieka.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Vrchrieka VMp. oz.
2005 Vrchrieka Hik. 
Etym.: Motivácia názvu Vrchrieka spo-
číva v lokalizácii miesta prameňa (< TN. 
Vrchrieka). Označuje sa tak miesto pri 
prameni rieky.

Vydrnský potok → Petrínovec

Vystrkov → Prejtiansky potok

Vyšný p. Žarnovský potok (→ Rovnianka 
→ Hričovský kanál → Váh), 1,4 km; pra-
mení S od Vyšného Žarnova, ústi v ňom; 
ON. Vyšný Žarnov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Vyšný VMp. oz.
2005 Vyšný Hik. 
ON.: Vyšný Žarnov

1994 Vyšný Žarnov (samota) GNZA. 60
Etym.: Názov Vyšný < ON. Vyšný Žarnov.

W

Woda → Dešnianka

Z

Záblatie p. Ráztoky (→ Rovnianka → Hri-
čovský kanál → Váh), 1,5 km; pramení Z od 
Zadného Madzína, ústi Z od Kozákovcov; 
ON. Záblatie.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Záblatie VMp. oz.
2005 Záblatie Hik. 
ON.: Záblatie
1994 Záblatie (samota) GNZA. 60
2001 Záblatie JA-CA
Etym.: Názov Záblatie vznikol trans-
onymizáciou ON. Záblatie.

Záblatiarsky potok → Ráztoky

Zadkový potok → Zaťkov potok

Zadné Ostravice p. Predné Ostravice (→ 
Papradnianka → Hričovský kanál → Váh), 
1,8 km; pramení JV od Chuchmalovcov, 
ústi v Ostravici; variant: *Malé Ostravice; 
ON. Ostravica.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1769 Kl. Ostrawiz I. VM, sect. 3, 
col. XI
2004 Zadné Ostravice náreč.
2005 Zadné Ostravice Hik. 
ON.: Ostravica
1994 Ostravica (samota) GNPB. 50
Etym.: Názov Zadné Ostravice < adj. zadný 
+ ON. Ostravice. Názov označuje polohu 
toku voči VN. Predné Ostravice; variant-
ný názov *Malé Ostravice < adj. malý + 
VN. Ostravice – adjektívom sa vyjadruje 
podradenosť VN. Predné Ostravice, do 
ktorého sa vlieva.

130



Zadné potôčky → Stračinský potok

Záhatie ľ. Pšurnovický potok (→ Hričovský 
kanál → Váh), 0,7 km; pramení V od Ostré-
ho vrchu (446 m n. m.), ústi J od Kopánok.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Záhatie VMp. oz.
2005 Záhatie Hik. 
2005 Záhatie Toky
Etym.: Motivácia názvu Záhatie < apel. 
záhatie ‒ lokalita za haťou.

Záhradninský p. Hričovský kanál (→ 
Váh), 0,7 km; pramení JZ od Záhradnísk 
(455 m n. m.), ústi JV od Kopaníc; TN. 
Záhradniská.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Záhradniský VMp. oz.
2005 Záhradniský Hik. 
2005 Záhradniský Toky
TN.: Záhradniská
1994 Záhradniská (vrch) GNZA. 31
Etym.: Názov Záhradninský < TN. Zá-
hradniská.

Zakičerskí potok (*Zakýčerský potok) 
→ Dešnianka

Zákopčianka p. Pružinka (→ Kočkov-
ský kanál → Váh), 3,2 km; pramení v 
obci Ďurďové, ústi Z od vrchu Michalová 
(522 m n. m.) v katastri Ďurďového; TN. 
Zákopčie.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1989 Zákopčianka VMp. 50
2011 Zákopčianka TaS
TN.: Zákopčie 
1994 Zákopčie (dolina, les) GNPB. 56
Etym.: Názov Zákopčianka < TN. Zákopčie, 
suf. -ianka.

Zákopčie → Kvašov

Zálučie p. Beňadín (→ Biela voda → Váh), 
2,6 km; pramení J od osady Lúky, ústi v 
katastri Lysej pod Makytou; variant: Lúčky; 
TN. Zálučie.
VMp. 50: 25-41, 25-43

VN.: 1937 Lúčky ŠpMp. 75
1952 Lúčky GŠ 50
1989  Zálučie VMp. 50
1994 Zálučie GNPB. 44
1999 Zálučie ZMp. 50
2011 Zálučie TaS
2014 Zalučie PMp. LpM.
TN.: Zálučie
1938 Zálučie KMp. LpM.
Etym.: Názov Zálučie vznikol transonymi-
záciou TN. Zálučie (kompozitum predložky 
za a ON. Lúka); variant Lúčky < apel. lúčka 
(pl. lúčky).

Zámoštie → Brvnište

Zápač ľ. Petrovička (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 1,8 km; pramení J od Zápače, ústi 
JZ od Chrasťového (803 m n. m.); variant: 
Magalský potok; TN. Zápač, ON. Magaly.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Zápač VMp. oz.
2004 Magalskí potok náreč.
2005 Zápač Hik. 
TN.: Zápač
2000 Zápač JA-PU
ON.: Magaly
2000 Magaly JA-PU
Etym.: Motivácia názvu Zápač spočíva v lo-
kalizácii miesta prameňa (< TN. Zápač); 
variant Magalský potok < adj. magalský (< 
ON. Magaly) + apel. potok.

Západliská p. Papradnianka (→ Hričov-
ský kanál → Váh), 1,7 km; pramení JV 
od Chrcholinca (640 m n. m.), preteká cez 
miestnu časť Západliská, ústi SZ od nej; 
variant: Potočnov; TN. Západliská.
VN.: 1988 Západliská VMp. oz.
2004 Potočnov náreč.
2005 Západliská Hik. 
2005 Západliská Toky
TN.: Západliská
1994 Západliská (pasienok) GNPB. 51
Etym.: Názov Západliská vznikol trans-
onymizáciou TN. Západliská (< sloveso 
zapadať; nárečový variant Potočnov < adj. 
potočný < apel. potok.
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Zápechová → Tovarský potok

Zápotočie ľ. Mošteník (→ Váh), 1,1 km; 
pramení S od Skalice (463 m n. m.), ústi 
SV od nej.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Zápotočie náreč.
2005 Zápotočie Hik. 
Etym.: Názov Zápotočie < apel. zápotočie 
– miesto za potokom.

Zatopenec → Žrnovský potok

Závada → Závadský potok (2)

Závadský potok (1) p. Ľuborča (→ Váh), 
3,8 km; pramení SZ od obce Trenčianska 
Závada, ústi v obci Ľuborča; varianty: *do 
Ľuborče, *do Malej Ľuborče, *Nemšová; 
ON. Trenčianska Závada, ON. Nemšová.
VMp. 50: 35-12, 35-21
VN.: 1242 in parvam Liburcham CDSl. 
II, 78
1242  ad Liburche CDSl. II, 78
1882 Fluss Nemsova III. VM, Sekce 4460/1
1989 Závadský potok VMp. 50
2011 Závadský potok TaS
ON.: Trenčianska Závada
1493 Possessio Zavad VSO III, 177
1550 Zawoda VSO III, 177
1773 Zavada, Zawada MajtNo. 199
1786 Zawada MajtNo. 199
1808 Trencsén-Závada, Trenčanská Záwada 
MajtNo. 199
1863, 1877–1882 Zavada MajtNo. 199
1873, 1888–1902, 1920 Závada MajtNo. 199
1907–1913 Trencsénzávod MajtNo. 199
1927–1985 Trenčianska Závada MajtNo. 
199
– od roku 1985 je súčasťou Nemšovej
ON.: Nemšová
1242 Neusua VSO II, 292
1474 Newssowia, Newssowa VSO II, 292
1519 Nemsowa VSO II, 292
1773 Nemsova, Nemssowa MajtNo. 199
1786 Nemschowa MajtNo. 199
1808 Nemsová, Němssowá MajtNo. 199
1863–1902 Nemsova MajtNo. 199

1907–1913 Nemsó MajtNo. 199
1920– Nemšová MajtNo. 199
Etym.: Názov Závadský potok < adj. závad-
ský (< ON. (Trenčianska) Závada) + apel. 
potok; predložkové názvy *do Ľuborče, *do 
Malej Ľuborče < predl. do (určuje smer) + 
adj. malý + VN. Ľuborča – adj. malý zároveň 
vyjadruje podradenosť toku, do ktorého sa 
vlieva; názov *Nemšová < ON. Nemšová.

Závadský potok (2) ľ. Váh, 7,8 km; pramení 
V od Vrchu (560 m n. m.), preteká obcou 
Paština Závada, ústi J od Kotešovej; variant: 
Závada; ON. Paština Závada.
VMp. 50: 25-42, 25-44

VN.: 1823-25 Zavadzka Bach II. VM, sect. 
35, col. XXX 
1876 Závadský potok Špec. 75
1882 Zavadzka potok III. VM, Sekce 4361/2
1904 Závada VVTŽ
1937 Závadský potok ŠpMp. 75
1937 Závadský potok Gen.
1952 Zavadský potok GŠ 50
1971 Závadský potok HČ
1985 Závadský potok Vav. 251
1985 Závadský potok SV
1988 Zavadský VMp. oz.
1994 Závadský potok GNZA. 24
1999 Závadský potok ZMp. 50
1990 Závadský potok MF
2001 Závadský potok PMp. Ľub.
2005 Závadský Toky
2011 Závadský potok TaS
2017 Závadský potok PMp. Súľ.
ON.: Paština Závada
1402 Zawadka VSO II, 374
1469 Zawadka VSO II, 374
1598 Zawada VSO II, 374
1773 Pascina Zavada, Zawada MajtNo. 221
1786 Paucschina-Zawada MajtNo. 221
1808 Paucsina-Závada, Paučiná Závada 
MajtNo. 221
1863 Pasztinazavada MajtNo. 221
1873–1902 Pastinazávada MajtNo. 221
1907–1913 Pásztorzávod MajtNo. 221
1920– Paština Závada MajtNo. 221
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Etym.: Názov Závadský potok < adj. zá-
vadský (< ON. (Paština) Závada) + apel. 
potok; variant Závadský vznikol elidovaním 
apelatívneho člena z VN. Závadský potok.

Závadský potok (3) ľ. Domanižanka (→ 
Váh), 5,6 km; pramení V od Tŕnia (716 
m n. m.), preteká obcou Zemianska Závada, 
ústi JZ od Dúpnej (702 m n. m.); varianty: 
Dolina, Závadský; ON. Zemianska Závada, 
ON. Dolina (horáreň).
VMp. 50: 25-44
VN.: 1936 Potok Dolina KMp. Dom.
1988 Závadský VMp. oz.
2005 Závadský potok Hik. 
ON.: Zemianska Závada
1429 Zawada VSO III, 345
1473 Zawoda VSO III, 345
1773 Zavada, Zawada MajtNo. 237
1786 Zawada MajtNo. 237
1808 Nemes-Závada, Zemanská Záwada 
MajtNo. 237
1863 Nemeszavada MajtNo. 237
1873–1902 Nemeszávada MajtNo. 237
1907–1913 Nemeslak MajtNo. 237
1920 Zemanská Závada MajtNo. 237
1927–1979 Zemianska Závada MajtNo. 237
– od roku 1979 je súčasťou Prečína
ON.: Dolina
1936 Dolina KMp. Dom.
1994 Dolina (horáreň) GNPB. 25
1999 hor. Dolina ZMp. 50
Etym.: Názov Závadský potok < adj. zá-
vadský (< ON. (Zemianska) Závada) + apel. 
potok; variant Závadský → vyššie; variant 
Dolina < TN. Dolina. 

Závrská p. Súčanka (→ Váh), 2,1 km; pra-
mení JV od Vlčieho vrchu (632 m n. m.), 
preteká osadami Horná a Dolná Závrská, 
ústi v obci Horná Súča; ON. Horná Závrská, 
ON. Dolná Závrská.
VMp. 50: 35-12
VN.: 1938 Závrská KMp. HoSú.
1965 Závrská HP
1971 Závrská HČ
1989 Závrská VMp. 50
1999 Závrská ZMp. 50

ON.: Dolná Závrská
1991 Dolná Závrská (súčasť Hornej Súče) 
GNTN. 30
ON.: Horná Závrská
1991 Horná Závrská (súčasť Hornej Súče) 
GNTN. 30
Etym.: Názov Závrská < ON. (Dolná/
Horná) Závrská (< predl. za + apel. vrch).

Závršie ľ. Divina (→ v. n. Hričov → 
Váh), 1,2 km; pramení JZ od Závršia (609 
m n. m.), ústi v Lalinku; variant: Colonský 
potok; TN. Závršie.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Závršie VMp. oz.
2005 Závršie Hik.
2017 Colonský potok PMp. Súľ.
TN.: Závršie
1994 Závršie (vrch, les) GNZA. 21
Etym.: Názov Závršie vznikol trans-
onymizáciou TN. Závršie; variant Colonský 
potok nie je sémanticky jasný.

Zbora Bach (*Zbora) → Petríkovec

Zemanovský potok ľ. Marikovský potok 
(→ Váh), 1,2 km; pramení J od osady Zema-
novci, ústi v časti Prieseky; ON. Zemanovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 2022 Zemanovskí potok náreč. HoMa
ON.: Zemanovci
1994 Zemanovci (osada) GNPB. 31
Etym.: Názov Zemanovský potok < adj. ze-
manovský (< ON. Zemanovci < OM. Zeman 
< apel. zeman – príslušník nižšej šľachty) 
+ apel. potok.

*Zemanský potok ľ. v. n. Nosice (→ 
Váh), 0,9 km; pramení V od Milochova, 
ústi v obci.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1408 riv. Zemyenpathaka ZsO II/2, 153
Etym.: Motiváciou názvu *Zemanský potok 
mohol byť fakt, že potok pretekal pozem-
kami patriacich zemanom v Milochove.

Zigov ľ. Kátlinský potok (→ Marikovský 
potok → v. n.  Nosice → Váh), 1,4 km; 
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pramení JV od Zigova (893 m n. m.), ústi 
J od Kátliny; variant: *Zigový; TN. Zigov, 
ON. Zigovci.
VMp. 50: 25-41
VN.: 1882 Sigovi potok III. VM, Sekce 
4360/2
1988 Zigov VMp. oz. 
2005 Zigov Hik. 
2005 Zigov Toky
TN.: Zigov 
1994 Zigov (vrch) GNPB. 23
2000 Zigov JA-PU
ON.: Zigovci
1882 Sigovci III. VM, Sekce 4360/2
1994 Zigovci (samota) GNPB. 23
Etym.: Názov Zigov vznikol transonymi-
záciou TN. Zigov (< OM. Zigo), historický 
variant *Zigovci < ON. Zigovci – v názve 
Sigovi potok môžeme prvú časť (Sigovi) 
čítať ako nárečový tvar Zigoví, druhá (ape-
latívna) časť len označuje druh pomenova-
ného objektu na mape.

Zlatný potok → Benková

Zliechava r. (*Zliechovská rieka) → Pod-
hradský potok (1)

Zliechói patak (*Zliechovský potok) → 
Podhradský potok (1)

Zlievanec ľ. Mošteník (→ Váh), 1,6 km; 
pramení S od Horného Lieskova, ústi v Dol-
nom Moštenci.
VN.: 1988 Zlievanec VMp. oz.
2005 Zlievanec Hik. 
2005 Zlievanec Toky
Etym.: Názov Zlievanec bol motivovaný 
tým, že sa do potoka zlievajú ďalšie tri 
menšie prítoky.

Zrnovský potok p. Zubák (→ Lednica → 
Váh), 1,1 km; pramení S od Zrnovej (854 
m n. m.), ústi Z od obce Zubák; TN. Zrnová.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1989 Zrnovský potok VMp. 50
TN.: Zrnová 
1994 Zrnová (vrch) GNPB. 43

Etym.: Názov Zrnovský potok < adj. zrnov-
ský (< TN. Zrnová) + apel. potok. 

Zubák ľ. Lednica (→ Váh), 15,8 km; pra-
mení J od Češkovca (698 m n. m.), preteká 
obcou Zubák, ústi J od Hornej Breznice; 
varianty: Suchý potok, Rieka; ON. Zubák.
VMp. 50: 25-43
VN.: 1669 Zubak patak UrbPL
1823-25 Zubak Bach II. VM, sect. 35, col. 
XXVIII
1823-25 Zubak Bach II. VM, sect. 36, col. 
XXIX
1831 Zubak bach MpTTA
1882 Suchy potok (h. t.) III. VM, Sekce 
4360/2 
1882 Zubak potok III. VM, Sekce 4360/4
1882 Rieka potok (d. t.) III. VM, Sekce 
4360/2
1886 Zubák MpTŽ1886
1897 Zubák MpTŽ1897
1913 Zubák MpTŽ1913
1906 Zubak p. MpWaB
1928 Zubák MpTStP
1937 Suchý potok (h. t.) ŠpMp. 75
1937 Zubák ŠpMp. 75
1952 Suchý potok (h. t.) GŠ 50
1952 Zubák GŠ 50
1965 Zubák HP
1971 Zubák HČ
1989 Zubák VMp. 50
1994 Zubák GNPB. 69
1994 Suchý potok GNPB. 69
1996 Zubák ZTMp. 200
1999 Zubák ZMp. 50
2005 Zubák Toky
2011 Suchý potok (h. t.) TaS
2011 Zubák TaS
ON.: Zubák
1471 Zwbaky VSO III, 358
1475 Zwbak VSO III, 358
1598 Zubak VSO III, 358
1773, 1786 Zubak MajtNo. 347
1808, 1863–1902 Zubák MajtNo. 347
1907–1913 Trencsénfogas MajtNo. 347
1920– Zubák MajtNo. 347
Etym.: Názov Zubák vznikol transonymi-
záciou ON. Zubák; variant Suchý potok < 
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adj. suchý (psl. suchъ) + apel. potok – ide 
o označenie hornej časti potoka, ktorá v ča-
soch sucha vysychala; variant Rieka < apel. 
rieka – názov pomenúval dolnú časť potoka, 
v ktorej už mal rozmery menšej rieky.

Ž

Žarnovský potok ľ. Rovnianka (→ Hri-
čovský kanál → Váh), 3 km; pramení S 
od Hlboče (816 m n. m.), ústi v Nižnom 
Žarnove; variant: *Žarnové; ON. Nižný 
Žarnov, ON. Vyšný Žarnov.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1801 fl. Zsernove Urb.PB
1988 Žarnovský potok VMp. oz.
1994 Žarnovský potok GNZA. 60
1999 Žarnovský potok ZMp. 50
2004 Žernovskí potok náreč.
2005 Žarnovský potok Hik. 
2011 Žarnovský potok TaS
ON.: Nižný Žarnov
1994 Nižný Žarnov (osada) GNZA. 59
ON.: Vyšný Žarnov
1994 Vyšný Žarnov (samota) GNZA. 60
Etym.: Názov Žarnovský potok < adj. žar-
novský (< ON. (Nižný/Vyšný) Žarnov) + 
apel. potok; variant *Žarnové < ON. (Nižný/
Vyšný) Žarnov.

Železničný ľ. v. n. Hričov (→ Váh), 2,6 
km; pramení v Strážove, ústi V od Žilin-
skej Lehoty.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1988 Železničný VMp. oz.
2005 Železničný Hik. 
2005 Železničný Toky
Etym.: Názov Železničný < adj. železničný 
– názov bol motivovaný tým, že potok tečie 
popri železničnej stanici.

Žeravica p. Hradnianka (→ Váh), 1 km; 
pramení Z od horského sedla Pastúch, ústi 
v Súľove-Hradnej; variant: Pastúch; TN. 
Žeravica, TN. Pastúch.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Žeravica VMp. oz.

2004 Pastúch náreč.
2005 Žeravica Hik. 
2005 Žeravica Toky
TN.: Žeravica
2004 Žeravica náreč.
TN.: Pastúch
1994 Pastúch (sedlo) GNZA. 47
Etym.: Názov Žeravica vznikol transony-
mizáciou TN. Žeravica (< sloveso žera-
viť, žiariť – vypaľovať vrchol kopca, ktorý 
plní dôležitú orientačnú funkciu); variant 
Pastúch < TN. Pastúch (< apel. pastúch 
– pastier).

Žibrid p. Hradnianka (→ Váh), 1,8 km; 
pramení Z od Žibridu (867 m n. m.), ústi 
v Hradnej; TN. Žibrid.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1988 Žibrid VMp. oz.
2005 Žibrid Hik. 
2005 Žibrid Toky
TN.: Žibrid
1994 Žibrid (vrch, les) GNZA. 48
Etym.: Názov Žibrid vznikol transonymi-
záciou TN. Žibrid pomenúvajúceho miesto 
prameňa.

Žilín ľ. Papradnianka (→ Hričovský kanál 
→ Váh), 3 km; pramení J od Jaseňového 
(992 m n. m.), tečie popod Žilín, ústi SZ od 
Skália (725 m n. m.); TN. Žilín.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1937 Žilín ŠpMp. 75
1971 Žilín HČ
1988 Žilin VMp. oz.
1994 Žilín GNPB. 51
1999 Žilín ZMp. 50
2000 Žilín JA-PU
2005 Žilín Hik. 
2005 Žilín Toky
2011 Žilín TaS
TN.: Žilín
1994 Žilín (vrch, les) GNPB. 51
Etym.: Názov Žilín < TN. Žilín (to od množ-
stva vodných tokov, žíl).

Žjarski potok (*Žiarsky potok) → Uhry
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Žľabiny p. Mošteník (→ Váh), 0,5 km; 
pramení a ústi v Dolnom Moštenci.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Žľabini náreč.
2005 Žľabiny Hik. 
Etym.: Názov Žľabiny < apel. žľabina (pl. 
žľabiny). 

Žliabok p. Štiavnik (→ v. n. Mikšová → 
Hričovský kanál → Váh), 1,6 km; pramení 
JZ od Žliabku (704 m n. m.), ústi v Štiav-
niku.
VMp. 50: 25-42
VN.: 1988 Žliabok VMp. oz. 
2005 Žliabok Hik. 
Etym.: Názov Žliabok < apel. žliabok – 
motiváciou bolo charakteristické koryto 
potoka.

Žrnovský potok p. Marikovský potok 
(→ Váh), 5 km; pramení S od Zigova (893 
m n. m.), ústi v Hornej Marikovej; varianty: 
*Čierňava, Zatopenec; TN. Žrnové.
VMp. 50: 25-41
VN.: 11769 Schiernawa I. VM, sect. 3, 
col. XI
1988 Zatopenec VMp. oz.
2005 Zatopenec Hik. 
2022 Žrnovskí potok náreč. HoMa
TN.: Žrnové
2000 Žrnové JA-PU
Etym.: Názov Zatopenec bol motivovaný 
tým, že sa potok pri väčších búrkach vylie-
val, historická podoba *Čierňava bola moti-
vovaná tmavým podložím potoka, prípadne 
okolia (< adj. čierny + príp. -ava), nárečová 
podoba Žrnovský potok bola motivovaná 
TN. Žrnové.

Žrnový p. Žrnovský potok (→ Marikovský 
potok → Váh), 0,8 km; pramení S od Hanta-
lovej Kýčery, ústi včasti Žrnové; TN. Žrnové
VMp. 50: 25-41
1988 Žrnový VMp. oz.
TN.: Žrnové
2000 Žrnové JA-PU
Etym.: Názov Žrnový vznikol transonymi-
záciou TN. Žrnové, mužský rod hydronyma 

bol ovplyvnený rodom pomenovaného ob-
jektu (potok).
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Vodné plochy, vodopády a pramene

B

Baračka → Trenčianske Teplice

*Bečov prameň prameň na pravej strane 
Váhu na hranici medzi Újazdom a Kľú-
čovým. 
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2523
VN.: 1297 fons Bechokuta CDEN I, 416, 
Šmil. 70
Etym.: Názov *Bečov prameň < OM. Bečo/
Beča + apel. prameň.

Beňov → Mikšová

Beňovská nádrž Mikšová → Mikšová

Bolešov v. n. na Bolešovskom potoku S od 
obce Bolešov; ON. Bolešov.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1989 v. n. Bolešov VMp. 50
1994 Bolešov GNPB. 18
1999 vod. n. Bolešov ZMp. 50
ON.: Bolešov 
1331 Bolleso VSO I, 180
1414 Boleschov VSO I, 180
1484 Bolessow VSO I, 180
1773 Bolessó, Bolessow MajtNo. 38
1786 Bolescho MajtNo. 38
1808 Bollesó, Bolessow MajtNo. 38
1863 Bollessó MajtNo. 38
1888 Bolessó MajtNo. 38
1873–1882 Bolesó MajtNo. 38
1892–1913 Bolesó MajtNo. 38
1920– Bolešov MajtNo. 38
Etym.: Názov Bolešov vznikol trans-
onymizáciou ON. Bolešov.

*Bystrá studňa prameň „v Rovňanské 
dolině“ v oblasti Zliechova. 
VMp. 50: 35-22, Šmil. Nr. 2534
VN.: 1279 Bizna Studnie Šmil. 90

Etym.: Názov Bizna Studnie interpretuje 
V. Šmilauer ako *Bystrá studňa < adj. bys-
trý – čistý + apel. studňa.

D

Dolné Kočkovce v. n. V od obce Dolné 
Kočkovce. V. n. bola vybudovaná v rokoch 
1932 – 1936, pozostáva z hate, regulačného 
objektu, plťového priepustu, zdrže a prí-
vodného kanála na vodnú elektráreň Ladce 
(Abaf. 76). Objem zdrže je 2,2 miliónov m3, 
maximálna zatopená plocha je 0,5 km2; ON. 
Dolné Kočkovce.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1989 v. n. Dolné Kočkovce VMp. 50
1991 Dolné Kočkovce Abaf. 76
1999 vod. n. Dol. Kočkovce ZMp. 50
2011 v. n. Dol. Kočkovce TaS
ON.: Dolné Kočkovce
1332 Hoczak VSO I, 335
1407 Alsow Hochk VSO I, 335
1496 Also Hochkowcz VSO I, 335
1598 Also Koczkocz VSO I, 335
1773 Alsó-Kocskocz, Dolne Kocžko[w]cze 
MajtNo. 68
1786 Alschó-Kocschkócz, [Dolné] Kočkow-
ce MajtNo. 68
1808 Alsó-Kocskócz, Dolní Kočkowce 
MajtNo. 68
1863 Alsókócskóc MajtNo. 68
1873–1913 Alsókocskóc MajtNo. 68
1920–1979, 1990– Dolné Kočkovce Majt-
No. 68
Etym.: Názov Dolné Kočkovce < ON. Dolné 
Kočkovce.
Lit.: Abaf. 76 – 77.

Dračia studňa vdp. v pramennej časti Bo-
lešovského potoka J od vrchu Zelená (776 
m n. m.) v katastri obce Bolešov, výška 
3,2 m.
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VMp. 50: 25-43
VN.: 2011 Dračia studňa TaS 
Etym.: Názov Dračia studňa < adj. dračí 
+ apel. studňa. Dračia studňa je najmohut-
nejší a najrozsiahlejší útvar Bielych Karpát 
tvorený uloženinami kombinovanými so 
zosuvmi, vďaka čomu celá lokalita vytvára 
dojem schodov. Objekt je národnou prírod-
nou pamiatkou, v ktorej sa nachádza sústava 
vodopádov, pričom prameň vyviera cca o 
100 m vyššie.
Lit.: web 6

H

Hlbocký vodopád, vdp. na Hlbockom po-
toku v katastri Hlbokého nad Váhom, výška 
14 m; ON. Hlboké nad Váhom.
VMp. 50: 25-42 (nepomenovaný)
VN.: 2011 Hlbocký vodopád web 3
2005 Hlbocký vodopád Hik.
2011 Hlbocký vodopád TaS
ON.: Hlboké nad Váhom
– obec vznikla roku 1961 zlúčením Dol-
ného a Horného Hlbokého, od roku 1998 
sú súčasťou Bytče
Dolné Hlboké:
1598 Hluboke VSO I, 416
1773 Alsó-Hlboke, Dolne Hlboke MajtNo. 
50
1786 Alschó-Hlboké MajtNo. 50
1808 Alsó-Hluboké, Dolní Hluboké, Dolní 
Hlboké MajtNo. 50
1863 Alsóhlboke MajtNo. 50
1873–1877 Alsóhloboke MajtNo. 50
1882–1913 Alsómélyesd MajtNo. 50
1920–1961 Dolné Hlboké MajtNo. 50
Horné Hlboké
1268 Hulbuka (potok) VSO I, 416
1347 Holoboka VSO I, 416
1773 Felső-Hlboke, Horne Hlboke Majt-
No. 50
1786 Felschő-Hlboké MajtNo. 50
1808 Felső-Hlboké, Horní Hluboké, Horní 
Hlboké MajtNo. 50
1863 Felsőhlboke MajtNo. 50
1873–1877 Felsőhloboke MajtNo. 50

1882–1913 Felsőmélyesd MajtNo. 50
1920–1961 Horné Hlboké MajtNo. 50
Etym.: Názov Hlbocký vodopád < adj. hl-
bocký (< ON. Hlboké nad Váhom) + apel. 
vodopád.

Hričov regulačná v. n. V od Horného Hričo-
va. V rokoch 1958 – 1963 bola vybudovaná 
stredovážska derivačná kaskáda Hričov 
– Mikšová – Považská Bystrica v dĺžke 
35 km. V. n. Hričov je riadiacim vodným 
dielom, vodná nádrž má objem 8,5 miliónov 
m3, má plochu 2,5 km2 a do prevádzky bola 
uvedená v roku 1962; variant: Hričovská 
priehrada; ON. Horný Hričov.
VMp. 50: 26-31
VN.: 1983 Hričov Gar. 158
1985 Hričov Vav. 217
1989 VN Hričov VMp. 50
1990 Vodná nádrž Hričov MF
1994 Hričov GNZA. 13
1996 VN Hričov ZTMp. 200
1999 vod. n. Hričov ZMp. 50
2011 Vodná nádrž Hričov TaS
2017 Hričov PMp. Súľ.
2017 Hričovská priehrada PMp. Súľ.
ON.: Horný Hričov
1208 Rizoi VSO I, 444
1469 Felsew Rihcho VSO I, 444
1773 Felső-Hricsó, Horny Hrčow [!] Majt-
No. 99
1786 Felschő-Hricschó MajtNo. 99
1808 Felső-Hricsó, Horní Hřičow, Horní 
Hryčow MajtNo. 99
1863–1902 Felsőhricsó MajtNo. 99
1907–1913 Felsőricsó MajtNo. 99
1920– Horný Hričov MajtNo. 99
Etym.: Názov Hričov vznikol trans-
onymizáciou ON. (Horný) Hričov; názov 
Hričovská priehrada < adj. hričovský (< 
ON. (Horný) Hričov) + apel. priehrada.
Lit.: Abaf. 42 – 45

Hričovská priehrada → Hričov
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K

Kráľovka prameň JV od Zemianskeho  
Kvašova.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1942 Prameň Kraľovka KMp. ZKv.
Etym.: Názov Kráľovka < adj. kráľov, suf. 
-ka. Mnohé pramene a studničky boli v mi-
nulosti venované kráľom a spájali sa s nimi 
viaceré povesti.

Kyselka prameň J od Trenčína – mestskej 
časti Kubrá v blízkosti potoka Kubrica; 
variant: Pri kyslej vode.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1937 Kyselka ŠpMp. 75
1947 Pri kyslej vode KMp. Kubr.
1999 Kyselka ZMp. 50
2011 Kyselka TaS
Etym.: Názov Kyselka < apel. kyselka – 
kyslá, minerálna voda so zvýšeným ob-
sahom voľného oxidu uhličitého; podoba 
Pri kyslej vode < predl. pri + adj. kyslý + 
apel. voda.

L

Líškova studienka studnička S od Trenč. 
Teplíc blízko chotárnej hranice s obcou 
Kolačín.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1937 Líškova studienka KMp. TT.
Etym.: Názov Líškova studienka < OM. 
Líška + apel. studienka. Studnička mohla 
byť dedikovaná osobe menom Líška, ale 
rovnako tak sa mohla nachádzať na po-
zemku patriacom Líškovi.

M

Mikšová v. n. pri obci Mikšová, V od obce 
Beňov; varianty:  Beňov, Beňovská nádrž 
Mikšová, Mikšovská priehrada; ON. Mik-
šová; ON. Beňov.
VMp. 50: 25-42, 25-44
VN.: 1984 vodná nádrž Mikšová Vav. 171

1984 Beňovská nádrž Mikšová Vav. 172
1989 vodná nádrž Mikšová VMp. 50
1994 Beňov GNZA. 17
1994 Mikšová GNZA. 18
1999 vod. n. Beňov ZMp. 50 (25-44)
1999 vod. n. Mikšová ZMp. 50 (25-42)
2000 Vodná nádrž Beňov JA-PU
2000 Vodná nádrž Mikšová JA-PU
2005 Beňov Hik. 
2005 vodná nádrž Mikšová Hik. 
2011 vodná nádrž Beňov TaS
2011 vodná nádrž Mikšová TaS
2017 vodná nádrž Beňov PMp. Súľ.
2017 Mikšovska priehrada PMp. Súľ.
ON: Beňov
1448 Bene VSO I, 260
1598 Beniow VSO I, 260
1808 Benyó, Beňow MajtNo. 50
1863, 1877–1898 Benyó MajtNo. 50
1873 Benyov MajtNo. 50
– od roku 1946 je súčasťou Bytče
ON.: Mikšová
1526 Miksófalva VSO I, 260
1773 Miksova, Mikssowa MajtNo. 49
1786 Mikschowa MajtNo. 49
1808 Miksová, Mikssowá MajtNo. 49
1863 Miksova MajtNo. 49
1873–1907 Miksófalva MajtNo. 49
1882 Miksova (Miksofalva) III. VM, Sekce 
4361/1
– od roku 1946 je súčasťou Bytče 
Etym.: Názvy Beňov/Mikšová vznikli trans-
onymizáciou ON. Beňov/Mikšová; podoba 
Beňov < ON. Beňov; Mikšová < ON. Mik-
šová – názov sa nachádza na liste (25-42) 
ZMp.; názov Beňovská nádrž Mikšová < 
adj. beňovský (< ON. Beňov) + apel. nádrž + 
ON. Mikšová; variant Mikšovská priehrada 
< adj. mikšovská (< ON. Mikšová) + apel. 
priehrada.

Mikšovská priehrada → Mikšová

N

Na pasienku prameň, ktorý sa nachádza 
medzi prameňom Záluska a prameňom Pod 
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bôrom pri obci Považská Teplá v Manín-
skej úžine. Ide o zemitý, uhličitý, studený 
prameň.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1962 Na pasienku Tká. 195
2005 Na pasienku Hik. 
Etym.: Názov Na pasienku bol motivova-
ný miestom prameňa (< predl. na + apel. 
pasienok).

Nemšovské štrkovisko v. n. S od Nemšovej; 
ON. Nemšová.
VMp. 50: 35-21
VN.: 2001 Nemšovské štrkovisko PMp. Ľub.
2011 Nemšovské štrkovisko PMp. Ľub.
ON.: Nemšová
1242 Neusua VSO II, 292
1474 Newssowia, Newssowa VSO II, 292
1519 Nemsowa VSO II, 292
1773 Nemsova, Nemssowa MajtNo. 199
1786 Nemschowa MajtNo. 199
1808 Nemsová, Němssowá MajtNo. 199
1863–1902 Nemsova MajtNo. 199
1907–1913 Nemsó MajtNo. 199
1920– Nemšová MajtNo. 199
Etym.: Názov Nemšovské štrkovisko 
vznikol z adj. nemšovský (< ON. Nemšo-
vá) a apelatíva štrkovisko – miesto, kde sa 
nachádza alebo sa získava štrk. 

Nimnica prameň v katastri obce Nimnica. 
Ide o dva pramene čírej minerálnej vody bez 
zápachu s chuťou kyselky, ktorá nevysychá 
ani nezamŕza; variant: Slatina na Hôrke; 
TN. Hôrka, ON. Nimnica.
VN.: 1962 Nimnica Tká. 200
1962 Slatina na Huorke (náreč.) Tká. 200
2005 Nimnica Hik. 
TN: Hôrka
1962 Hôrka (náreč) Tká. 200
ON.: Nimnica
1408 Nywnycze VSO II, 295
1469 Newnicze VSO II, 295
1598 Nywnicza  VSO II, 295
1773 Okrut-Niminics, Okrut Nemnica 
MajtNo. 200 
1786 Niminicsch, Okrut-Niminicsch Majt-
No. 200

1808 Nimnicz, Nimnice MajtNo. 200
1863–1902 Nimnic MajtNo. 200
1907–1913 Nemőc MajtNo. 200
1920–1979, 1990– Nimnica MajtNo. 200
Etym.: Názov Nimnica vznikol trans-
onymizáciou ON. Nimnica; názov Slatina 
na Hôrke < apel. slatina – močaristé, bari-
naté miesto, aj minerálny prameň + predl. 
na + TN. Hôrka.

Nosice (1) prameň v katastri obce Nosi-
ce. Ide o veľmi výdatný prameň studenej 
alkalickej slanej jódobrómovej kyselky. 
Prameň bol objavený pri stavbe vodnej 
nádrže Nosice a viedol k výstavbe kúpeľov 
Nimnica, kde sa liečia choroby dýchacích 
ciest a obehového ústrojenstva; ON. Nosice.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1962 Nosice Tká. 199
2005 Nosice Hik. 
ON.: Nosice
1407 Nazzych VSO II, 317
1467 Nosicze VSO II, 317
1786 Dolné Nosice VSO II, 317
1773 Nossicz, Nossicze MajtNo. 242
1786 Noszicz, Nosyce MajtNo. 242
1863–1882 Nosic MajtNo. 242
1888–1902 Noszic MajtNo. 242
1907–1913 Vágormos MajtNo. 242
1920–1973 Nosice MajtNo. 242
– od roku 1973 sú súčasťou Púchova
Etym.: Názov Nosice vznikol podľa osad-
ného názvu Nosice a pomenúva prameň 
nachádzajúci sa v katastri obce.

Nosice (2) v. n. pri obci Nosice. Hlavným 
účelom vodného diela je výroba elektrickej 
energie (prevažne špičkovej) a denné a týž-
denné vyrovnanie prietokov Váhu, s cie-
ľom skvalitniť výrobu elektrickej energie 
na nižšie ležiacich vodných elektrárňach 
Vážskej kaskády. Výstavbou sa vytvorilo 
jazero s  objemom 36 mil. m3 vody s  vod-
nou plochu 7000 km2. Najväčšia hĺbka 
je 15 m. Vodné dielo bolo vybudované v  
rokoch 1949 – 1958 (Abaf. 73). Nepredví-
dané ťažkosti spôsobil výskyt minerálnej 
vody, ktorý dal možnosť vzniku dnešným 
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kúpeľom Nimnica; variant: Priehrada mlá-
deže; ON. Nosice.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1984 vodná nádrž Nosice Vav. 172
1989 vodná nádrž Nosice VMp. 50
1991 Nosice Abaf. 73
1994 Nosice GNPB. 14
1996 Vodná nádrž Nosice ZTMp. 200
1999 vodná nádrž Nosice ZMp. 50
2000 Vodná nádrž Nosice JA-PU
2000 Priehrada mládeže JA-PU
2005 vodná nádrž Nosice Hik. 
2011 Vodná nádrž Nosice TaS
2011 Priehrada mládeže TaS
2013 Vodná nádrž Nosice PMp. Marik.
ON: Nosice
→ Nosice (1)
Etym.: Názov Nosice vznikol trans-
onymizáciou ON. Nosice; názov Priehrada 
mládeže < apel. priehrada + apel. mládež 
– výstavba vodného diela bola ideologicky 
zneužitá, na výstavbe sa podieľala mládež 
pod vedením ČSM a KSČ v rámci tzv. bu-
dovateľského hnutia. 
Lit.: Abaf. 73 – 76.

P

*Pijavičné blato barina na ľavom brehu 
Váhu na hranici chotára Dolných Kočko-
viec.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1408 Nadaalsaar sclavonicum autem 
Pyewyczneblatho ZsO II/2, 153-154
Etym.: Názov Nadaalsaar sclavonicum 
autem Pyewyczneblatho < maď. apel. na-
dály (pijavica) + maď. apel. sár (blato) + adj. 
sclavonicum (slovansky) + adj. pyewyczne 
(pijavičné) + apel. blatho (blato). Motivá-
ciou bol výskyt pijavíc v barine.

Pod bôrom prameň JV od Považskej Teplej 
v Manínskej úžine. Ide o zemitý, uhličitý, 
studený prameň.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1962 Pod bôrom Tká. 195
2005 Pod bôrom Hik. 

Etym.: Názov Pod bôrom lokalizuje miesto 
prameňa (< predl. pod + apel. bôr).

Prevrat prameň v katastri obce Nimnica. 
Ide o zemitú, uhličitú, studenú vodu. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1962 Prevrat Tká. 201
Etym.: Názov Prevrat môže byť odvodený 
od slovesa prevrátiť, prevracať pri silnom 
toku vody (Krš.HpT. 104).

Priehrada mládeže → Nosice (2)

*Priekopa spojenie Váhu a → Teplice pri 
Ľuborči.
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2520
VN.: 1242 fossatum Precupa Šmil. 70
Etym.: Názov *Priekopa < apel. priekopa.

Pri kyslej vode → Kyselka

*Pruská močiar na pravom brehu Váhu pri 
Pruskom; ON. Pruské.
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2521
VN.: 1243 stag. Puruska CDSl. II, 82, 
Šmil. 69
ON.: Pruské
1244 Pruska VSO III, 462
1439 Prwschane, Pruska VSO III, 462
1467 Pruske VSO III, 462
1773 Pruszka, Pruska MajtNo. 241
1786, 1863–1902 Pruszka MajtNo. 241
1808 Pruszka, Prußkau, Pruské MajtNo. 
241
1907–1913 Poroszka MajtNo. 241
1920– Pruské MajtNo. 241
Etym.: Názov *Pruská < ON. Pruská.

R

*Rakytový močiar na pravej strane Váhu 
na hranici medzi Újazdom a Kľúčovým. 
VMp. 50: 35-21; Šmil. Nr. 2522
VN.: 1297 Rakatyamochar CDEN. I, 416, 
Šmil. 69
Etym.: Názov *Rakytový močiar < adj. 
rakytový (< apel. rakyta – listnatý strom 

141



rastúci na vlhkých miestach, bot. vŕba ra-
kyta; Salix caprea) + apel. močiar.

S

Slatina prameň vo východnej časti Dolnej 
Súče.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1749 Szlatina Bel Not. V. 65
1936 Prameň Slatina KMp. DoSú. 
Etym.: Názov Slatina < apel. slatina – 
močaristé, bahnisté miesto. V západoslo-
vanských a východoslovanských jazykoch 
sa apelatívum slatina vyskytuje v základ-
nom význame v podobách slatina, slatvi-
na, słotwina, solotvina; v južnoslovan. 
jazykoch má slovo slatina význam „slaný 
(minerálny) prameň“. V slovenčine sa vy-
skytujú obidve základné podoby slatina i 
slatvina (na záp. a stred. Slovensku slatina, 
vo vých. časti stred. Slovenska a na vých. 
Slovensku slatvina, v goralských nárečiach 
slotvina, v ukrajinských nárečiach na Slo-
vensku solotvina. (MajtLexik. 36-38). Pri 
názve Prameň Slatina apelatívum označuje 
len druh pomenovaného objektu na mape.
Lit.: Šuľg. 252 ‒ 253.

Slatina na Hôrke → Nimnica

Srdcovka prameň v katastri obce Považské 
Podhradie.
VMp. 50: 25-44
VN.: 2004 Srcouka náreč.
2005 Srdcovka Hik. 
Etym.: Názov Srdcovka bol motivova-
ný tým, že sa prameň nachádza vysoko 
v horách a pokiaľ človek k nemu vyšiel, 
poriadne sa mu rozbúchalo srdce.

Súľovský vodopád výška 15 m, pramení 
na severnom okraji Súľovských skál; ON. 
Súľov.
VMp. 50: 25-44
VN.: 1983 Súľovský vodopád Gar. 199
1985 Súľovský vodopád Vav. 282
2005 Súľovský vodopád Hik. 

ON.: Súľov
→ Hradnianka 
Etym.: Názov Súľovský vodopád < adj. 
súľovský (< ON. Súľov) + apel. vodopád. 

T

Trenčianske Teplice, v. n. V od Tren-
čianskych Teplíc v katastri obce Omšenie. 
Nádrž bola vybudovaná v rokoch 1964 ‒ 
1969, do prevádzky bola uvedená v roku 
1972; objem nádrže je 20 tis. m³; variant: 
Baračka; ON. Trenčianske Teplice, ON. 
Baračka.
VMp. 50: 35-21
VN.: 1989 v. n. Trenčianske Teplice VMp. 
50
1999 vodn. n. Trenč. Teplice ZMp. 50
2011 v. n. Trenč. Teplice TaS
2022 Baračka web 7
ON.: Trenčianske Teplice
1379 Aquae calidae VSO III, 178
1598 Thermae VSO III, 178
1786 Teplitz, Trentschiner-Bad MajtNo. 302
1808 Teplicz, Teplice MajtNo. 302
1863 Teplic, Héviz MajtNo. 302
1873–1888 Teplic MajtNo. 302
1892–1913 Trencsénteplic MajtNo. 302
1920– Trenčianske Teplice MajtNo. 302
ON.: Baračka
1991 Baračka (samota, splynutá) GNTN. 83
Etym.: Názov Trenčianske Teplice vzni-
kol transonymizáciou ON. Trenčianske 
Teplice, apelatívna časť vodná nádrž len 
odlišuje onymický objekt od ojkonyma; 
hovorový názov Baračka < TN. Baračka 
(< apel. barak – drevená stavba na dočasné 
spoločné ubytovanie, prípadne na sklady 
– motiváciou boli drevené ubytovne, ktoré 
v minulosti slúžili na ubytovanie kúpeľ-
ných hostí).

V

*Vralis prameň medzi Strážovom a Soko-
lím pri Mojtíne.
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VMp. 50: 35-22, Šmil. Nr. 2533
VN.: 1364 Wralis (Wral) Šmil. 90
Etym.: Názov Wralis dáva L. Barabás do 
súvislosti s podobou „Vrälo, *Vrielo alebo 
*Vrelo“ – etymologicky vychádza zo slo-
vesa vrieť.
Lit.: web 5

Z

Záluska prameň na SZ svahu Veľkého 
Manína pri Považskej Teplej v Manínskej 
úžine. Ide o minerálnu vodu, čistú, bez 
zápachu, príjemnej chuti kyselky. 
VMp. 50: 25-44
VN.: 1962 Záluska Tká. 195
2005 Záluska Hik. 
Etym.: Názov Záluska nie je etymologicky 
jasný.
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Hydrografické členenie stredného povodia Váhu

1. VÁH     

2.  Orechovský potok p.    

3.  [Kočkovský kanál ľ.    

4.   Teplička ľ.   

5.    Kubrica ľ.  

6.     Potok z doliny p.  

7.    Opatovský potok ľ.  

8.     Dobriansky potok p. 

9.    Machnáč ľ.   

10.    Baračka p.  

11.    Bezákov potok ľ.  

12.   Kolačínsky potok ľ.   

13.   (Dubnický potok ľ.   

14.    Lieskovec p.  

15.   Prejtiansky potok ľ.   

16.   Klobušický potok ľ.   

17.    Sedličný potok ľ.  

18.   Podhradský potok (1) ľ.   

19.    Porubský potok ľ.  

20.     Ilavka ľ. 

21.    Nozdrovický potok p.  

22.    Košecký potok p.  

23.    Tomanovský potok ľ.  

24.    Kopčiansky potok ľ.  

25.    Stredný potok ľ.  

26.   Lúčkovský potok ľ.   

27.   (Slatinský potok (1) ľ.   

28.    Mraznica ľ.  

29.   (Pružinka ľ.   

30.    (27 ľ.  

31.    Konopný potok p.  
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32.    Visolajský potok p.  

33.    Sverepec p.  

34.     Dlhý potok (1) ľ. 

35.    Kamenický potok ľ.  

36.    Slopniansky potok ľ.  

37.    Lieskovský potok p.  

38.    Strážovský potok ľ.  

39.     Biely potok (1) ľ. 

40.    Podskalský potok p.  

41.    Zákopčianka p.   

42.  Súčanka p.    

43.   Martinovský potok ľ.   

44.   Podhrabovský potok p.   

45.   Hrušovský potok ľ.   

46.   Lazište p.   

47.   Nadejovský potok ľ.   

48.   Slatinský potok (2) ľ.   

49.   Černatina p.   

50.   Ďurákovský potok ľ.   

51.   Hubočský potok ľ.   

52.   Dúbrava (1) ľ.   

53.   Závrská p.   

54.    Dolinka p.  

55.   Sedličná ľ.   

56.    Bukovinka p.  

57.   Debšín ľ.    

58.   Findrichovský potok ľ.   

59.   Bojkov potok p.   

60.  Kľúčovský potok p.    

61.  Ľuborča p.    

62.   Závadský potok (1) p.   

63.  Vlára p. – Vlára (ČR)    

64.   Vlárka ľ.    
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65.   Čakanovský potok p.   

66.   Bradliansky potok p.   

67.   Sietno ľ.   

68.  Bolešovský potok p.    

69.   Košariský potok ľ.   

70.    Krivoklátsky potok ľ.  

71.    Sedmerovský potok ľ.  

72.   Plešivica ľ.   

73.  (13 ľ.    

74.  Podhradský potok (2) p.    

75.  (Tovarský potok p.    

76.   (84 ľ.   

77.   Kvašov ľ.   

78.    Chalupkovie jarok ľ.  

79.   Javorník p.   

80.   Dúbravský potok ľ.   

81.   Strošovský potok ľ.   

82.   Divinec p.   

83.  Krivý potok p.    

84.  (Lednica p.    

85.   Zubák ľ.   

86.    Kamenný potok p.  

87.    Zrnovský potok p.  

88.    Kýčerský potok (1) ľ.  

89.  [3 ľ.    

90.  Medný potok p.    

91.  Kebliansky potok p.    

92.   Streženický potok p.   

93.  Biela voda p.    

94.   Bezdedovský potok ľ.   

95.   Ihrištský potok ľ.   

96.   Dohnianský potok p.   

97.   Hoštinský potok  ľ.   
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98.    Mostište p.  

99.   Petríkovec ľ.   

100.   Dolniacky potok p.   

101.   Klecenský potok p.   

102.   Petrínovec ľ.   

103.   Beňadín p.   

104.    Zálučie p.  

105.     Medník ľ. 

106.    Okrajkov potok ľ.  

107.    Barnov potok p.  

108.    Ondričkov potok p.   

109.    Lysky p. – Lysky (ČR)  

110.     Luliakov potok p. 

111.      Bačov potok ľ.

112.     Krátky potok p. 

113.     Štrkotné ľ. 

114.     Holcovský potok p. 

115.     Drdákovský potok p. 

116.      Hynkalovský potok ľ.

117.     *Kobylinec ľ.  

118.     Kozinovec p. 

119.     Kovarova p. 

120.     Korytná p. (ČR) 

121.    Moravčíkovie potok p.   

122.    Šustovský potok ľ.   

123.    Rôtovský potok p.  

124.    Dešnianka p. – Dešnianka (ČR)  

125.    Chmelinec p.  

126.   Škrietkovo ľ.    

127.   Baluchovský potok p.   

128.   Gabčovský potok ľ.   

129.   Tisovský potok p.   

130.   Mladoňovský potok ľ.   
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131.  (Nosický kanál (2) ľ. (1    

132.  Nimnický potok p.    

133.  *Zemanský potok ľ.     

134.  Milochov ľ.    

135.  Budišov p.    

136.  Marikovský potok p.    

137.   Udičov ľ.   

138.    Hradište p.  

139.   Prosné ľ.   

140.   Dielec p.   

141.   Hatné ľ.   

142.    Kopanica ľ.  

143.   Radotina p.   

144.    Klieština p.  

145.    Brunov ľ.  

146.    Koštiaľov p.  

147.   Dielnica ľ.   

148.   Vlkovec p.   

149.   Michalov p.   

150.   Besné ľ.   

151.    Pleškovec ľ.  

152.    Chrcholinec ľ.  

153.    Pupkovec ľ.  

154.    Hujkovský ľ.  

155.    Šulavov p.  

156.    Cabajov ľ.  

157.    Abov ľ.  

158.   Kohútov ľ.   

159.   Kátlinský potok p.   

160.    Kaprina p.  

161.    Kopcovský ľ.  

162.    Široká p.  

163.    Kýčerka (1) p.   
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164.    Kátlina ľ.  

165.    Zigov ľ.  

166.   Pagaňov ľ.   

167.   Kadlubov ľ.   

168.   Zemanovský potok ľ.   

169.   Hlboké (1) p.    

170.   Chotárny potok ľ.   

171.    Kuchtovský jarok p.  

172.    Vrábľovský jarok ľ.  

173.    Ragulovský jarok p.   

174.    Máčkovský jarok ľ.   

175.    Kulincovský jarok p.   

176.   Žrnovský potok p.   

177.    Žrnový p.  

178.    Kubovský jarok ľ.  

179.    Matejkovský jarok p.  

180.    Packovský jarok ľ.  

181.    Raganka ľ.  

182.    Rudašovský jarok ľ.  

183.   Udičiansky potok ľ.   

184.    Fúsovský jarok ľ.   

185.    Chmelínsky jarok p.  

186.    Udička ľ.  

187.    Kaniakovský jarok ľ.   

188.    Galkovský jarok p.   

189.   Handárov ľ.   

190.   Kostrbovský jarok p.   

191.   Stružnica p.   

192.    Dubová p.  

193.   Richtárovský jarok p.   

194.   Vlkovský potok p.   

195.    Medvedinec p.  

196.    Bakalov ľ.  
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197.    Stolečný p.  

198.   Svrčinovský jarok ľ.   

199.   Frňovský p.   

200.   Cesnárovský jarok p.    

201.   Chochlovský jarok p.    

202.   Ráztoka p.    

203.   Vráblikovský jarok ľ.    

204.  Uhry p.    

205.  Stavný ľ.    

206.  Lopatina p.    

207.  Orlové p.    

208.  [Hričovský kanál p.    

209.   Podhradský (1) p.   

210.   Šebešťanová p.   

211.   Papradnianka p.    

212.    Jasenica (2) p.  

213.     Salaš ľ. 

214.    Dúbrava (2) ľ.   

215.    Lopušný p.  

216.    Súdny ľ.  

217.    Pisárová ľ.   

218.    Bukovina p.  

219.     Hlboč p. 

220.    Hlboké (2) ľ.   

221.    Brvnište p.   

222.    Bučník ľ.   

223.    Uhoľný ľ.  

224.    Lukáčovský potôčik p.  

225.    Stračinský potok ľ.  

226.    Smatanovský potôčik p.  

227.    Kýčerka (2) ľ.   

228.    Západliská p.  

229.    Kozí potok p.  
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230.    Krížovec p.  

231.    Koškovec ľ.  

232.     Malý p. 

233.    Markovec p.  

234.    Medvedie ľ.  

235.    Malobrusňanský potok p.   

236.    Veľkobrusňanský potok p.   

237.    Malojastrabský ľ.  

238.    Modlatín p.  

239.     Starákový p. 

240.    Jastrabie (1) ľ.   

241.    Komjatný p.  

242.    Hladná p.  

243.    Žilín ľ.  

244.     Babiar p. 

245.    Ostravický potok ľ.  

246.     Zadné Ostravice p. 

247.    Kržeľ p.  

248.    Chuchmalov ľ.   

249.    Levčovec ľ.  

250.    Hanajovec ľ.   

251.   Štiavnik p.   

252.    Stranskohlotský jarok p.  

253.    Hvozdnica p.  

254.    Višňovský potok p.   

255.    Muškát ľ.  

256.    Tancová ľ.  

257.    Jačmieňovci p.  

258.    Štiavniček ľ.  

259.    Kykulovský potok p.  

260.     Kýčera (1) p.  

261.     Dúbravica p. 

262.    Malinský potok ľ.  
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263.     Lukniš ľ. 

264.    Žliabok p.  

265.    Homolovec ľ.  

266.    Tisov p.  

267.    Grošnár p.  

268.    Fačkovský ľ.  

269.     Beňovec ľ. 

270.    Jastrabie (2) p.  

271.    Barankovce p.  

272.    Nocnárov potok ľ.  

273.    Čierny potok (1) p.   

274.    Široký potok p.   

275.     Jaseňové p. 

276.    Hluchý ľ.  

277.    Čemerský potok ľ.  

278.     Hričovský potok p. 

279.    Slúčik ľ.  

280.    Buntov p.  

281.   Brancovský potok p. (1p.   

282.   Jabloňovský potok p. (1p.   

283.   Pšurnovický potok p. (1p.   

284.   Petrovička p. (1p.   

285.    Dúbrava (3) p.   

286.    Benková ľ.  

287.    Kolárovický potok ľ.  

288.     Kvapľový ľ. 

289.     Podlazský potok p. 

290.     Vaškov potok ľ. 

291.     Kýčerský potok (2) p. 

292.     Slopkovský potok p. 

293.     Čiakovský potok ľ. 

294.     Korytné p. 

295.     Danišovský potok p. 
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296.     Čerenský potok p. 

297.    Čierny potok (2) p.   

298.    Priečny potok (1) p.   

299.     Biely potok (2) ľ. 

300.    Dolnoboldovský ľ.  

301.    Lazný p.  

302.    Pláňavský ľ.  

303.    Sviniarka p.  

304.    Dlhé p.  

305.    Veľký potok ľ.  

306.    Skaličný p.  

307.    Čechov ľ.  

308.    Čerenkov ľ.  

309.    Chrasťový ľ.  

310.    Krížový p.  

311.    Zápač ľ.  

312.   Bytčiansky p.   

313.   Hrabovčanka ľ.   

314.   Hlbocký potok ľ.   

315.    Lipie ľ.  

316.    Hlavina p.  

317.   Prašnický potok p. (1p.   

318.    Prašnica ľ.  

319.   Hlinický potok p. (1p.   

320.   Kvapka ľ.   

321.   Závadský potok (2) ľ.    

322.    Ostrý ľ.  

323.    Hričov p.  

324.    Podhradský (2) ľ.   

325.    Paštinský ľ.  

326.    Peklina ľ.  

327.   Rovnianka p. (1p.   

328.    Kotešovský potok ľ.  
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329.    Priečny potok (2) ľ.   

330.    Bukový ľ.  

331.    Švabkovský p.  

332.    Marmanová ľ.  

333.    Mlynský potok (2) p.  

334.    Čutora ľ.  

335.    Veľké Rovné p.  

336.    Drotár ľ.  

337.    Čepeľa ľ.  

338.    Jarošov ľ.  

339.    Rakytie p.  

340.    Kýčera (2) p.   

341.    Žarnovský potok ľ.  

342.     Vyšný p. 

343.    Soľný ľ.  

344.    Madzinský p.  

345.     Mraznica ľ. 

346.    Bobčíkov ľ.  

347.     Kýčery p. 

348.    Ráztoky p.   

349.     Záblatie p. 

350.    Vrchrieka p.  

351.    Pánov ľ.  

352.   Záhradninský p.   

353.   Oblazov p.   

354.   Dlhopoľka p.   

355.    Uhoľnica p.   

356.    Kamenný p.  

357.    Klukanský ľ.  

358.    Osičie p.  

359.    Boncovský potok ľ.  

360.    Hlbočský p.  

361.    Štefanský ľ.  
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362.    Roviny ľ.  

363.     Plankovský ľ. 

364.     Vávrov p. 

365.    Temrava ľ.  

366.    Baluchov p.  

367.    Čermanský potok p.  

368.     Granát ľ. 

369.     Planá p. 

370.    Marková p.  

371.    Stolečniansky potok ľ.  

372.     Podbeľ ľ. 

373.    Skalka ľ.  

374.   Marčecký potok p.   

375.  [208 p.    

376.  Mošteník ľ.    

377.   Galanovec ľ.   

378.    Húštie ľ.  

379.   Cingelov ľ.   

380.   Helena p.   

381.   Na doliny p.   

382.   Skalický ľ.   

383.   Žľabiny p.   

384.   Stráň p.   

385.   Zápotočie ľ.   

386.   Zlievanec ľ.   

387.  Domanižanka ľ.    

388.   Dedovský potok p.   

389.   Kvašovský potok ľ.   

390.    Kosák ľ.  

391.    Dielecký ľ.  

392.   Podmanínsky p.   

393.   Praznovský potok p.   

394.    Brezový ľ.  
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395.   Prečín ľ.   

396.   Bodianka p.   

397.    Svarkovica ľ.  

398.    Čelový p.  

399.    Velebný ľ.  

400.    Boškovský ľ.  

401.    Mazákov p.  

402.   Počarová ľ.   

403.   Závadský potok (3) ľ.   

404.   Lednický potok p.   

405.    Rybníček p.  

406.    Prietrž p.  

407.   Paľkovec ľ.   

408.    Močiarna ľ.  

409.   Varienka p.   

410.   Potôčik z Blatnice p.   

411.   Lehotský ľ.    

412.   Hodoň p.   

413.   Jaseňová p.   

414.  Kalvária ľ.    

415.  Kôpor ľ.    

416.  Ondrejová ľ.    

417.  Manínsky potok ľ.    

418.   Dúbravka p.   

419.  Drienovka ľ.    

420.  Rašovský potok ľ.    

421.  Maršová ľ.    

422.  Hradnianka ľ.    

423.   Kraviarka p.   

424.   Jabloňový p.   

425.   Pleš ľ.   

426.   Čierny potok (3) ľ.    

427.   Brada p.   
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428.    Kečka ľ.  

429.   Súľovský potok ľ.   

430.   Voda zo Starého p.   

431.   Žeravica p.   

432.   Žibrid p.   

433.  Kamenný jarok ľ.     

434.  (281 p.    

435.  (282 p.    

436.  (283 p.    

437.  (284 p.    

438.  Hrabovčanka ľ.    

439.  Hlbocký potok ľ.    

440.  (317 p.    

441.  (319 p.    

442.  (327 p.    

443.  Lehotský potok ľ.     

444.   Hornohričovský p.   

445.   Ovčiarsky potok ľ.   

446.  Divina p.     

447.   Lalinok ľ.   

448.   Závršie ľ.   

449.   Lúcky potok p.   

450.   Balov ľ.   

451.   Úzkovský ľ.   

452.   Gašperov ľ.   

453.   Bandurov p.   

454.  Chlmecký p.    

455.  Dúbrava (4) ľ.     

456.  Železničný ľ.    

457.  Strážov ľ.    
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Skratky obcí a katastrálnych území

Belu. Beluša (PU)

Bodi. Bodiná (PB)

Bohu. Bohunice (IL)

Boleš. Bolešov (IL)

Bor. Borčice (IL)

Brv. Brvnište (PB)

ČeLe. Čelkova Lehota (PB)

ČeKa. Červený Kameň (IL)

Divi. Divina (ZA)

Dvka. Divinka (ZA)

DlPo. Dlhé Pole (ZA)

Doh. Dohňany (PU)

DoBr. Dolná Breznica (PU)

DoMa. Dolná Mariková (PB)

DoPo. Dolná Poruba (TN)

DoSú. Dolná Súča (TN)

DoKo. Dolné Kočkovce (PU)

DoHr. Dolný Hričov (ZA)

Dlie. Dolný Lieskov (PB)

DMo. Dolný Moštenec (PB)

Dom. Domaniža (PB)

Dub. Dubková (PU)

DnV. Dubnica nad Váhom (IL)

Dul. Dulov (IL)

Ďurď. Ďurďové (PB) 

Hatn. Hatné (PB)

HoBr. Horná Breznica (PU)

HoMa. Horná Mariková (PB)

HoPo. Horná Poruba (IL)

HoSú. Horná Súča (TN)

HoSr. Horné Srnie (TN)

172



HoHr. Horný Hričov (ZA)

HLie. Horný Lieskov (PB)

HMo. Horný Moštenec (PB)

Horo. Horovce (PU)

Hošt. Hoštiná (PU)

Hrab. Hrabové (BY)

HrPo. Hričovské Podhradie (ZA)

Hvoz. Hvozdnica (BY)

Il. Ilava (IL)

Jabl. Jablonové (BY)

Jas. Jasenica (PB)

Kam. Kameničany (IL)

KaVie. Kardošova Vieska (PB)

Klie. Klieština (PB)

Klo. Klobušice (IL)

Kľú. Kľúčové (TN)

Kol. Kolárovice (BY)

Kop. Kopec (IL)

Koš. Košeca (IL)

KoPo. Košecké Podhradie (IL)

KoRo. Košecké Rovné (IL)

Kote. Kotešová (BY)

Kriv. Krivoklát (IL)

Kubr. Kubrá (TN)

Kubri. Kubrica (TN)

Kva. Kvašov (PU)

Lad. Ladce (IL)

LpM. Lazy pod Makytou (PU)

Led. Lednica (PU)

LeRo. Lednické Rovne (PU)

Ľub. Ľuborča (TN)

Lúk. Lúky (PU)

LpM. Lysá pod Makytou (PU)
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MaLe. Malé Lednice (PB)

Marš. Maršová (BY)

Mest. Mestečko (PU)

Mikš. Mikšová (BY)

Miku. Mikušovce (IL)

Mojt. Mojtín (PU)

Nem. Nemšová (TN)

Nos. Nosice (PU)

Noz. Nozdrovice (IL)

Omš. Omšenie (TN)

Opat. Opatová (TN)

Orech. Orechová (TN)

Orl. Orlové (PB)

Ovč. Ovčiarsko (ZA)

Papr. Papradno (PB)

PaZa. Paština Závada (ZA)

Pekl. Peklina (ZA)

PleD. Plevník-Drienové (PB)

Petr. Petrovice (BY)

Poča. Počarová (PB)

Podm. Podmanín (PB)

Pods. Podskalie (PB)

Podv. Podvažie (PB)

PoBy. Považská Bystrica (PB)

PoTe. Považská Teplá (PB)

PoPo. Považské Podhradie (PB)

PCh. Považský Chlmec (PB)

Prazd. Praznov (PB)

Preč. Prečín (PB)

Predm. Predmier (BY)

Prus. Pruské (IL)

Pruž. Pružina (PB)

Pšur. Pšurnovice (BY)
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Púch. Púchov (PU)

Raš. Rašov (BY)

Sádo. Sádočné (PB)

Sedm. Sedmerovec (IL) 

Sete. Setechov (BY)

Slav. Slavnica (IL)

Slop. Slopná (PB)

Stráž. Strážov (ZA)

Strež. Streženice (PU)

Stup. Stupné (PB)

Súľ. Súľov-Hradná (BY)

Sved. Svederník (ZA)

Sver. Sverepec (PB)

Štiav. Štiavnik (BY)

Teplá Trenč. Teplá (TN)

TT. Trenč. Teplice (TN)

Tn. Trenčín (TN)

Tŕst. Tŕstie (PB)

Tuch. Tuchyňa (IL)

Udi. Udiča (PB)

VeRo. Veľké Rovné (BY)

Viso. Visolaje (PU)

VrPo. Vršatské Podhradie (IL)

Vyd. Vydrná (PU)

Zár. Záriečie (PU)

Zásk. Záskalie (PB)

Zbo. Zbora (PU)

ZeZá. Zemianska Závada (PB)

ZeKv. Zemiansky Kvašov (PB)

Zlie. Zliechov (IL)

Zub. Zubák (PU)

ŽiLe. Žilinská Lehota (ZA)
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Zoznam skratiek

adj. – adjektívum, adjektívny

adv. – adverbium

apel. – apelatívum, apelatívny

a i. – a iné

B. – Bach, potok 

B.– Berg, vrch 

bot. – botanicky, botanický názov

demin. – deminutívum, deminutívny

d. t. – dolná časť toku

fl. – fluvius, potok

h. t. – horná časť toku

ide. – indoeurópsky

KomMp. – komasačná mapa

KonkrMp. – konkretuálna mapa

lat. – latinský názov, latinsky

ľ. – ľavý prítok

lipt. – liptovský/á/é

maď. – maďarský názov, maďarsky

m. č. – miestna časť

náreč. – nárečová podoba

napr. – napríklad 

nem. – nemecký názov, nemecky

nešt. – neštandardizovaný tvar

OM. – osobné meno 

ON. – osadný názov

p. – pravý prítok

PMp. – Porastová mapa Lesný hospodársky celok...

predl. – predložka

predp. – predpona 

prop. – proprium, vlastné meno

psl. – praslovansky
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p. t. – pramenný tok

riv. – rivulus, rieka

slov. – slovenský názov, slovensky

s. t. – stredná časť toku

stredosl. – stredoslovenský 

Thal – das Tal – dolina, údolie

TN. – terénny názov

v. – völgy (slov. potok, rieka)

v. n. – vodná nádrž

verb. – verbum 

víz – voda 

VN. – vodný názov

zool. – zoologicky, zoologický názov

→ – odkaz na iné heslo; ústi do

/ – alternatívna podoba

< – vzniklo z, bolo motivované, odvodené; uvádza presné pomenovanie

> – bolo motiváciou k  

† – zaniknutý objekt
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Výrez z mapy: ČSSR – Slovenská socialistická republika – príloha k publi kácii Vlastivedný 

slovník obcí na Slovensku, 1977.
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